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 Ik heet Callum Ormond. 
Ik ben vijftien jaar 
en ik ben voortvluchtig…
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 Wat voorafging…
 1 april
De man die op me afkomt terwijl ik Lachlans hoofd boven water hou, is niet Sumo of Kelvin, maar een politieagent. Kennelijk is hij op de crash afgekomen. Godzijdank herkent hij me niet.
Terwijl hij Lachlan van me overneemt, verdwijn ik in het bos.
Kelvin en Sumo achtervolgen me nog steeds. Dan klinken er schoten. Ze zijn niet van Kelvin of Sumo, maar komen ergens anders vandaan. We zijn beland in een legeroefening!
Sumo wordt geraakt door een rondvliegende kogel. Gelukkig weet ik het bos uit te komen en contact op te nemen met Boges. Hij vertelt me dat de dokters Gabi willen loskoppelen van de apparatuur die haar in leven houdt. Ik heb één week om ze tegen te houden, maar wat kan ik doen?
Ik moet in ieder geval terug naar de stad. Daarom verschuil ik mezelf in de openstaande kofferbak van een oud dametje.

 3 april
Ik ontmoet Griff Kirby, een jongen die van huis is weggelopen. We besluiten om samen onze tocht naar de stad te maken.

 4 april
Boges sms’t me dat ze Gabi vandaag al gaan loskoppelen! Ik moet meteen naar het ziekenhuis toe. Gelukkig ben ik nog net op tijd om Gabi te zien. Ze ziet er kwetsbaar en doods uit, maar als ik tegen haar begin te praten, zie ik dat ze met haar ogen knippert. Het is niet veel, maar gelukkig genoeg om de dokters ervan te overtuigen haar in leven te houden.
Als mam me naast Gabi’s bed ziet staan, wil ze op de alarmknop drukken, maar Rafe houdt haar tegen. Haar blik snijdt dwars door me heen. Het is een blik van afschuw. Mam ziet me nog steeds als een monster.

 5 april
Ik ontdek een verlaten boothuis bij Greenaway Park. Het perfecte nieuwe onderduikadres.

 19 april
Ik móét Boges zien, maar hij durft niet langs te komen bij het boothuis. Het risico dat hij wordt gevolgd is te groot, zegt hij. We overleggen via de telefoon over het Ormond-raadsel.

 23 april
Ik kom opnieuw mijn dubbelganger tegen! Dit keer bij de ingang van een middelbare school.

 25 april
Bij het grafmonument in Memorial Park stuit ik onverwacht op Rafe. Hij grijpt direct naar zijn mobiel, dus ga ik er als een haas vandoor. Rafe roept me na. Net wat ik nodig heb: nog meer aandacht op me gevestigd. Bang dat ik gepakt word, zoek ik onderdak bij Paria.

 29 april
Eindelijk komen Boges en Winter bij me op bezoek in het boothuis. We bespreken het Ormond-raadsel, maar al snel breekt er ruzie uit. Winter gaat ervandoor. Niet lang daarna duiken Sligo’s mannen op en moeten Boges en ik vluchten. Zou Winter toch een verraadster zijn? Ik moet het weten. Daarom ga ik opnieuw naar haar op zoek. Ik vind haar bij het monument, waar ze me vertelt dat Kelvin Sligo heeft getipt over mijn verblijfplaats. Hoe is Kelvin daarachter gekomen?
Als ik weer bij het boothuis terugkom, blijkt dat de hele boel overhoop is gehaald. Waarvoor ik al vreesde, blijkt inderdaad zo te zijn: mijn rugzak is leegge-haald. Dan grijpt iemand me bij mijn schouder en volgt er een verblindende steek in mijn nek. Alles wordt zwart.

 30 april
Ik word wakker in Leechwood Lodge: een of ander psychiatrisch instituut! Alles is weg. Mijn spullen, het raadsel… zelfs mijn identiteit ben ik kwijt! Hoe kom ik hieruit?!



 1 mei
Nog 245 dagen te gaan…
 Psychiatrisch instituut Leechwood Lodge
 07.07 uur
Bloedstollend gegil wekte me; met een schok zat ik recht overeind. Mijn nachtmerrie met de witte knuffelhond en de huilende baby ging naadloos over in de werkelijkheid: het geluid van wanhopig schreeuwende mensen overal om me heen. Eerst wist ik even niet waar ik was, maar al snel drong de afschuwelijke werkelijkheid tot me door. Ik was ontvoerd en opgesloten in Leechwood Lodge, een psychiatrische instelling vol moordlustige idioten en geestelijk gestoorden. En mij.
Een paar dagen geleden woonde ik nog in een rustig boothuis aan het water, waar ik langzaam vooruitgang boekte en eindelijk ergens leek te komen. Nu zat ik onder een valse naam op de streng bewaakte afdeling van een gekkenhuis en was alles verloren.

 07.10 uur
Het had geen enkele zin om op de deur te bonken of net als de anderen om hulp te schreeuwen; dat hadden de verplegers me maar al te duidelijk gemaakt.
Wanhopig liet ik me achterovervallen op de vergeelde kussensloop. Leechwood: dat betekende zoiets als ‘bloedzuigersbos’. De perfecte naam voor deze plek, die het leven als een bloedzuiger uit me leek te zuigen. Mijn humeur daalde tot ver onder het nulpunt toen ik dacht aan wat er de afgelopen dagen met me was gebeurd.
Vulkan Sligo had mijn vaders tekeningen én mijn exemplaar van het Ormond-raadsel gestolen. Met dank aan Winter Frey, de verraadster, die hem moest hebben verteld over mijn schuilplaats bij Greenaway Park. Of niet? Ik was woest op haar geweest, maar eigenlijk wist ik niet eens meer waarom. Toen in Memorial Park de zwarte Subaru was verschenen, had ze haar uiterste best gedaan om me te beschermen. Ze wilde per se niet dat ze me te pakken kregen, wie ‘ze’ ook mochten zijn. Ze had zichzelf in gevaar gebracht door te proberen hen af te leiden en de verkeerde kant op te sturen… maar toen had iemand het boothuis overvallen en me alsnog te pakken gekregen.
Ik werd misselijk van ellende als ik dacht aan alle dingen die ik kwijt was. Ik had er zo veel moeite voor gedaan, zo veel uitgepuzzeld en ontcijferd, en nu was alles weg. De hel van de afgelopen vier maanden: allemaal voor niks. Alles wat ik had ontdekt terwijl ik op de vlucht was en op straat moest zien te overleven, was op een zilveren presenteer-blaadje overhandigd aan Vulkan Sligo of Oriana de la Force. Of aan wie dan ook. Paps tekeningen en het Ormond-raadsel waren weg. Achterbakse dieven deden hun voordeel met werk dat ik had verzet.
En zolang ik hier zat, kon ik daar niks aan doen. Ik draaide me op mijn buik en duwde mijn gezicht in het kussen. Alles deed pijn. Mijn nek was gevoelig waar ik was gestoken met de verdovingsnaald en de doffe pijn in mijn rechterschouder leek ook weer op te laaien. Gelukkig was ik wel bevrijd uit de dwangbuis: toen ik vannacht naar de wc moest, had een van de verplegers me die uitgetrokken met de waarschuwing dat ik hem direct weer aan kreeg als ik me niet netjes gedroeg.
Ik wilde hier niet zijn. Ik wilde niet zijn wie ik was. Het was gewoon te zwaar allemaal. Kon ik maar naar huis, naar mam en Gabi, zodat we weer een gezin konden zijn. We moesten de kans krijgen om eraan te wennen dat pap er niet meer was. Waarom was alles zoals het was?
Het schreeuwen stopte plotseling en maakte plaats voor een onheilspellende stilte. Ik kwam overeind en liet mijn benen over de rand van het bed bungelen. Mijn voeten raakten net de koude vloer. Ik voelde me ellendig, en niet alleen doordat ik hier opgesloten zat. Ik had ruziegemaakt met mijn beste vriend Boges en kon het hem dus niet kwalijk nemen als hij me liet stikken. Wat ik aan Winter had, wist ik nog steeds niet. Voor mijn gevoel had ik geen vrienden meer. Mam dacht dat ik niet goed bij mijn hoofd was en oom Rafe maakte zich vooral druk over geldzaken en de praktische kant van het geheel. De enige die me nog hoop gaf, was Gabi. Zij zou achter me staan, dat wist ik zeker. Automatisch zochten mijn vingers naar de Keltische ring die ik van haar had gekregen, maar die was er natuurlijk niet meer. Ik had hem in het ziekenhuis aan haar teruggegeven. Het feit dat ze met haar ogen had geknipperd en dat ze langzaam herstelde, was het enige goede wat er in de afgelopen vier maanden was gebeurd.
En nu dit weer.
Hoe kwam ik hier in godsnaam uit?

 07.17 uur
Het geschreeuw begon opnieuw, dichterbij nu.
‘Ik vermoord hem!’ klonk een krijsende mannenstem. ‘Het is een bedrieger! Een vervanger. Ik vermoord hem. Waar is hij? Waar is de echte dokter Snudgeglasser?’
Hollende voetstappen over de gang. Zware deuren die snel open en dicht werden gedaan. Het leek erop dat al het personeel in actie kwam om iemand tot bedaren te brengen.
De stem die had gedreigd dokter Snudgeglasser te vermoorden, klonk steeds gedempter en viel toen stil.
Dokter Snudgeglassers naam stond op de kaart op mijn bed als behandelend psychiater. Ik vroeg me af wie hij was. En hoe zat dat dan met die vervanger? Wie liep daar buiten te roepen dat hij hem wilde vermoorden?
In de stilte die volgde werd ik afgeleid door getik op het raam. Er zat een bruin vogeltje op de vensterbank. Toen ik ernaar keek, vloog het beestje op in de richting van de dakgoot en verdween uit het zicht. Ik moest meteen denken aan het getatoeëerde vogeltje op Winters arm en de inscriptie op de achterkant van haar medaillon. Een huivering gleed langs mijn ruggengraat. Ik was zo dicht bij een oplossing van het mysterie geweest en nu zat ik hier gevangen. In de val. Hopeloos. Nutteloos.

 07.20 uur
Opnieuw bestudeerde ik de aantekeningen op de kaart aan het voeteneinde van mijn bed. Volgens de kaart was ik buitengewoon gevaarlijk. Ik wist niet wat niveau-5-beveiliging betekende, maar het beviel me niets.
De muren kwamen op me af. Ik werd gek hier! Rillend vloog ik op de deur af en begon eraan te rukken. Natuurlijk was hij op slot en kreeg ik er geen beweging in. Een zinloze actie. Ik schuifelde naar de andere kant van de armoedige ruimte, vlak bij het raam, en trapte uit frustratie tegen de muur. Zouden ze dit bedoelen met een claustrofobische aanval?
Ik staarde opnieuw naar de deur. Een enorme woede welde in me op en ik sprong erop af; met mijn hele lichaam gooide ik me ertegenaan. Als een lappenpop viel ik op de grond. Na een paar seconden krabbelde ik overeind en begon ik op de deur te bonken.
Er kwam niemand. De verpleger had het al gezegd: gil zo veel je wilt, jochie. Het kan niemand iets schelen.
Toen ik mezelf had uitgeput, stopte ik. Denk aan de dwangbuis, dacht ik.

 07.26 uur
Moe en verkleumd trok ik de deken van het bed en sloeg die om me heen. Ik moest mijn hoofd helder krijgen, de woede zien te beheersen en voorkomen dat die erger werd. Deze zinloze razernij leidde nergens toe. Ik dacht aan Paria’s waarschuwing: onredelijke mensen maken fatale fouten. Bij de gedachte aan Paria zag ik meteen zijn geheime onderkomen achter de archiefkasten voor me. Hij had een veilige plek voor zichzelf gecreëerd en daar benijdde ik hem om.
Ik schuifelde naar het raam en keek tussen de tralies door omhoog. Tegen de onderkant van de dakgoot zat een nestje van modder geplakt. Ik zag nog net de wijd opengesperde snaveltjes van de jonge zwaluwen. De moedervogel kwam juist terug en ging op de rand van het nest zitten.
Misschien werd ik echt gek, want ik werd zelfs jaloers op die vogeltjes. Ook zij hadden een veilige plek.
Mijn blik dwaalde naar de schemerige tuin, verlaten op dit vroege uur, somber en grijs. Toen ik daar zo bij het raam stond, was ik me scherp bewust van wat ik verloren had. Al mijn spullen waren weg: mijn telefoon, mijn kleren en het speldje met de beschermengel dat ik van Paria had gekregen. Zelfs de Keltische ring had ik niet meer, maar die was tenminste bij Gabi. Maar dat alles viel in het niet bij die twee andere dingen die ik kwijt was: mijn vrijheid en mijn identiteit. Hier heette ik Ben Galloway, wie dat ook mocht zijn.
Het gedempte getjilp van de vogels trok opnieuw mijn aandacht. Ik zag de wijdopen ruitvormige bekjes van de jongen, die elk probeerden de andere weg te duwen om als eerste bij het eten te zijn dat hun moeder kwam brengen.
Het kleinste vogeltje kwam achter uit het nest vandaan en drong zich op de voorgrond, langs zijn grotere broertjes en zusjes heen. Meteen veranderde mijn stemming en kwam ik op nieuwe gedachten. Hij was de kleinste, maar door zijn vastberadenheid wist hij zich toch naar voren te werken.
Op dit moment had ik geen enkel plan. Ik had geen flauw benul hoe ik hieruit moest komen. Toch mocht ik de moed niet opgeven, al was het maar voor mijn familie. Ik zou vechten. En ik zou het mijn vijanden in elk geval niet gemakkelijk maken door op te geven. Vanaf nu, sprak ik met mezelf af, zou ik alles scherp in de gaten houden en speuren naar gaten in de beveiliging.
Ik liet me op het bed vallen. Mijn gezwollen schouder leek steeds dikker te worden en deed behoorlijk pijn. Maar ik had andere dingen aan mijn hoofd.
Denk na, Callum, denk goed na.
Ik had een plan nodig, en dringend ook.

 08.23 uur
Ik schrok van het geluid van de deur die open ging. Iemand in groene ziekenhuiskleding schoof een blad door de opening en deed de deur daarna snel weer dicht.
Ik liep ernaartoe en inspecteerde mijn ontbijt. Een klodder wit met wat geel, kennelijk roerei. Daarnaast twee slappe geroosterde boterhammen en een kop met bruine vloeistof die wel iets van koffie weg had. Niet bepaald een feestmaal, maar het was eten en ik rammelde van de honger. Dus begon ik te eten met de plastic lepel die ook op het dienblad lag.

 09.03 uur
Opnieuw ging de deur open en een verpleger, een grote vent met een kaalgeschoren kop en een zilveren ringetje in zijn oor, stapte mijn kamer binnen. ‘Kleerkast’ noemde ik hem in gedachte.
‘Zo, jochie,’ zei hij. ‘Aankleden. Dokter Snudgeglasser heeft tijd voor je.’ Kleerkast gooide me mijn kleren toe en wachtte tot ik ze aanhad.
Het was heerlijk om weer mijn eigen kleren te dragen; ik was blij dat ze ze niet hadden verbrand of zo. In mijn eigen spijkerbroek, T-shirt, sweater en gympen (al hadden ze geen veters meer) voelde ik me meer mezelf.
Oké, dus ik ga dokter Snudgeglasser ontmoeten, dacht ik. Misschien kon hij me helpen. Als ik hem er tenminste van kon overtuigen dat ik niet Ben Galloway was.

 09.07 uur
De hele weg naar het kantoor van dokter Snudgeglasser hield Kleerkast mijn arm in een ijzeren greep; hij nam me mee een trap af en vervolgens een gang door met deuren die er precies zo uitzagen als die van mijn kamer: zwaar en vergrendeld. Mijn ogen schoten voortdurend heen en weer op zoek naar een ontsnappingsroute. Aan het eind van de gang zag ik dubbele glazen deuren waardoor mensen naar binnen en buiten liepen. Ik sloeg ze op in mijn geheugen. Zodra ik de kans kreeg, zou ik door die deuren naar buiten rennen.

 09.10 uur
We stopten voor een deur die er anders uitzag dan de rest. Een houten deur zonder nummer en zonder zo’n vreselijke je-komt-hier-van-z’n-leven-nooit-meer-uit-grendel. Kleerkast klopte aan, duwde me naar binnen en sloot de deur achter me.
Ik keek om me heen. Ik bevond me in een zonnig, gezellig kantoor met crèmekleurige wanden, hoge, uitpuilende boekenkasten en een groot bureau voor het raam. Waar geen boekenkasten stonden, hingen ingelijste diploma’s. Op het bureau zag ik boven op een stapel papier een koperen presse-papier liggen in de vorm van menselijke hersenen.
Aan mijn kant van het bureau stond een houten stoel met een rechte leuning. Aan de andere kant zat, half van me af gedraaid in een grote leren fauteuil, een breedgeschouderde man.
‘Hallo?’ zei ik aarzelend.
De figuur draaide zich om en ik zag een man in een tweed sportjasje, met borstelige wenkbrauwen, een bril met een dik zwart montuur en een strenge uitdrukking in zijn donkere ogen.
Dus dit was de arts die vanmorgen door een patiënt was bedreigd. Ik stond voor hem alsof ik bij het schoolhoofd op het matje was geroepen.
‘Ik ben dokter Snudgeglasser. Ga maar zitten.’ Hij wees op de stoel voor me, pakte de presse-papier en leunde naar achteren in zijn fauteuil.
Ik ging zitten en keek naar een rij vreemd gevormde cactussen op het bureau.
Het bleef stil tot dokter Snudgeglasser de hersens waarmee hij had zitten spelen neerlegde en me over zijn bril aankeek. ‘Je weet waarom we hier zijn.’
‘Ik ben bang van niet,’ zei ik.
Opnieuw pakte hij de presse-papier op en liet die over de palm van zijn hand rollen.
‘Ik ben ontvoerd,’ zei ik. ‘Iemand heeft me verdoofd met een injectie en het volgende wat ik me herinner, is dat ik hier wakker werd. Opgesloten in een cel.’
Dokter Snudgeglasser schreef iets op en keek toen weer naar mij. ‘De patiëntenverblijven zijn absoluut geen cellen,’ zei hij. ‘En dat is een nogal dramatisch verhaal, Benjamin.’
Bénjamin? Het gebruik van die naam gaf me een akelig gevoel, maar daar zei ik niets over. ‘Dramatisch of niet, zo is het gebeurd.’
‘Ik begrijp het,’ zei hij op een toon alsof hij er geen reet van begreep.
Ik keek hoe hij met de koperen hersens zat te spelen en greep de armleuningen van mijn stoel vast in een poging kalm te blijven. Het zag er niet naar uit dat ik kon ontsnappen uit de kamer van dokter Snudgeglasser. Er zaten geen tralies voor het raam, maar het leek ook niet open te kunnen. Bovendien zat er een knop op zijn bureau, waarmee hij ongetwijfeld om hulp kon roepen wanneer hij een lastige of agressieve patiënt voor zich had.
Dokter Snudgeglasser zuchtte. ‘Ben,’ begon hij.
‘Ik heet geen Ben,’ zei ik.
Hij negeerde mijn opmerking. ‘Ben, ik ben psychiater. Je bent al eerder beoordeeld. Ik heb al je gegevens en wil je graag helpen. Maar dan moeten we wel eerlijk tegen elkaar zijn. Ik kan mijn werk niet doen, ik kan je niet helpen, als jij niet wilt toegeven wie je in werkelijkheid bent. Meneer Sligo wil graag dat je wordt geholpen, maar ik kan niet werken met mensen die niet eerlijk zijn.’
Slígo! Ik klemde mijn kaken op elkaar en probeerde mijn woede te onderdrukken.
‘Ik moet in contact komen met de échte Ben,’ ging Snudgeglasser verder, ‘anders versterk ik alleen maar je waanideeën. Begrijp je dat?’
Ik begreep er niets van, maar het leek me beter om dat voor me te houden.
‘Misschien moet je de brief van meneer Sligo even lezen. Die kreeg ik twee dagen geleden toen je hier werd binnengebracht. Het zou je kunnen helpen om je toestand te accepteren.’ De dokter hield zijn hoofd een beetje schuin alsof hij me probeerde in te schatten. Toen overhandigde hij me de brief.
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Ik gaf hem de brief terug. Mijn gedachten draaiden overuren. Waarom zou Sligo al die moeite doen? Waarom zou hij me laten ontvoeren om me hier een dure psychiatrische behandeling te laten ondergaan? Iemand als Sligo doet niets zonder reden. En die reden moet hem iets opleveren, iets groots. Als hij mijn vaders tekeningen, het Ormond-raadsel, het vel met de twee namen en al mijn andere papieren al in handen had, wat had het dan nog voor nut om me hier op te sluiten en druk op me uit te oefenen? Waarom ruimde hij me dan niet gewoon uit de weg? Het was niet logisch… Het was alleen logisch als… als…
Als Sligo de tekeningen en het raadsel níét had!
Hij zat achter de ontvoering, dat was overduidelijk, maar blijkbaar had hij mijn spullen niet.
Mijn gevoel van opluchting was van korte duur. Als hij ze niet had, wie dan wel? Misschien had Oriana de la Force het boothuis overvallen en alles meegenomen. Sligo, die niet wist dat de andere partij de documenten al had, moest zijn mannen achter mij aan gestuurd hebben en me in Leechwood hebben laten opsluiten. En hij zou me ongetwijfeld hier houden tot ik hem de tekeningen en het raadsel gaf. Of hem vertelde waar hij ze kon vinden.
‘Wat vind je van wat meneer Sligo in zijn brief vertelt, Ben?’ onderbrak dokter Snudgeglassers stem mijn gedachten.
Ik wist niet goed wat ik moest zeggen en aarzelde. Als ik naar waarheid zei dat ik niet wist waar de documenten waren, zou hij me waarschijnlijk niet geloven. En als hij me wel geloofde… had ik geen nut meer. En wat zou Sligo dan met me doen?
Dokter Snudgeglasser hield de koperen hersens in zijn handen en tikte er ongeduldig mee op zijn bureaublad.
‘Sligo heeft alles verzonnen,’ zei ik ten slotte, ‘omdat hij zijn zinnen heeft gezet op iets wat mijn vader míj heeft nagelaten. Iets wat niet van hem is en hem ook niks aangaat. Hij is nooit een zakenpartner van mijn vader geweest.’ Ik wilde nog toevoegen dat Sligo me al eens had geprobeerd te vermoorden, maar besloot om dat voorlopig voor me te houden. Dokter Snudgeglasser zou het makkelijk kunnen opvatten als weer zo’n ‘dramatisch verhaal’, en daarmee als bewijs van mijn gekte.
‘Dus het klopt dat hij iets wil hebben wat van je vader geweest is?’
‘Ja, maar het zit anders dan u denkt. Mijn vader heeft het mij nagelaten. Mij,’ herhaalde ik, ‘niet Ben Galloway. Sligo heeft dat van die waandenkbeelden alleen maar verzonnen omdat hij iets in handen wil krijgen waar hij geen recht op heeft.’
‘Je beschuldigt Sligo er dus van dat hij een compleet andere identiteit en voorgeschiedenis voor je heeft bedacht? Begrijp ik dat goed?’
‘Inderdaad, dokter.’
‘Je bent niet Ben Galloway?’
‘Nee!’ riep ik, iets harder dan bedoeld. Ik wilde zo beheerst mogelijk overkomen. ‘Sligo heeft alles verzonnen.’
Dokter Snudgeglasser schudde zijn hoofd en schoof zijn stoel een paar centimeter naar achteren. Met een meewarige blik, alsof ik zojuist had bewezen dat ik wel degelijk aan waandenkbeelden leed, pakte hij een grote envelop. Hij liet de inhoud ervan op zijn bureau glijden en schoof het bovenste document in mijn richting. ‘Nou, Ben. Kijk hier maar eens goed naar. Hier heb ik je geboortebewijs, je paspoort en de rest van je legitimatie. Ik neem aan dat dit ook allemaal vervalst is?’
Ik greep de spullen en bekeek ze een voor een. Ze zagen er akelig echt uit en overal stond mijn foto op. ‘Dat is niet van mij,’ zei ik geërgerd en ik gaf hem het paspoort terug. ‘En dat is ook niet mijn verjaardag.’
‘En hier is je busabonnement,’ ging hij onverstoorbaar verder. Hij overhandigde me een portemonnee.
Ik klapte hem open. Ongelovig keek ik naar een legitimatiebewijs met daarop mijn foto, maar de naam en het adres van Benjamin Galloway. ‘Dat ben ik niet!’ riep ik. ‘En op dat adres heb ik nooit gewoond.’
Het was griezelig en verwarrend om mezelf te zien als iemand anders. Mijn oude leven leek zo ver weg. Ik begon al te vergeten hoe mam eruitzag als ze blij was, of hoe het was om samen met pap en Gabi onder één dak te wonen, zoals we hadden gedaan voordat pap stierf en ik op de vlucht moest. Moest vechten voor mijn leven. Ik was Ben Galloway niet, maar zo langzamerhand begon ik ook het gevoel te verliezen dat ik Callum Ormond was.
Opnieuw tikte de dokter met de presse-papier op het bureaublad. ‘Dat ben jij niet? Op die foto?’
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‘Nee,’ zei ik. ‘Ik bedoel, jawel, maar…’
‘Laat me je geheugen opfrissen, Ben. Je vader, Redmond Galloway, was een zakenpartner van Vulkan Sligo. Hij is onder tragische omstandigheden om het leven gekomen, heb ik begrepen. Zoiets is moeilijk te aanvaarden.’ Hij zwaaide met het paspoort in mijn richting. ‘Ontken je dat dit een foto van jou is?’
Het viel niet te ontkennen. Dat was ik op de foto. Ik kon me zelfs precies herinneren wanneer die was gemaakt. Ongeveer een jaar geleden in zo’n hokje in het winkelcentrum, met mam en Gabi. Hij zat alleen niet in mijn paspoort.
‘Dat is mijn foto,’ zei ik.
Had iemand die foto’s en mijn paspoort gestolen bij de inbraak in ons huis in januari? En had die persoon daarmee deze valse identiteit gecreëerd?
‘Het is mijn foto,’ zei ik nog een keer, ‘maar de rest is onzin. Dat is niet mijn legitimatiebewijs.’
‘Dus je wilt mij laten geloven dat meneer Sligo al die moeite gedaan heeft, dat hij een valse identiteit voor jou gecreëerd heeft met gebruikmaking van jouw eigen foto’s, om iets in handen te krijgen wat jij hebt? Iets waar hij geen recht op heeft?’
‘Dat is precies wat ik zeg. Heeft u wel eens gehoord van identiteitsfraude? Ik weet nog wanneer deze foto is gemaakt.’ Ik wees op het paspoort. ‘En iemand heeft die op de een of andere manier weten te gebruiken om deze idiote, valse identiteit te creëren, zodat Sligo kan krijgen wat hij hebben wil.’
‘Waarom zou hij dat in vredesnaam doen? Heb je enig idee hoe moeilijk het is om een vals paspoort te maken? En wat dat kost?’
‘Het is niet moeilijk als je de juiste contacten hebt. De juiste criminele contacten. En al helemaal niet als je iemand bent die nergens voor terugdeinst om te krijgen wat je wilt hebben. En volgens mij weet u net zo goed als ik dat geld voor Sligo geen probleem is.’
Dokter Snudgeglasser zuchtte diep. ‘Ben, dit is een duidelijk bewijs van paranoïde gedrag. Wat jij beweert, klopt niet.’
‘Wel waar! Na de dood van mijn vader zijn we…’
‘Dus je ontkent niet dat je vader is overleden?’ kwam dokter Snudgeglasser er meteen tussen.
‘Nee, hij is overleden. Maar Redmond Galloway was niet mijn vader. Want ik ben niet Ben Galloway.’
Ik zat in een onmogelijke positie. Volkomen kansloos. Als ik toegaf wie ik was, Callum Ormond, de meest gezochte misdadiger van het land, zat ik net zo diep in de shit als wanneer ik ontkende dat ik Ben Galloway was. Wat ik ook zei, het zou me geen enkele uitweg bieden. Ik bleef hoe dan ook een gevangene. In het gekkenhuis of in de gevangenis.
‘Als je niet Ben Galloway bent, wie ben je dan wel?’ vroeg de dokter.
Ik draaide onrustig op mijn stoel en wist niet wat ik moest zeggen. Me laten arresteren leek me op dit moment niet eens zo’n slechte keuze. Ik zou kunnen proberen te ontsnappen op het moment dat de politie me kwam ophalen. Ik bedacht dat ik het beter tegen de politie kon opnemen dan dat ik hier in Leechwood Lodge bleef afwachten wat Sligo met me van plan was.
Sligo en Snudgeglasser hadden me in de tang.
‘Nou?’ wilde hij weten.
‘Ik ben Callum Ormond,’ mompelde ik ten slotte.
De dokter leunde achterover in zijn stoel en streek met een vinger over zijn borstelige wenkbrauwen. Meteen begon ik te twijfelen. Misschien was het toch geen goed idee geweest om te vertellen wie ik echt was. De laatste maanden had ik mijn identiteit voortdurend geheimgehouden en nu gaf ik hem zo weg. Als op een presenteerblaadje.
Toen ik opkeek, zag ik echter dat de dokter totaal niet geïnteresseerd leek in wat ik had gezegd. Hij was niet verbaasd of wat dan ook. Als hij al iets voelde, was het frustratie.
‘Bel de politie dan,’ zei ik wanhopig. ‘Die zoeken me overal. Zij weten wel wie ik ben.’
‘De politie?’ Dokter Snudgeglasser keek me vragend aan.
‘Toe dan,’ drong ik aan. ‘Bel ze dan. Zij vertellen u wel wie ik ben.’
‘Hm, ja, nu je het zegt,’ zei dokter Snudgeglasser, ‘er is inderdaad wel enige gelijkenis tussen jou en die jongen die ze zoeken. Maar met een fantastisch verhaal over dat je gezocht wordt door de politie, kom je hier echt niet weg. Je moet de waarheid onder ogen zien.’
Ik sloeg met mijn vuist op het bureaublad. ‘Ik lijk op hem omdat ik hem bén!’ Er ging een steek door mijn schouder en automatisch greep ik die met mijn linkerhand beet. De schouder voelde dik en pijnlijk. ‘Ik bén hem,’ zei ik nog een keer, rustig nu.
Dokter Snudgeglasser praatte verder. ‘Je maakt misbruik van de gelijkenis om deze confabulatie te creëren.’
‘Confabulatie?’ Ik kon wel raden wat die vakterm betekende. Dokter Snudgeglasser dacht dat ik het allemaal had verzonnen. Ik besloot het op een andere manier te proberen. ‘U moet toch ook weten dat Vulkan Sligo een crimineel is. Hij is berucht. Dat weet iedereen. Hij liegt alles bij elkaar om te krijgen wat hij wil hebben.’
‘Hij is nog nooit voor een misdaad veroordeeld.’ Dokter Snudgeglasser zette zijn bril rechter op zijn neus. ‘De media zijn voor een groot deel verantwoordelijk voor alle verzonnen verhalen over hem. De meeste beschuldigingen zijn totaal ongefundeerd. Er loopt een aantal rechtszaken tegen de media, vanwege laster en beschadiging van zijn goede naam. Met zijn financiële bijdragen is meneer Sligo juist een grote steun voor Leechwood Lodge.’
Ik herinnerde me de avond op het autokerkhof, toen ik in de ondergrondse dieseltank dreigde te verdrinken. Daar was niets verzonnens of ongefundeerds aan.
Ik besefte dat het geen zin had om te proberen de dokter van de waarheid over Sligo te overtuigen. Het dreigement in Sligo’s brief was me volkomen duidelijk: ik zou hier moeten blijven tot ik hem gaf wat hij wilde. Ik begreep ook waarom ik moest doorgaan voor Ben Galloway; mijn eigen identiteit zou te veel problemen opleveren. Zodra ze hier wisten wie ik werkelijk was, zou de politie ingeschakeld worden en zou Sligo de controle verliezen. Door me een valse identiteit te verschaffen, kon hij me rustig hier laten zitten en me onder druk zetten tot ik hem paps tekeningen en het Ormond-raadsel zou overhandigen. Alleen: ik had ze niet meer! En ik koesterde geen illusies over wat er zou gebeuren als Sligo daarachter kwam. Ben Galloway en Callum Ormond zouden alle twee voorgoed verdwijnen.
‘Ik moet dringend een vriend spreken,’ zei ik. ‘Ik moet iemand bellen.’ Ik moest contact opnemen met Boges. Misschien kon hij uitzoeken wat er met de verdwenen documenten was gebeurd.
‘Alles op zijn tijd, Ben,’ zei de dokter, die me consequent bij mijn ‘echte’ naam bleef noemen. ‘Ons ziekenhuis werkt met een beloningssysteem. Met goed gedrag kun je privileges verdienen. Dat je mag bellen bijvoorbeeld, of wandelen in de tuin of later zelfs bezoekjes aan de stad brengen. Het is hier geen gevangenis. Je bent hier om hulp te krijgen. En wij zijn hier om je die te geven. Laten we dus alsjeblieft over jou praten, Ben.’
‘Ik heet geen Ben,’ zei ik nog maar eens. ‘Sligo heeft alles gelogen. Als u wilt horen wat ik te zeggen heb, laat me dan vertellen wie ik echt ben en wat me is overkomen.’
De stoel van dokter Snudgeglasser kraakte toen hij weer achteroverleunde. Hij maakte het zich gemakkelijk, alsof hij in de zaal zat voor aanvang van een toneelvoorstelling. ‘Ach, het kan geen kwaad om het een poosje zo aan te pakken,’ zei hij. ‘Ik ben benieuwd wat je te zeggen hebt.’
‘Oké. Nou, het begon allemaal met een brief die mijn vader me uit Ierland stuurde.’
‘Ga verder,’ knikte dokter Snudgeglasser.
‘Daarin stond dat hij in Ierland iets ongelooflijks had ontdekt: een onwaarschijnlijk geheim dat de geschiedenis zou veranderen en onze familie schatrijk zou maken.’
Opnieuw knikte dokter Snudgeglasser.
‘Vanaf toen begonnen er allerlei dingen te gebeuren. Vreselijke dingen. Mijn vader werd in Ierland heel erg ziek. Een onbekend virus, waardoor hij niet meer kon praten. Hij kwam naar huis, maar stierf kort daarna. Na zijn dood bleken er in het ziekenhuis allemaal vreemde tekeningen te liggen, die hij voor mij had gemaakt. Het waren een soort laatste aanwijzingen voor me, over de ontdekking waarover hij in de brief geschreven had. En toen verdronken mijn oom en ik bijna op zee omdat iemand met de boot had geknoeid. Er werd ingebroken in ons huis. Er bleek iets gestolen te zijn uit mijn vaders bagage en ik vond een stuk papier met twee namen erop.’
Dokter Snudgeglasser stopte met knikken en begon aantekeningen te maken. Misschien drong ik langzaam tot hem door. Of misschien werkte ik mezelf alleen maar dieper in de nesten.
Ik had het idee dat ik niet veel anders kon doen dan verder vertellen. ‘Ook vond ik een verwijzing naar een heel oud raadsel: het Ormond-raadsel. En dan had je natuurlijk nog de engel.’
‘Een engel?’ Dokter Snudgeglasser trok zijn wenkbrauwen op en stopte even met schrijven. ‘Beweer je dat je een engel hebt gezien?’
‘Ja,’ antwoordde ik. Toen zag ik de uitdrukking op zijn gezicht en ik rolde met mijn ogen. ‘Ik zeg niet dat ik een échte engel heb gezien. Een tekening. Of eerst was het alleen een tekening, maar nu weet ik dat er een engel bestaat die iets te maken heeft met onze familie. Hij is afgebeeld in een glas-in-loodraam in het monument in Memorial Park, ter ere van een ver familielid, Piers Ormond. Die Piers is in de oorlog gesneuveld. Het heeft allemaal iets te maken met de ontdekking die mijn vader in Ierland heeft gedaan.’ Nu ik de gebeurtenissen van de afgelopen vier maanden zo probeerde samen te vatten, klonk alles zelfs in mijn eigen oren nogal vreemd en onsamenhangend.
‘Ga vooral verder,’ moedigde dokter Snudgeglasser me aan.
‘Na de inbraak had ik een afspraak met een vrouw. Zij zou me kunnen helpen, dacht ik. Maar toen werd ik plotseling gegrepen en in de kofferbak van een auto gesmeten.’
De dokter keek me aan met een wazige blik in zijn ogen, alsof ik op het punt stond een verhaal op te hangen over een ontvoering door buitenaardse wezens.
‘Later kwam ik erachter dat de ontvoerders handlangers waren van Oriana de la Force.’
‘De welbekende strafrechtadvocaat?’
‘Precies! Ze liet me vastbinden en onderwierp me aan een kruisverhoor. Ik wist te ontsnappen uit de kast waarin ze me hadden opgesloten en vluchtte. Op een dag niet lang daarna kwam ik thuis en vond ik mijn zusje op de grond. Iemand had haar aangevallen en op mijn oom Rafe geschoten. Ik heb Gabi beademd, maar toen moest ik weer vluchten omdat er mensen achter me aan zaten. Later hoorde ik op het nieuws dat de politie dacht dat ík Gabi en Rafe had aangevallen. Dus vanaf dat moment had ik niet alleen criminelen, maar ook de politie achter me aan. Sinds die tijd ben ik op de vlucht.
Ik ben in een dieseltank gegooid door jouw grote vriend, Vulkan Sligo. In een poging me te verdrinken. Ik heb onder bruggen geslapen, in schuurtjes, in ondergrondse tunnels… Er is op me geschoten, ik ben achternagezeten, gebeten door een slang…’
‘Aangevallen door een leeuw,’ voegde de dokter er met een neerbuigend lachje aan toe.
Ik keek hem kwaad aan.
‘Ik heb de verhalen ook gelezen,’ zei hij ter verklaring.
‘Het is allemaal echt gebeurd. Met míj.’ Mijn stem stierf weg.
Dokter Snudgeglasser legde zijn pen neer. ‘Dat is nogal een verhaal, zeg.’
‘Het is verdomme geen verháál! Zo is het gebeurd. Ik weet heus wel dat ik het niet goed heb verteld. Het is allemaal zo ingewikkeld en er is zo veel gebeurd, maar alles is waar. Ik heb het meegemaakt, echt!’
Ik zag dat hij er geen woord van geloofde.
Daar zat ik dan. Ik had alles bekend, mezelf bloot-gegeven, maar de dokter geloofde het domweg niet. Hij liet zich volledig leiden door de valse papieren die Sligo had laten maken. En door zijn “financiële ondersteuning”, ongetwijfeld.
‘Interessant,’ vervolgde hij. ‘Heel interessant. Ik leer nog meer dan ik al wist over het vermogen van mensen om hardnekkig de waarheid te ontkennen. Dus jij verzint liever een hoogst onwaarschijnlijk verhaal dan dat je de waarheid onder ogen ziet. Zeer boeiend. Misschien moet meneer Sligo geld steken in je carrière als schrijver.’ Hij grinnikte in zichzelf.
Ik sprong woest op; die eikel maakte me gewoon belachelijk! Dokter Snudgeglasser bewoog zijn hand in een reflex richting de knop op zijn bureau en hij liet hem daar hangen.
Ik was verslagen en ik wist het. Ergens onder die arrogante houding en die fronsende wenkbrauwen zat vast een aardige vent, maar hij zou me nooit geloven. Wie wel? Ik liet me op de stoel zakken.
‘Vulkan Sligo is een misdadiger.’ Ik gebaarde met mijn hand naar de vervalste papieren. ‘Geloof me alsjeblieft. Hier is niets van waar.’
Dokter Snudgeglasser trok zijn hand, die wel leek te trillen, terug van de alarmknop. ‘Ben, het doet je zaak echt geen goed als je degene aanvalt die je probeert te helpen. Je moet de waarheid onder ogen zien, hoe vreselijk die ook is. Deze fantasie van je maakt dat je ziek blijft. Ben…’
‘Ik ben Ben niet!’ schreeuwde ik, gefrustreerd en boos.
‘…die levendige fantasie van je,’ ging hij verder alsof ik niets had gezegd, ‘al die praatjes over raadsels, aanslagen op je leven, aanvallen door leeuwen en slangen, boten waarmee is geknoeid, geheimen die de geschiedenis zullen veranderen… Het zijn allemaal tekenen van hoe verward je geest is, hoe je alles ontkent en wanhopig probeert aan de werkelijkheid te ontsnappen. Die ontkenning vertraagt het genezingsproces. Je móét het feit dat je vader dood is onder ogen zien.’
‘Dat ontken ik ook helemaal niet! Maar het is míjn vader die dood is, niet de vader van die verzonnen Ben Galloway.’
‘Luister nou eens naar jezelf. In één zin bevestig je dat je vader dood is en meteen ontken je het weer.’ Dokter Snudgeglasser boog naar voren over zijn bureau. ‘Je hebt het niet nodig, die vluchtfantasieën. Dit is een klassiek geval van ontwijking; het brengt je nergens. Jouw geval lijkt wel wat op dat van een van onze ernstigste patiënten, Vernon. Een verwarde ziel die denkt dat hij me moet vermoorden. Hij denkt dat ik niet langer mezelf ben. Dat ik vervangen ben door een buitenaards wezen.’
Ik herinnerde me het geschreeuw op de gang van die ochtend. ‘Dat is precies wat er met mij is gebeurd!’ schreeuwde ik. ‘Ik ben vervangen. Door deze valse identiteit.’ Met mijn vuist sloeg ik op de nepdocumenten.
‘Rustig, Ben. Vernon wil de waarheid ook niet onder ogen zien. Hij wil niet míj vermoorden, hij wil de waarheid vermoorden. Jullie problemen lijken wel wat op elkaar.’
Mijn pogingen om het uit te leggen hadden alles alleen maar erger gemaakt. Ik kon wel janken van woede en frustratie, maar het enige wat ik daarmee zou bereiken, was dat ik weer in een dwangbuis moest. Door een paar keer diep in te ademen wist ik mijn woede onder controle te krijgen.
Dokter Snudgeglasser zat vol met leuke theorieën, bedacht ik, maar híj was degene die de waarheid niet wilde zien, terwijl die zich vlak onder zijn neus bevond.
‘Je moet rouwen, Ben,’ zei hij. ‘Je moet rouwen voordat je kunt herstellen. Je moet het genezings-proces omarmen. De dood hoort bij het leven. Daar moeten we allemaal mee zien om te gaan.’
‘Ik hoef geen genezingsproces!’ riep ik en opnieuw sprong ik onbeheerst op uit mijn stoel. ‘Ik moet hier gewoon weg!’
Dokter Snudgeglassers hand schoot naar voren en sloeg op de alarmknop. Een verpleger stapte binnen en voor ik weg kon springen, greep hij me beet en sleurde me de gang in.
Ik schopte en schreeuwde; probeerde los te komen uit zijn greep terwijl hij me als een zak aardappelen door de ziekenhuisgang sleepte. ‘Ik ben Ben Galloway niet!’ gilde ik trappend en worstelend. ‘Dat ben ik niet. Ik ben Cal Ormond. Ik ben de psycho-tiener!’
Een stem van achter een gesloten deur begon met me mee te schreeuwen: ‘Ik ben de psycho-tiener! Dat ben ík!’
Een andere stem nam het over: ‘Nee, dat ben ík. Ik ben de psycho-tiener!’
‘Ik ben de psycho-tiener!’ riep een vent in een dwangbuis, die net als ik over de gang werd gesleurd.
Het was hopeloos. Ineens zag ik mezelf door de ogen van dokter Snudgeglasser. Het was niet eens vreemd dat hij me als gestoord zag. Ik gedroeg me toch immers hetzelfde als de andere patiënten? Terwijl ik naar mijn cel gesleept werd, stierven de stemmen langzaam weg. Ik begon in te zien dat op deze plek de waarheid niets meer of minder was dan een waanidee.




 5 mei
Nog 241 dagen te gaan…
 20.02 uur
Ik had inmiddels besloten dat ik, als ik ooit uit Leechwood weg wilde komen, maar beter mijn valse identiteit kon accepteren en doen alsof ik Ben Galloway was. Ik moest de straat weer op, mijn spullen zien terug te vinden en op zoek gaan naar mijn oudoom Bartolomeus voor meer informatie over mijn vaders ontdekking. Misschien had die valse identiteit zelfs nog wel een voordeel: nu had ik in ieder geval een schuilnaam.
De paar dagen die ik nu in het gesticht was, voelden aan als een maand. Het grootste deel van de tijd bracht ik in mijn kamer door. Mijn enige afleiding waren de maaltijden die door Kleerkast op een blad naar binnen werden gebracht, en het staren naar de natte tuin door de tralies van mijn cel.
Zo nu en dan zette Vernon de boel op stelten met zijn doodsbedreigingen aan dokter Snudgeglassers adres.
Ik probeerde me te richten op wat belangrijk was; in gedachten ging ik steeds weer na wat ik intussen al had bereikt. Maar het was haast onmogelijk om me te concentreren. Ik wist niet eens of ik hier ooit nog uit zou komen.
Soms leken alle gebeurtenissen van de afgelopen maand een afschuwelijke droom. Mijn poging om Mount Helicon te bereiken… de nacht in het bos toen ik aan de handlangers van Oriana de la Force probeerde te ontsnappen… de rondvliegende kogels… de ontmoeting met Melba Snipe en Griff Kirby… Even vroeg ik me af of dit alles misschien iemand anders was overkomen; mijn dubbelganger. Misschien was hij wel Ben Galloway!
Nee, dat sloeg ook nergens op.



 9 mei
Nog 237 dagen te gaan…
 15.31 uur
Opnieuw zat ik in het kantoor van dokter Snudgeglasser en staarde naar de rij cactussen.
‘Hoe voel je je vanmiddag?’ vroeg hij.
‘Wel goed,’ zei ik met een zucht. ‘Een beetje meer mezelf.’
Dokter Snudgeglasser keek tevreden. ‘Dat is mooi, Ben.’ Hij overhandigde me het paspoort, het busabonnement en het geboortebewijs. ‘Alsjeblieft, pak aan. En berg ze veilig op, want er zitten hier een paar vreemde kostgangers.’ Hij lachte om zijn eigen grapje. ‘Nu je je redelijk opstelt, moeten we het eens hebben over die andere documenten die je in je bezit hebt. De papieren die meneer Sligo nodig heeft. Je zit hier al ruim een week. Misschien ben je nu bereid ze af te geven?’
‘Ik heb ze niet meer,’ zei ik. ‘Ik had ze wel, maar er is ingebroken op de plek waar ik woonde en ze zijn gestolen. Op dit moment weet ik niet waar ze zijn. Ik weet het, het klinkt als een domme smoes. Maar het is echt waar.’
Dokter Snudgeglasser zuchtte, leunde naar achteren in zijn stoel, pakte een pen en begon ermee te spelen. ‘Ik zie wel dat dit een uitermate langdurig proces gaat worden, Ben.’
‘Waarom laat u me niet gewoon gaan?’ stelde ik voor. ‘Dan kan ik de documenten zelf gaan zoeken. Ik heb wel een idee waar ze zouden kunnen zijn. Ik kan ze toch moeilijk geven als ik ze hier niet heb?’
Dokter Snudgeglasser pakte een envelop van zijn bureau, haalde er een brief uit, vouwde die open en keek me over het papier heen aan. Zijn bril glinsterde in de middagzon. ‘Op dit moment is het onmogelijk om je te laten gaan. Ik had gehoopt dat ik je dit niet hoefde te vertellen, maar ik realiseer me inmiddels dat het geen zin heeft om je in het duister te laten tasten. Je lijkt te denken dat je hier zonder reden vastzit. Maar zo gaat dat niet in Leechwood, Ben. We leven in de eenentwintigste eeuw en dit is een modern therapeutisch instituut, niet een of andere gevangenis uit een horrorverhaal. Ik heb hier nog iets wat je moet lezen en waarmee je in het reine moet zien te komen.’
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‘Snap je, Ben, dat het niet alleen Vulkan Sligo is die zich zorgen over je maakt? Je bent naar mij doorverwezen door een van de beste artsen in dit land. Dokter Oppenheimer is toonaangevend in zijn vakgebied. Dus waarom doe je niet wat hij voorstelt? Denk je nou echt dat er een soort ingewikkeld complot is om je hier te houden?’
‘Dat is precies wat ik denk! Ik ken die hele dokter Oppenheimer niet, nooit van gehoord zelfs. Misschien gaat die brief wel over iemand anders en hebben ze Bens naam er later in gezet. Misschien is het wel een vervalsing, net als al die papieren van Ben Galloway met mijn foto erop. Misschien heeft Sligo de dokter wel betaald om die brief te schrijven. Of hem bedreigd. Ik bedoel: hij heeft mij ook geprobeerd te vermoorden. Als er iemand agressief is, is hij het wel!’
Dokter Snudgeglasser zette zijn bril af, fronste zijn wenkbrauwen, poetste de glazen en zette hem weer op zijn neus. Onmiddellijk besefte ik dat ik een fout had gemaakt door opnieuw te ontkennen dat ik Ben Galloway was.
‘Juist.’ Hij zuchtte geduldig. ‘Ik begin te denken dat je niet helemaal eerlijk tegen me bent geweest. Ik begin te vermoeden dat je alleen maar doet alsof je Ben Galloway bent. Om mij een plezier te doen. Dat gebeurt vaak tussen een therapeut en zijn client.’
Wanhopig zakte ik onderuit op mijn stoel, balend dat ik mezelf in een onmogelijke positie had gebracht. Als ik nu zei dat ik Callum Ormond was, had ik waanideeën. Maar als ik toegaf Ben Galloway te zijn, deed ik het om Snudgeglasser een plezier te doen. Ik was weer helemaal terug bij af.
Ik haalde diep adem en probeerde te redden wat er te redden viel. ‘Die indruk wilde ik u echt niet geven. Het is alleen… het is nogal verwarrend, na al dat ontkennen en al mijn waanideeën. Ik weet heus wel dat ik Ben Galloway ben,’ loog ik. ‘Redmond Galloway was mijn vader.’ Ik besloot er nog een schepje bovenop te doen. Ik zette mijn ellebogen op zijn bureau en liet mijn hoofd in mijn handen zakken. ‘Het is zo moeilijk te accepteren wat er gebeurd is.’ Ik probeerde zo wazig mogelijk te kijken. ‘De dood van mijn vader was nog het moeilijkste van alles. Die ouwe Red. Ik mis hem zo. Hij was alles voor me. Hij was mijn beste vriend. Soms doet het allemaal zo’n pijn dat ik niet meer mezelf wil zijn.’ Plotseling voelde ik echte tranen in mijn ogen prikken, maar die onderdrukte ik. Misschien was het toch niet honderd procent toneelspelen wat ik hier aan het doen was.
Dokter Snudgeglasser boog zich naar voren en tikte op het legitimatiebewijs. ‘Dank je wel voor je openhartigheid, Benjamin,’ zei hij oprecht. ‘Ik begrijp je verwarring en je verlies. En ik ben hier om je te helpen, niet om het je nog moeilijker te maken.’ Hij leunde naar achteren in zijn stoel, draaide wat heen en weer en keek me van onder zijn borstelige wenkbrauwen aan. ‘Ben,’ zei hij vriendelijk, ‘je moet de papieren van je overleden vader aan meneer Sligo geven.’
‘Ik vind het echt heel erg,’ zei ik, ‘maar zoals ik al zei, heb ik die niet. Eerlijk waar. Ze zijn gestolen.’
‘Gestolen?’
‘Ja, gestolen.’
Vreemd. Mijn leugens slikte Snudgeglasser als zoete koek, maar alles wat waar was wantrouwde hij.
‘Ben, dit helpt je echt niet. Dit verzet doet je zaak werkelijk geen goed.’
‘Het is echt waar. Ze zijn gestolen.’
Dokter Snudgeglasser keek gefrustreerd en teleurgesteld; misschien was hij wel teleurgesteld in zichzelf omdat hij gedacht had dat hij ‘Ben Galloway’ eindelijk had laten bijdraaien. ‘Oké,’ zei hij, er vast van overtuigd dat ik een leugenaar was.
Al mijn inspanningen waren voor niets geweest. Ik stond op en schoof mijn stoel naar achteren. ‘U mag me hier niet vasthouden alsof ik een gevangene ben. Ik wil hier weg. Waarom belt u dokter Oppenheimer niet? Hij zal u vertellen dat hij me nog nooit heeft gezien.’
‘Juist,’ antwoordde dokter Snudgeglasser. ‘Volgens jou zijn we allemaal betrokken bij een of ander complot, nietwaar? Om jou kwaad te doen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb dokter Oppenheimer al gebeld. Toen je hier net was aangekomen. Het hoort bij mijn werk om te overleggen met andere artsen die mijn patiënten hebben behandeld. We proberen je allemaal te helpen. En Manfred bevestigde wat er in de brief stond.’
Het was hopeloos. Sligo had alles dichtgetimmerd.
‘En denk maar niet dat je iets bereikt met geweld,’ voegde hij eraan toe. ‘Je weet dat ik hier een alarmknop heb. Binnen een paar seconden kan er een verpleger zijn.’
‘Ik wil helemaal niemand kwaad doen,’ zei ik. ‘En mij mankeert niets. Ik moet hier alleen weg.’
‘Goed. Je verzint een of ander ingewikkeld verhaal dat je weggelopen bent, net als die psycho-tiener van het nieuws. Daarmee loop je weg voor de waarheid. Je gebruikt het verhaal van die jongen als dekmantel, een emotionele dekmantel voor je eigen verhaal, dat je nog steeds niet onder ogen kunt zien. Ben, denk je soms dat je door die documenten achter te houden je vader in leven kunt houden? Dat je door die papieren bij je te houden ook je vader bij je houdt?’
Het was vreemd dat deze woorden, die bedoeld waren voor Ben Galloway, zo veel betekenis hadden voor míj. Ik dacht aan alle hoop die ik op die documenten had gevestigd. De jacht op het GMO, zoals Boges het noemde, had pap voor mij in gedachten in leven gehouden. Hem wilde ik niet kwijt. Nooit.
‘Je vader is weg,’ vervolgde hij. ‘Hij is dood. Er is geen papier in de wereld dat hem bij je terug kan brengen. Hoe eerder je tot dat besef komt, hoe eerder je hier weg bent.’
Zijn woorden raakten me diep. In mijn binnenste laaide een vuur op. Ik wierp me over het bureau heen, boven op hem.
Dokter Snudgeglasser sloeg op de alarmknop en rolde zijn stoel bij me vandaan.
Binnen een paar seconden vloog de deur open; Kleerkast schoot de kamer binnen en greep me vast.
‘Ik denk dat je nog wel een tijdje bij ons zult zijn, Ben,’ zei de dokter, die opstond en zijn jasje rechttrok. ‘Breng meneer Galloway naar zijn kamer, alsjeblieft,’ zei hij tegen de verpleger.
‘Medicatie, dokter?’ vroeg Kleerkast.
Dokter Snudgeglasser keek me aan. ‘Je gedraagt je wel hè, Ben? Of niet?’

 16.15 uur
Kleerkast legde een zware hand op mijn schouder en duwde me de kamer uit. Hij zag er angstaanjagend uit: brede schouders, gehuld in groene ziekenhuiskleding, een stekelig geschoren hoofd en een nors gezicht. ‘Doorlopen,’ zei hij en hij gaf me een duw de gang in.
Ik had er opnieuw een puinhoop van gemaakt. Ik had geen idee of ik het vertrouwen van dokter Snudgeglasser ooit nog zou kunnen terugwinnen. Ik moest zien te ontsnappen. Halverwege de gang was de trap naar de eerste verdieping, waar mijn kamer zich bevond. Ik schatte dat de afstand van die plek tot de dubbele deuren 25 meter was. In mijn hoofd vormde zich een plan.
Ik liep door, rustig en meegaand, met de zware hand van Kleerkast op mijn schouder tot we bijna bij de trap waren. In plaats van mijn voet op de eerste trede te zetten rukte ik me met een draai los uit zijn greep en rende zo hard als ik kon in de richting van de dubbele deuren aan het einde van de gang.
Kleerkast was totaal verrast. ‘Stop! Hou hem tegen!’ hoorde ik hem schreeuwen. ‘Dit is een noodgeval, gevaarlijke patiënt op de vlucht!’

 16.17 uur
Ik rende de gang door en passeerde rakelings een paar nieuwsgierige stafmedewerkers die hun kantoor uit waren gekomen. Sommige probeerden me tegen te houden, maar ik rukte me meteen weer los. Ik ontweek een andere verpleger, die door de dubbele glazen deuren was binnengekomen en me probeerde te grijpen. Ik duwde hem aan de kant zodat hij zijn evenwicht verloor, en schoot toen langs hem heen.
Bijna was ik bij de glazen deuren. Achter me hoorde ik de voetstappen van verschillende medewerkers. Er loeide inmiddels een alarm en overal aan het plafond knipperden rode lampen.
Ik was bij de deuren en gooide me ertegenaan.
Ze gingen open! Ik was buiten.
Ik sprong de trap af en rende over het tuinpad dat ik vanuit mijn raam had gezien. Ik wist dat het naar de hoofdingang leidde, want ik had er vaak bezoek langs zien binnenkomen. Ik hield mijn hoofd omlaag en sprintte zo hard als ik kon. Het geloei van de sirene gaf me een extra adrenalinestoot. Wegwezen, en zo snel mogelijk. Dat was alles waar ik aan dacht. Vanuit een ooghoek zag ik een verpleger naderen, die me wilde tackelen. Kom maar op, dacht ik. Hij dook naar mijn benen, maar miste. Ik hoorde hem vloekend achter me op de grond vallen.
Na een bocht in het pad zag ik de ingang opdoemen: een stevig ijzeren hek, aan weerszijden verankerd in twee stenen pilaren. Op de bovenkant van het hek scherpe punten.
Achter me begonnen mijn achtervolgers op me in te lopen. Ik sprong op en vond houvast aan het bovenste scharnier tussen het hek en de pilaar. Ik zette me met mijn blote voeten af tegen de stenen, trok me op en wist de bovenkant van de pilaar te grijpen.
Het was me gelukt! Ik liet een triomfantelijke schreeuw horen.
Ik merkte nauwelijks dat mijn schenen langs de stenen schaafden terwijl ik mezelf omhoog hees en me vervolgens aan de andere kant van het hek op de grond liet vallen.

 16.20 uur
Ik rende weg, de straat langs. Waar ik heen ging, maakte me niet uit; ik had er ook geen idee van. Ik was vrij! Ik zou contact opnemen met Boges, doen wat ik moest doen om de tekeningen terug te krijgen en maken dat ik de stad uit kwam. Eindelijk zou ik op weg gaan naar mijn oudoom in Mount Helicon.
Ik rende en bleef rennen, mijn hoofd laag en mijn armen strak langs mijn lichaam bewegend.

 16.27 uur
Piepende remmen. Vlak voor me schoot een busje het voetpad op, waar ik bijna bovenop knalde. De schuifdeur vloog open en Kleerkast en een andere verpleger sprongen eruit. Ik probeerde nog achter het busje langs weg te komen, maar ze wierpen zich op me, grepen me aan twee kanten beet en drukten me tegen de zijkant van de wagen.
Kleerkast draaide mijn rechterarm zo hard op mijn rug dat ik dacht dat hij hem uit de kom zou trekken. ‘Leuk geprobeerd, jochie,’ siste hij in mijn oor. ‘Eén beweging en je loopt de komende weken met een mitella rond.’



 14 mei
Nog 232 dagen te gaan…
 10.00 uur
Na mijn ontsnappingspoging hadden ze me twee volle, pijnlijke dagen lang in een dwangbuis gehouden. Mijn plan had zich tegen me gekeerd. Ik was slechter af dan ooit en werd nog strenger in de gaten gehouden.
De jonge zwaluwen waren uitgevlogen en het nestje van modder was uit elkaar gevallen alsof het er nooit geweest was. Iedere morgen begon met Vernon die zijn bedreigingen door de gang gilde. Ik kon niet veel anders doen dan proberen het lawaai te negeren en nadenken over een manier om te ontsnappen. Ik moest mijn tactiek veranderen.
Elke dag konden mijn vijanden dichter bij de oplossing van het Ormond-raadsel komen, of bij de betekenis van mijn vaders tekeningen. Iemand als Oriana de la Force kon deskundigen uit de hele wereld inschakelen. Privédetectives, codekrakers… Op dit moment werkten ze misschien wel aan de ontknoping, ontcijferden ze de betekenis van de tekeningen en het raadsel. De druk die ik voelde lag verraderlijk dicht bij paniek in de buurt.
Ik kon hier niet stil blijven zitten. Ik moest iets bedenken!



 15 mei
Nog 231 dagen te gaan…
 08.02 uur
Toen het dienblad met mijn ontbijt werd gebracht, riep ik om een hulpverlener.
Het was een nieuwe medewerker die haar hoofd om de hoek van de deur stak. Een vrouw van ruim één meter tachtig. Haar blonde haar en blauwe ogen hielden me niet voor de gek; haar gezicht was staalhard. Met één blik maakte ze me duidelijk dat ik niets hoefde te proberen.
‘Ik heet Gilda,’ zei ze kortaf.
‘Ik wil de dokter spreken,’ meldde ik. Ik moest uit de cel zien te komen waarin ze me hadden opgesloten.
‘Alles op zijn tijd,’ zei Gilda. ‘Je mag vanmiddag na de lunch een halfuurtje naar de recreatiezaal. Dokter Snudgeglasser hoopt dat je ophoudt met aandacht trekken en voortaan doet wat er van je wordt verlangd. Ik zou me dus maar rustig houden,’ waarschuwde ze. ‘Het zou hier nog een stuk lastiger voor je kunnen worden.’ Ze ging weg en deed de deur op slot.
Ik dacht aan het dreigement dat in haar woorden had doorgeklonken. De aandacht die ik blijkbaar trok, had ik nooit gewild.

 8.31 uur
Na het ontbijt staarde ik tussen de tralies door uit het raam. Omdat het kil was, trok ik de capuchon van mijn sweater over mijn oren. Ik zag patiënten in de tuin lopen en hoorde verkeer in de verte. Ik moest hier uit zien te komen, niet alleen naar de recreatiezaal, maar het gebouw uit.

 14.05 uur
Gilda kwam me halen. Met een ijzeren greep om mijn bovenarm leidde ze me naar beneden. ‘Weet je, Ben, het kan hier best aangenaam zijn, als je eenmaal bepaalde privileges hebt. Televisie, telefoon… Je kunt hier zelfs je lievelingseten krijgen. Voor mensen die meewerken is het net een hotel. Dokter Snudgeglasser hoopt dat je wilt meewerken. Net als ik trouwens.’
Deze techniek herinnerde me aan iets wat Boges gezegd had, over ‘good cop, bad cop’. Was dit een poging om mijn weerstand te breken, door dreigementen af te wisselen met omkoperij?
Ik liep naast haar de recreatiezaal in.
‘Ga zitten,’ zei ze. Daarna ging ze weg en deed de deur achter zich op slot.
Het was een lange, brede ruimte met een paar plastic tafeltjes en stoelen, een tv, versleten en incomplete bordspelletjes, doosjes dominostenen en een paar vierkante vloerkussens. Hier en daar zaten een paar patiënten, allemaal druk met zichzelf, zo leek het. Niemand reageerde toen ik langsliep. Ik ging aan een tafel aan de andere kant van de zaal zitten, waar de ramen waren. Ze waren allemaal op slot, zag ik, en hadden tralies. Ze konden hooguit vier of vijf centimeter open. Langs elk raam zat zilverkleurige tape, dat een netwerk aan draadjes op zijn plaats hield. 
In de tafels zaten zwarte putjes van uitgedrukte sigaretten. Er hing een eucalyptusgeur van desinfecterende middelen en pas gedweilde vloeren. Toen ik hoorde dat iemand achter me kwam zitten, draaide ik me om.
‘Jij bent nieuw,’ zei de man.
Ik bekeek hem eens goed. Het was een bleke, grof gebouwde man met witte wimpers en vreemde ogen, die dwars door me heen leken te kijken. Hij leek wel een enorme baby, met zijn kale hoofd en bolle wangen.
Voordat ik iets kon antwoorden, schoof hij zijn stoel dichterbij, boog zich voorover en fluisterde: ‘Ze hebben mijn moeder vervangen, wist je dat?’
Was dit Vernon, de man over wie dokter Snudgeglasser had verteld? De man wiens geschreeuw en dreigementen dagelijks door de gang klonken?
‘Ze ziet eruit als mijn moeder en gedraagt zich als mijn moeder, maar ik weet hoe het echt zit. Ze is het niet. Mijn echte moeder zit binnenin opgesloten en ik moet haar eruit zien te krijgen.’
‘Hoe wil je dat doen?’ Ik vroeg me af waar dit gesprek heen ging.
Hij keek de andere kant op en negeerde mijn vraag. ‘Daarna hebben ze mijn broer vervangen,’ begon hij weer. Langzaam knikte hij. ‘Dat is wat ze doen. Ze vervangen mensen. Iemand ziet er nog precies hetzelfde uit, maar het is die persoon niet meer. Je ziet het in hun ogen. Ze zijn niet hetzelfde als vroeger.’
Ik had geen idee wat ik moest zeggen, dus bleef ik luisteren.
‘Dokter Snudgeglasser. Hij is er ook een. Een van de mensen die vervangen zijn. Met hem moet ik nog afrekenen. Zijn ogen zijn ineens heel anders.’
Iets in zijn woorden gaf me een ongemakkelijk gevoel. Deze man leek absoluut krankzinnig, maar hij zette me wel aan het denken. Het leek erg op wat mij was overkomen: dat mijn identiteit vervangen was door die van Ben Galloway.
Heel even begon ik te twijfelen aan alles. Ik keek om me heen. Was ik gek aan het worden? Zat ik op de juiste plek? Was ik ook ‘vervangen’?
Achter ons zette een van de patiënten de televisie hard. We draaiden ons om, om te zien wat er aan de hand was. De man stond vlak bij de tv te klappen terwijl sommige anderen in de zaal hun vingers in hun oren stopten en kreunden.
Ik ving een glimp op van de hoogtepunten van een of andere voetbalwedstrijd, daarna werd het scherm gevuld door het hoofd van een nieuwslezer. Toen kwamen er beelden van een huis met een ambulance ervoor voorbij. Rafe’s huis!
De stem van de nieuwslezer galmde door de zaal. ‘Politie en ambulance zijn eerder vandaag uitgerukt naar een huis in Dolphin Point, waar mevrouw Winifred Ormond, moeder van de voortvluchtige tiener Callum Ormond, het slachtoffer lijkt te zijn geworden van een gewelddadige overval. Mevrouw Ormond is met spoed naar het ziekenhuis afgevoerd na een uit de hand gelopen inbraakpoging in het huis waar ze op dit moment verblijft met een familielid. De politie kan nog niet zeggen of er een verband is tussen dit incident en haar voortvluchtige zoon, maar niets wordt uitgesloten.’
Ik sprong overeind en wees op het scherm. ‘Dat is mijn moeder,’ riep ik boven het geluid van de televisie uit. Ik zag hoe ze op een brancard de ambulance in werd geschoven. ‘Ze is gewond. Ik moet naar haar toe!’
‘Doe dat geluid zachter!’ klonk een stem.
‘Zet die tv zacht,’ smeekte een ander.
‘De jongen, verdacht van poging tot moord,’ ging de nieuwslezer verder, ‘is al sinds januari voortvluchtig. De politie roept getuigen van het incident op en doet buurtonderzoek, maar waarschuwt het publiek om Callum Ormond niet te benaderen als hij in de wijk wordt gezien, omdat men vreest dat hij gewapend is.’
‘Je moeder?’ vroeg de bleke man met wie ik had zitten praten voordat de televisie zo hard werd gezet. ‘Vervangen ze haar ook al? We moeten het stoppen! Ze nemen de hele wereld over!’ Hij rende naar de deur van de recreatiezaal en begon erop te bonken. Toen schreeuwde hij zo hard hij kon: ‘Ze nemen de wereld over! Iemand moet ze stoppen voordat we allemaal vervangen zijn. Voor het te laat is!’

 14.15 uur
Mam! Zou alles goed komen met haar? Wat was er gebeurd? Had Sligo de overval op zijn geweten? Misschien had dokter Snudgeglasser hem verteld dat ik de documenten niet had en richtte Sligo zijn aandacht nu op mijn familie.
Ik rende naar de deur, die eindelijk open was gegaan na de hysterische aanval van de vreemde man.
Het bloed raasde door mijn aderen, en mijn hoofd bonkte zo, dat het een paar seconden duurde voordat tot me doordrong dat het kabaal van de tv, het geschreeuw van de patiënten en het gebonk op de deur hadden plaatsgemaakt voor een alarm. Een sirene galmde door de gangen van het gebouw.
De bleke man had zich langs de verpleger gewrongen die de deur had opengedaan en liep nu in zijn aanval van razernij als een wilde door de gangen. Ik hoorde hem gillen en dingen omvergooien.
Er brak complete paniek uit. In verschillende gangen klonken zenuwachtige voetstappen. Mensen schreeuwden. Hun stemmen vermengden zich met het alarm tot een gekmakende kakofonie.
De deur naar de recreatiezaal stond wijd open; in de paniek had niemand daar meer op gelet. Dit kon mijn kans zijn, schoot het door me heen. Ik moest naar mam toe.
Verderop in de gang hoorde ik Kleerkast schreeuwen: ‘Vernon is ontsnapt! Vernon is ontsnapt! Nood-situatie voor al het personeel!’
‘En ik mis een mes uit de keuken!’ klonk er schril vanuit een andere richting.
Ik rende de gang op, waar het personeel alle kanten op vloog. Gilda en Kleerkast renden achter de grote man met het blotebillengezicht aan, die met een glimmend vleesmes liep te zwaaien. Mij leken ze vergeten te zijn. Perfect!

 14.23 uur
Onopgemerkt rende ik naar de dubbele glazen deuren, maar die waren op slot. Logisch. Een gestoorde gek die gewapend door de gangen rent: reden genoeg om de deuren te vergrendelen.
Ik vroeg me af waar dokter Snudgeglasser was. Ondanks mijn hekel aan hem, hoopte ik dat hij zich goed had verstopt. Zou Vernon met behulp van het vleesmes proberen de ‘echte’ dokter Snudgeglasser tevoorschijn te halen? Ik huiverde bij de gedachte.
Het alarm loeide nog steeds. Ik rende als een idioot door de gang terwijl ik probeerde te bedenken wat ik moest doen. De receptie, halverwege de gang, lag er verlaten bij.
Ik glipte het kantoor binnen. Dit was mijn kans om in contact te komen met Boges. Ik greep de telefoon. Geen kiestoon. Niet te geloven!
Op het bureau stond een computer. Ik boog me over het toetsenbord met de loeiende sirene in mijn oren. Het was bijna onmogelijk om me te concentreren. Mijn vingers trilden van de zenuwen, maar na wat gepruts lukte het me om de e-mail te openen.
Ik hoorde stemmen. Het klonk alsof ze deze kant op kwamen. Ik moest snel zijn.
 [image: ]
Ik wilde er nog meer aan toevoegen, maar op dat moment hoorde ik voetstappen in de gang dichterbij komen. Ik drukte op verzenden en verwijderde de mail snel uit de map verzonden items. Ik was al half opgestaan toen er iemand in de deuropening verscheen.

 14.26 uur
Toen ik me omdraaide deinsde ik in een reflex achteruit. Het vlijmscherpe lemmet van Vernons mes was maar een paar centimeter van mijn gezicht verwijderd. Vernon draaide het onzeker heen en weer.
‘Vernon, jongen, wat doe je nu?’ vroeg ik zo rustig mogelijk.
‘Ik… ik kijk gewoon even.’ Hij keek aandachtig naar mijn ogen. Zijn adem voelde warm op mijn wang. Zijn eigen ogen waren wijd opengesperd en puilden bijna uit zijn verhitte gezicht. Het mes bleef draaien, zo dichtbij dat ik mijn eigen reflectie kon zien op het stalen oppervlak.
‘Jij bent oké, nog wel.’ Hij stapte naar achteren, ervan overtuigd dat mijn ogen niet veranderd waren. ‘Maar de anderen… die moet ik helpen.’ Er blonken tranen op zijn witte wimpers en daarna rolden ze langs zijn gezicht. ‘Ik moet zorgen dat ze niet worden vervangen. Jij weet hoe erg het is, als mensen worden vervangen. Echt heel erg.’
‘Ja, het is vreselijk,’ beaamde ik. ‘Daar weet ik alles van. Maar misschien kunnen we samen iets anders verzinnen? Wat vind je daarvan?’ Hoewel ik het in mijn broek deed voor Vernon, vond ik hem ook iets heel triests hebben.
‘Waar is hij?’ Vernon keek rond in het kantoor. ‘Waar is dokter Snudgeglasser?’
‘Die is er niet. Zou het een goed idee zijn om dat mes weg te leggen?’ Ik hoopte dat mijn stem niet te veel trilde. ‘Als je mensen wilt waarschuwen tegen het vervangen, wil je ze natuurlijk niet bang maken met een mes.’
Hij keek naar het mes in zijn hand en toen weer naar mij.
Een paar eindeloze tellen keken Vernon en ik elkaar aan. Hij snoof een beetje en veegde vervolgens met zijn vrije hand langs zijn neus. Er was geen enkele manier waarop ik langs hem heen kon komen. We wisten geen van beiden wat we moesten doen.
Op dat moment realiseerde ik me dat Kleerkast en Gilda ons hadden gevonden; ze stonden in de deuropening naar ons te kijken en zochten een veilige manier om Vernon te benaderen.
Die draaide zich om toen hij achter zich een geluidje hoorde, maar het was al te laat. Kleerkast en Gilda pakten hem stevig vast en legden hem op de grond.
Een andere man rende de kamer in, drukte een knie in zijn rug en trok het mes uit zijn hand. Met z’n drieën sleepten ze hem naar de trap.
De manier waarop hij naar me keek toen hij werd afgevoerd, met zo veel verdriet en wanhoop in zijn ogen, deed me denken aan de krankzinnige man destijds op straat in Richmond. De gek die me als eerste had gewaarschuwd voor de Ormond-singulariteit, en die had gezegd dat ik het 365 dagen moest zien uit te houden… Die man had dezelfde angst en zorg in zijn blik gehad toen hij door twee verplegers werd meegesleept.

 14.33 uur
Ook deze dag had ik overleefd, op het nippertje. Ik wankelde van opluchting en struikelde over een rolstoel achter me.
‘Hé Ben, wat doe jij hier eigenlijk?’ vroeg Gilda boos.
‘Ik wist niet waar ik heen moest,’ zei ik. ‘Ik was zo bang. Ik wilde me voor hem verstoppen.’
Ze haastte zich naar de telefoon en pakte die op. ‘Hij heeft het telefoonsnoer doorgesneden. Ongelooflijk, hè?’
Ik hield mijn adem in. Zou ze mijn e-mail nog kunnen vinden op de computer? Ik dacht het niet. Ze keek me indringend aan, beval me naar buiten te gaan en sloot het kantoor achter ons af.

 20.26 uur
Het duurde uren voor het weer rustig was, na Vernons uitbarsting. Maar uiteindelijk was alles onder controle en zat iedereen weer veilig wegge-borgen in zijn eigen kamer. Ik ook.
Het warme eten kwam laat, maar honger had ik toch niet. Er hing een onheilspellende stilte in de gangen. Wat zouden ze met die arme, verwarde Vernon gedaan hebben?
Mijn hoofd tolde. Boges was waarschijnlijk wanhopig naar me op zoek geweest; ik hoopte maar dat hij snel een manier zou vinden om me hieruit te halen. En dat hij niet meer kwaad was, na onze ruzie in het boothuis… Ik herinnerde me hoe woedend hij me had aangekeken. ‘Het kan me niet schelen hoe leuk Winter is,’ had hij geschreeuwd, ‘haar vrienden hebben geprobeerd je te vermóórden! Wat is er zo moeilijk te begrijpen aan een poging tot moord?’
Toen schoten me de angstaanjagende tv-beelden weer te binnen. Mam op een brancard, haar ogen gesloten… Wie moest er nu naar Gabi als mam zelf in het ziekenhuis lag? Oom Rafe? Waar was hij eigenlijk? Was hij ook gewond? Ik werd bijna misselijk van alle angst en zorgen.



 19 mei
Nog 227 dagen te gaan…
 14.53 uur
Ik schrok op uit een onrustige slaap. In mijn droom was weer eens dat hartverscheurende babygehuil voorbijgekomen, waardoor ik me zelfs na het wakker worden nog naar voelde. Er bonkte iemand op mijn deur. Met de grootste moeite wist ik overeind te komen. De laatste paar dagen had ik als een zombie rondgezwalkt, verdwaasd en doelloos.
Ik knipperde met mijn ogen en zag dat Gilda haar hoofd om de hoek van de deur stak. ‘Het is bijna drie uur ’s middags. Tijd om op te staan, jongeman. Je hebt bezoek.’
Nerveus ging ik rechtop zitten. ‘Bezoek?’
‘Ja, bezoek,’ zei ze bars.
Ik dacht aan mijn moeder op de brancard. Zou oom Rafe er zijn? Zou hij slecht nieuws hebben?
‘Verbaast het je dat je vrienden je komen opzoeken? Dokter Snudgeglasser vindt het een heel goed idee: met mensen omgaan, je vrienden zien. Misschien herinner je je dan het leven dat je hebt achtergelaten, Ben.’
‘Vrienden?’ zei ik verward. Gilda had in het meervoud gesproken. Het was dus niet Rafe. Maar mijn opluchting was van korte duur. Stel je voor dat het Sumo en Kelvin waren? Of Sligo? Of Oriana?
‘Wie zijn het?’ vroeg ik.
‘Dat weet ik niet,’ zei ze nors. ‘Ze wachten op je in de recreatiezaal. Schiet op en kleed je aan. Dokter Snudgeglasser wil je eerst ook nog even spreken.’

 14.59 uur
De hele weg naar het kantoor van de dokter vroeg ik me bezorgd af wie die zogenaamde vrienden waren. Zou ik straks worden aangevallen, of naar de zoveelste vreselijke plek gesleept worden? Ik bereidde me voor op het ergste.
Toen ik dokter Snudgeglasser zag, dacht ik eerst dat hij dikker was geworden, maar in tweede instantie zag ik dat hij onder zijn jasje een dik, gewatteerd beschermingsvest droeg. Vernons actie had hem vermoedelijk de stuipen op het lijf gejaagd.
‘Ben,’ zei hij, ‘klaarblijkelijk is Vulkan Sligo toch niet het monster dat jij van hem maakt. Hij moet je vrienden van je aanwezigheid op de hoogte hebben gesteld. Bezoekrecht is hier een privilege. En of je je vrienden wel of niet mag zien, hangt af van jouw medewerking.’
Ik wilde hem vertellen dat ik mam op tv had gezien en dat ik dus echt weg moest, maar wist me te beheersen. Op dit moment moest ik Ben Galloway zijn, gehoorzaam en bereid om alles te doen wat dokter Snudgeglasser of Vulkan Sligo van me wilde.
‘Ik werk mee,’ zei ik en ik ging voor hem zitten. ‘Zegt u het maar.’
‘De laatste paar dagen ben je heel bereidwillig geweest. Dat betekent dat je vooruitgang boekt. Wil je me inmiddels vertellen waar de documenten zijn die meneer Sligo nodig heeft?’
Ik nam even de tijd om daar goed over na te denken. Als ik weer de waarheid zei, namelijk dat ik geen idee had waar ze waren, mocht ik mijn ‘vrienden’ vast niet zien. Om hen te zien te krijgen, moest ik met een antwoord komen dat dokter Snudgeglasser tevreden zou stellen.
Plotseling kreeg ik een ingeving. ‘Het is waar dat ik ze op dit moment niet heb,’ zei ik, ‘maar ik weet wie ze wel heeft. Mevrouw Oriana de la Force, de advocate. Zij heeft ze onder haar hoede genomen.’ Ik keek toe terwijl dokter Snudgeglasser dat opschreef. ‘Vertel dat maar aan meneer Sligo, dan kan hij ze bij het kantoor van mevrouw De la Force laten ophalen.’
Dokter Snudgeglasser keek me aan. ‘Nog niet zo lang geleden beweerde je dat mevrouw De la Force je had ontvoerd.’
‘Ik weet het. Het spijt me,’ loog ik, ‘maar ik kan er niks aan doen. Soms gaat mijn fantasie met me op de loop en verzin ik van alles. Maar dit is echt waar. Zij heeft de documenten. Ik heb geen enkele reden om zoiets te verzinnen.’
‘Ik hoop werkelijk dat het zo zit,’ zei hij. ‘Voor ons allebei, Ben.’
Ik wist niet zeker of het een goede zet was, maar het zou er in elk geval voor zorgen dat Sligo en Oriana een tijdje met elkaar bezig waren, hoopte ik, en dat zou mij wat ruimte geven.
Dokter Snudgeglasser drukte op de knop op zijn bureau en Gilda verscheen om me te begeleiden.
‘Je mag je vrienden zien, Ben,’ zei de dokter. ‘Maar als dit weer een verzinsel blijkt te zijn, is het voor het eerst en meteen voor het laatst.’
Dat beviel me totaal niet.

 15.17 uur
‘Het bezoek zit in de recreatiezaal te wachten, Ben,’ zei Gilda. We liepen samen door de gang en ze hield mijn arm in een ijzeren greep. ‘Ik moet nog wat rapporten bijwerken, maar ik hou je in de gaten.’
Zodra ik de recreatiezaal in liep, besefte ik weer wat het woord ‘vrienden’ betekende. Een brede glimlach verscheen op mijn gezicht en ik realiseerde me dat dat al een hele poos geleden was.

 15.20 uur
‘Man, wat goed om jullie te zien!’ riep ik en ik rende op Boges af, die aan een tafel bij het raam zat.
Hij sprong op en sloeg een arm om me heen. ‘Jongen, het is goed om jóú te zien!’
Ik deed een stap naar achteren en keek naar de andere kant van de tafel. ‘Winter,’ zei ik verward. Waarom had Boges haar meegenomen?
‘Hoi, Bén,’ zei ze, nadrukkelijk mijn valse naam gebruikend.
Ik dacht aan de laatste keer dat ik haar gezien had, bij het monument. Vlak voordat de zwarte Subaru van Sligo was verschenen. Vlak voordat het boothuis was overvallen en ik bewusteloos werd geslagen.
‘Ze is oké,’ zei Boges, alsof dat alles verklaarde.
Winter had een grote rode, hartvormige zonnebril op, die de bovenkant van haar gezicht verborg, maar zette die langzaam af, zonder haar blik maar een moment van me af te wenden. Ze droeg een rokje, witte gympen en een gebreide baret op haar lange haren, die langs een grijs vest naar beneden golfden.
‘Dus je hebt mijn e-mail gekregen,’ zei ik tegen Boges. ‘Ooit vertel ik je nog wel eens wat er aan de hand was toen ik die stuurde. Man, ik word hier helemaal gek!’
‘Cal,’ zei hij zacht. ‘Wij werden ook allemaal gek van de zorgen om jou. Ik ben zelfs naar het autokerkhof geweest. Ik dacht dat je misschien in een olietank dreef. Of met je gezicht omlaag in de haven. Man, wat goed om die lelijke kop van je weer te zien.’
‘Insgelijks,’ zei ik. ‘Ik leef nog, maar ik móét hier weg. Wat is er met m’n moeder gebeurd?’
Boges en Winter wisselden een blik van verstand-houding.
‘Dus je hebt het gezien,’ zei Boges. ‘Ik wilde het je al vertellen. Ik heb met Marjory gesproken, jullie oude buurvrouw. Die is gisteravond bij haar geweest. De politie zei dat je moeder een inbreker heeft betrapt, die haar heeft neergeslagen. Ze moest een paar hechtingen, meer niet. Ze ligt nog in het ziekenhuis, maar morgen komt ze thuis. Dan horen we het hele verhaal wel. Maak je niet druk, Cal. Het komt allemaal goed met haar.’
‘En Gabi dan?’ vroeg ik. ‘En Rafe? Waar was hij?’
‘Met Gabi gaat het goed. Ze is nog niet echt wakker geworden, maar volgens mij gaat het steeds beter. Rafe was weg voor zijn werk toen het gebeurde. Gelukkig maar, want als hij had geprobeerd zich te verzetten, was het misschien veel erger afgelopen.’
Ik knikte. ‘Denken ze dat ik het heb gedaan?’
Boges keek nogal ongelukkig naar Winter, wat geen goed teken was.
‘Dat weten we niet,’ zei Winter. ‘Het belangrijkste is dat wij te weten komen wie er echt achter zat. Sligo, Oriana… Of misschien was het gewoon toeval.’
Boges knikte instemmend. Het was echt raar om ze zo eensgezind te zien.
‘Ik ben alles uit het boothuis kwijtgeraakt,’ zei ik. ‘We moeten…’
‘Cal, rustig,’ zei Boges terwijl hij begon te grijnzen. ‘Je spullen zijn veilig. Hier heb ik alles!’ Hij boog zich voorover en klopte op een rugzak, die naast zijn stoel op de grond stond.
‘Wat?’
‘Ik ben teruggegaan,’ zei Boges. ‘Toen ik wegliep van het boothuis zag ik Sligo’s auto verderop in de straat staan, dus ik wist dat er narigheid zou komen. Ik zag jou in het water springen en wegzwemmen zónder rugzak. Ze stapten uit de auto en gingen achter je aan, dus toen ben ik teruggeslopen naar het boothuis en heb alles uit jouw rugzak in de mijne gestopt. Die gooide ik net over mijn schouder toen ik hoorde dat ze terugkwamen. Je begrijpt dat ik niet ben blijven hangen. Ik ben er als een speer vandoor gegaan.’
Winter keek hem spottend aan. ‘Wat ben je toch een superheld, hè?’
‘Hé! Niet zo beledigend hè, meisje,’ zei Boges. ‘En dat terwijl ik net tot de conclusie begin te komen dat je niet helemáál slecht…’
Ze schoot in de lach en gaf hem een por in zijn zij. Ik moest eigenlijk blij zijn dat ze het eindelijk beter met elkaar konden vinden, maar op de een of andere manier stoorde hun vriendschappelijke gedoe me. Ik probeerde het te negeren.
‘Je bent echt een superheld, Boges,’ zei ik. ‘Een legende, serieus.’ Er was een waanzinnig zware last van mijn schouders gevallen. Ik kon er niet over uit: Boges was zo moedig geweest om terug te gaan en mijn spullen voor me in veiligheid te brengen.
‘Vertel nou maar eens wat er met jou is gebeurd,’ zei Winter. ‘Hoe zit dat met dat Ben Galloway-gedoe?’
Snel deed ik verslag: hoe ik in Leechwood terecht was gekomen en dat ze ervan overtuigd waren dat ik Ben Galloway was, dat ik leed aan waanideeën en dat ik weigerde de documenten aan Sligo te overhandigen. Ik besloot met het verhaal over Vernon en legde uit hoe ik de kans had gekregen om mijn SOS-mail te sturen.
‘Echt, ik dacht dat je er geweest was,’ zei Boges. ‘Ik had al zo lang niets van je gehoord en ik had geen flauw idee wat er met je gebeurd was. Ik dacht dat ik Oriana’s auto ook in de buurt van het boothuis had gezien. Wist ik veel wat er aan de hand was en wie jou had meegenomen… Voor hetzelfde geld was je ergens van een klif gestort!’
‘Oriana? Maar het was Sligo die me ontvoerd heeft en me hier heeft laten opsluiten. Ondanks het feit dat jij z’n mannen de verkeerde kant uit zou sturen…’ Ik keek kwaad naar Winter.
‘Ho, wacht,’ zei Boges. ‘Luister even voor je je mond voorbijpraat. Winter heeft een plan om je hieruit te krijgen.’
‘Winter heeft een plan?’ herhaalde ik.
‘Hallo, je kunt gewoon tegen mij praten,’ zei Winter. ‘Ik zit hier, hoor.’
‘Alsof ik dat kan vergeten.’ Ik wendde me tot haar. ‘Ik zit hier ook, namelijk. Dankzij Sligo.’
Haar donkere, amandelkleurige ogen keken recht in de mijne. ‘Cal, het spijt me echt dat je hier vastzit. Ik weet niet hoe Sligo je te pakken heeft gekregen. Je moet geloven dat ik bij Bruno in de auto ben gestapt en hem meteen de andere kant op gestuurd heb, bij jou vandaan. Ik heb hem naar de oude schuilplaats gebracht. Daar bleken nieuwe krakers te zitten, dus zei ik dat die jou waarschijnlijk verjaagd hadden.’
Opnieuw zag ik voor me hoe Winter naar de auto rende die in de buurt van de hekken van Memorial Park rondreed.
‘Dus zij denken dat je aan hun kant staat?’
‘Ja, maar dat is niet zo. Ik sta aan jouw kant. En laten we nu ophouden met dat geklets en zorgen dat je hier wegkomt.’
‘Juist,’ knikte Boges.
Met Winter en Boges in de buurt zag de wereld er ineens iets minder somber uit.
‘Oké, laat maar horen,’ zei ik.
Winter wierp een blik op Gilda, die aan de andere kant van de zaal aan een tafel zat, vlak bij de deur. Ze had zich over een stapel patiëntenkaarten gebogen en leek helemaal op te gaan in haar schrijfwerk.
‘We hebben extra kleren meegenomen. Ik heb nog zo’n set in mijn tas,’ zei ze zacht, ‘ongeveer hetzelfde als wat ik aanheb.’
‘Zonder de belletjes aan de rok,’ merkte Boges op.
‘En we hebben een pruik voor je,’ ging ze verder, ‘dezelfde kleur als mijn haar.’ Voorzichtig maakte ze haar geborduurde tas open.
Ik boog me voorover en zag een massa donker haar boven op een stapeltje kleren. Ik keek Boges en Winter alle twee aan. Mijn mond viel open. ‘Moet ik me verkleden als meisje?!’
‘In één keer goed,’ zei Boges lachend.
‘Je verkleedt je in de toiletten en loopt daarna gewoon naast Boges de deur uit,’ zei Winter. ‘Als je je hoofd naar beneden houdt en mijn zonnebril opzet, is de kans groot dat niemand ook maar iets merkt.’ Onopvallend zette ze haar baret af, trok haar vest uit en gaf beide aan mij, samen met de rode zonnebril. Ik zag dat ze eronder een sweater met een capuchon droeg die wel wat op die van mij leek.
‘En jij dan?’ vroeg ik. ‘Wat doe jij als wij weg zijn?’
‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen,’ zei ze met een zuur lachje. ‘Maak je over mij maar geen zorgen. Ik blijf hier zitten, heel braaf en rustig, en doe alsof ik een boek lees of zo. Tegen de tijd dat ze het in de gaten krijgen, ben jij in geen velden of wegen meer te bekennen.’
‘En dan?’ Ik stelde me mezelf voor, op de vlucht in een rok en met een pruik op.
‘En dan,’ herhaalde ze, ‘weet ik veel. Ik ben er tamelijk goed in om mezelf uit lastige situaties te praten.’
Ik overdacht het plan. Het was krankzinnig. Volslagen gestoord. Maar hé, wie weet werkte het. Zo’n kans kreeg ik in ieder geval nooit meer. Ik werd zenuwachtig van opwinding en angst. Opeens bedacht ik nog iets anders en ik vroeg aan Winter: ‘En Sligo? Die wordt woest als hij dit hoort. Zeker als hij te weten komt wat jouw rol was.’
Ze lachte me koeltjes toe. ‘Laat Sligo maar aan mij over,’ zei ze. ‘Ik zorg heus wel dat ik niet in moeilijkheden raak. Ik kan best voor mezelf zorgen. Ik ben niet achterlijk.’
‘Kom op, Cal,’ drong Boges aan. ‘Waar wacht je nog op?’

 15.56 uur
Onopvallend wees ik Boges de toiletten achter in de zaal aan.
Langzaam schoof Winter de tas met de rest van de kleren van haar schouder en gaf hem aan mij. Ik propte het vest, de baret en de bril erbij, stopte de tas onder mijn arm, stond nonchalant op en wandelde naar de damestoiletten. Ik hoopte vurig dat er niemand op de wc zat. Gilda keek even op, maar richtte haar aandacht toen weer op haar aantekeningen zonder me op te merken.
In het toilethokje trok ik mijn spijkerbroek, sweater en T-shirt uit, stapte onhandig in de rok en hees die tot mijn middel omhoog. Daarna wurmde ik me in een strak zwart hemdje en trok het lange vest eroverheen aan. Als laatste zette ik de pruik op; aan weerszijden zaten twee korte lipjes, waarmee ik hem stevig kon aantrekken. Hij paste precies om mijn hoofd; het voelde vreemd, dat lange haar langs mijn gezicht. Ik had geen jurk meer gedragen sinds ik herder was geweest bij een kerst-spel op de kleuterschool.
Ik pakte de legitimatiebewijzen van Ben Galloway uit de zak van mijn spijkerbroek en schoof ze voor in het hemdje. Mijn eigen kleren propte ik in de tas van Winter.
Daarna stapte ik het hokje uit. Toen ik mezelf in de spiegel zag, schoot ik bijna in de lach. Met de hartvormige zonnebril erbij en de gebreide baret diep over mijn ogen, leek het inderdaad net of Winter Frey me vanuit de spiegel aanstaarde… als je niet al te goed keek, tenminste.
Ik haastte me naar de deur van de toiletten en keek voorzichtig om het hoekje in de richting waar Gilda zat. Daarna keek ik naar Boges en Winter, die vlak naast elkaar bij het raam zaten en alle twee hun gezicht afgewend hielden. Winter had haar lange haar in een strakke knot opzij gebonden, zo goed mogelijk uit het zicht. De rok had ze zo opgeschort dat hij niet meer opviel; eronder bleek ze een spijkerbroek te dragen.
Langzaam en met kleine passen liep ik naar de twee bij het raam toe.
Boges grinnikte geamuseerd toen ik naast hem ging zitten.
‘Helemaal niet verkeerd,’ fluisterde Winter nadat ze me van top tot teen had bekeken.
Gilda wierp een korte blik op ons en ging weer verder met haar werk.
‘Zie je wel? Ze heeft niets gemerkt,’ vervolgde Winter. ‘Laten we geen tijd meer verspillen. Ik blijf hier terwijl jullie zo gewoon mogelijk vertrekken. Cal, je moet niet zo stampen. En niet zulke grote stappen nemen. Trouwens, je ziet er schattig uit.’
‘Net je dubbelganger, vind je niet?’ vroeg ik lachend.
Haar gezichtsuitdrukking veranderde meteen. ‘Nee.’ Ze kromp in elkaar en deinsde achteruit. ‘Dat moet je niet zeggen.’
Er was geen tijd om me af te vragen waarom dat idee haar zo’n angst aanjoeg. Mijn hele lijf trilde van opwinding bij de gedachte dat het ons zou kunnen lukken.
Boges stond op en deed net alsof hij afscheid van me nam, alleen was ‘ik’ Winter, die met haar rug naar ons toe bleef zitten.
‘Oké Winter, schat, we moeten maar weer eens gaan,’ zei Boges, zo luid dat ook Gilda het kon horen. ‘Tot ziens, Ben.’ Hij zwaaide. ‘We komen gauw nog eens.’
We liepen weg en ik zwaaide ook, op een hopelijk meisjesachtige manier.
En nu het laatste en moeilijkste deel, dacht ik toen we naar Gilda bij de deur liepen. Boges was expres aan haar kant gaan lopen. Toen we dichterbij kwamen, keek ze op en glimlachte zelfs. Ze knikte even ten afscheid. Boges draaide zich naar haar toe en hief groetend zijn arm zodat hij me nog meer aan het oog onttrok. Met mijn gezicht naar de grond liep ik de gang in.

 16.20 uur
Het kostte me al mijn zelfbeheersing om niet te gaan rennen toen we de glazen deuren naderden. De verpleger in het kantoor bij de uitgang keek op toen we de deuren openduwden. Boges bleef maar tegen me kletsen. Ik had geen idee wat hij allemaal zei en het kon me niet schelen ook. Ik was volkomen geconcentreerd op de manier waarop ik liep, rustig en overtuigend. Mijn hart bonkte en ik voelde dat het zweet me op het voorhoofd stond.

 16.23 uur
We stapten naar buiten, het volle zonlicht in en liepen naast elkaar verder, in de richting van het hoge groene hek. Elk moment verwachtte ik geschreeuw achter me te horen. Ik realiseerde me dat ik al bijna sinds het moment dat we Winter in de recreatiezaal achterlieten mijn adem had ingehouden. Ik ademde diep in en Boges sloeg een arm om mijn middel om me af te remmen, want ik begon steeds sneller te lopen.
‘Rustig aan, schat,’ zei hij.
‘Ik wil hier weg,’ siste ik binnensmonds.
‘Alles op zijn tijd, Cal. Of moet ik Callie zeggen?’ zei Boges. ‘We zijn al zo ver gekomen, laten we het niet alsnog verpesten.’

 16.26 uur
Ik begon me juist te ontspannen, toen ik stemmen hoorde.
‘Blijf gewoon doen,’ siste Boges tussen zijn tanden.
‘Laat me los. Ik moet ervandoor. Ze komen achter me aan!’
‘Hé!’ riep een stem achter ons.
‘Shit, ik ben erbij, Boges.’ Ik trok me van hem los en rende de straat op; de rok wapperde alle kanten op, het haar sloeg me in mijn gezicht en het vest fladderde achter me aan.
Maar niemand probeerde me tegen te houden, niemand kwam me achterna om me te tackelen. De enige die me volgde, was Boges.
‘Niks aan de hand,’ zei Boges, die me hijgend inhaalde. ‘Ze kwam alleen dit even brengen.’
Ik stopte en draaide me om. In de verte liep een verpleegkundige terug naar de ingang. Boges hield de geborduurde tas van Winter in zijn hand. Die had ik zeker op het damestoilet laten liggen. Gelukkig had ze Boges niet gevraagd waarom ik zo hard was gaan rennen.

 16.48 uur
Zodra we bij een paar winkels gekomen waren, haastte ik me de openbare toiletten in en deed Winters kleren uit. Ik trok m’n oude kleren weer aan, plus een nieuwe sweater, die Boges me had gegeven.
‘Ik vond je er net veel leuker uitzien,’ zei Boges lachend toen ik naar buiten kwam.
‘Jammer dan,’ zei ik. ‘Serieus man, ik kan niet geloven dat ik eruit ben. Ik dacht dat ik daar de rest van mijn leven moest blijven. Bedankt… voor alles. Je bent de beste vriend die iemand zich kan wensen.’
Het was waar. Boges was mijn rots in de branding. Mijn enige link naar de normale wereld. Hij zorgde ervoor dat ik op de hoogte was van het laatste nieuws en van hoe het met mam en Gabi ging… Ik had zo veel aan hem te danken.
‘Ja ja,’ zei Boges. ‘Ik hoop alleen dat Winter goed wegkomt. Maar goed,’ hij haalde de rugzak van zijn schouder, ‘deze is voor jou. Alle spullen van je vader zitten erin, en het raadsel. In het achtervak zit wat geld, plus een nieuwe telefoon. Nou ja, een oude nieuwe. Je telefoon zat niet in je rugzak in het boothuis.’
‘Nee, die had ik bij me. Ze zullen hem in Leechwood Lodge wel ergens hebben liggen. Je bent geweldig.’ Ik gooide de rugzak over mijn schouder en vertrok mijn gezicht toen die de zere plek raakte.
‘Ik weet het, ik weet het. Maar doe me een plezier en laat je rugzak nergens meer liggen. Nooit meer. Als Sligo in handen krijgt wat jij al hebt ontdekt…’
‘Ben ik overbodig, wou je zeggen?’
‘Dat wilde ik nou juist niet zeggen,’ zei Boges.
‘Toch is het zo. Ik ben niet vergeten dat hij me in de dieseltank wilde verdrinken. Hij wordt gek als hij erachter komt dat ik uit Leechwood ben ontsnapt. En het kan Winter haar leven wel kosten dat ze me heeft geholpen,’ zei ik. ‘Tenzij ze zelf nog plannetjes heeft. Hoe moet ze dit ooit aan hem uitleggen?’
‘Volgens mij hoef je je over haar echt geen zorgen te maken,’ zei Boges. ‘Ik denk niet dat Sligo er ooit achter komt. Ze kan prima op zichzelf passen. Het is een slimme meid. Ik begin bijna te geloven dat ze misschien wel aan de goede kant staat.’
‘Maar je vertrouwt haar nog steeds niet helemaal?’ vroeg ik.
‘Dat wil ik wel en ze is vast heel cool, maar ik snap niet wat haar motieven zijn. En iemand die ik niet snap, vertrouw ik nooit helemaal,’ antwoordde Boges. ‘Sligo is haar voogd – hij heeft haar onder zijn hoede genomen toen haar ouders stierven, hij heeft haar een thuis gegeven – dus waarom is ze dan zo tegen hem? Oké, ze weet dat hij een misdadiger is, maar je zou verwachten dat ze iets… vergevensgezinder zou zijn of zo.’

 17.23 uur
Voor we vertrokken naar de snelweg doken Boges en ik een nieuw internetcafé in, waarvan Boges me verzekerde dat het er veilig was. Ik checkte mijn blog. Er waren massa’s reacties. Niet te geloven hoeveel mensen met me meeleefden!
Er zaten trouwens ook behoorlijk gestoorde berichten tussen. Die las ik liever niet, maar de berichten van één iemand, die zich ‘Sluit-hem-op’ noemde, lieten zich niet zo makkelijk negeren:
 [image: ]
 [image: ]
Ik voelde me beroerd.
‘Niet op letten, joh,’ zei Boges, die mijn reactie wel zag. ‘Je weet allang dat er veel mensen zijn die niet aan jouw kant staan. Je moet je richten op de mensen die je wel steunen. En, veel belangrijker nog, op het vinden van een uitweg uit deze ellende. Dan kunnen we tenminste je onschuld bewijzen. Schiet op, typ snel een boodschap, dan kunnen we afsluiten.’
 [image: ]
‘Klaar?’
Ik knikte.
Boges duwde me aan de kant en nam de computer over. ‘Oké, ik wil je iets laten zien,’ zei hij. ‘Met de laatste twee regels van het raadsel ben ik nog niet verder gekomen, maar ik heb wel iets gevonden waarin sprake is van de Ormond-singulariteit.’
Ik leunde naar voren en keek naar de website die Boges aanklikte.
 [image: ]
‘Het staat overal op die pagina’s. Oude statuten.’
‘Statuten? Zoiets als wetten, toch?’ vroeg ik terwijl Boges door de website van het Ministerie van Justitie heen scrolde.
‘Hé, er heeft iemand zitten opletten tijdens maatschappijleer,’ grinnikte Boges en hij klikte op een hyperlink. Toen stopte hij met lachen; blijkbaar dacht hij net als ik aan hoe lang geleden het was dat ik in een klaslokaal had gezeten. ‘Ja, statuut is een andere naam voor een geschreven wet,’ ging hij verder.
‘Oké, en wat betekent dat?’ vroeg ik. ‘Staat er ook ergens wat die Ormond-singulariteit nu eigenlijk inhoudt?’
‘Nee, alleen dat het iets met geschenken te maken heeft en dat het op het punt staat te verstrijken. Het laatstgenoemde statuut, dat van 1573, verloopt om twaalf uur middernacht aan het eind van dit jaar.’
Ik vloekte. 31 december. 365 dagen. ‘Dus het is ongeldig, voorbij, vanaf oudejaarsavond middernacht?’
‘Klopt. Wat het nu ook betekent, daarna betekent het niets meer. Nu ik wat nieuwe gegevens heb, kan ik gericht zoeken naar informatie,’ zei Boges. ‘Shit,’ siste hij. ‘Kijk eens wat er op die muur hangt.’
Vlak boven de kassa bij de deur was een poster geplakt, met daarop een korrelige close-up van mij. Een grotere versie van de andere foto die ik eerder in een internetcafé had gezien.
‘Kom op, wegwezen,’ zei ik.
‘Ik zal die jongen wel betalen,’ fluisterde Boges. ‘Loop jij maar vast naar buiten. Ik zie je zo onder de klokkentoren.’

 18.20 uur
Lang hoefde ik niet onder de klokkentoren rond te hangen; al snel kwam Boges hijgend aanlopen. Ik bedacht me dat ik met de dag magerder werd, terwijl hij steeds verder leek uit te dijen.
‘Denk je dat hij me heeft herkend?’ vroeg ik toen Boges naast me kwam staan.
‘Geen idee, man. Maar het wordt hoog tijd dat je uit de stad vertrekt, dat is duidelijk. En deze keer meen ik het.’
We liepen samen door de miezerige regen in de richting van de snelweg en hopelijk een lift voor mij. Er was niet veel verkeer, maar toch keek ik voortdurend over mijn schouder, bang dat ik een zwarte Subaru of een donkerblauwe Mercedes zou zien.
Tijdens het lopen praatten Boges en ik over manieren om nog meer informatie te achterhalen die kon leiden tot de oplossing van het GMO.
‘Ik weet niet eens of Jennifer Smith me heeft geprobeerd te bellen,’ zei ik, ‘omdat ik m’n oude telefoon kwijt ben.’
‘Shit, balen,’ zei Boges hijgend. ‘Op die USB-stick van je vader staat vast belangrijke informatie. Ik kan het bij Labtech proberen? Als ze er niet meer werkt, kunnen ze me misschien wel het adres van haar nieuwe werk geven.’
Het was goed om te merken dat Boges net zo fanatiek was als ik. Ik herinnerde me het vreemde incident waarover Jennifer me had verteld. Dat pap een andere verpleegkundige om het boek Schateiland had gevraagd, maar dat hij het op de grond had gegooid toen ze het hem gaf. Ik betwijfelde of Boges iets met die informatie kon, maar vertelde het hem toch.
‘Geen idee wat ik daarvan moet maken,’ zei hij. ‘Hij was toen al heel ziek, toch? Waarschijnlijk gewoon in de war. Hé, en die vent die met je vader heeft samengewerkt, Eric? Kun je nog een keer proberen om met hem in contact te komen?’
‘Ja, ik waag wel een nieuwe poging via paps oude werk. Zo moeilijk kan dat niet zijn.’
‘Laten we hopen dat je oudoom iets te vertellen heeft,’ zei Boges. ‘Over de singulariteit, het raadsel, de tekeningen. Alles wat hij weet kan nuttig zijn. Het belangrijkste is nu dat je bij hem bent, voordat de politie je te pakken krijgt.’
Hoe eerder ik bij oudoom Bartolomeus ben, hoe beter, dacht ik. Onbewust ging ik steeds harder lopen, tot ik bijna rende.

 18.37 uur
Boges werd moe, dus minderden we vaart. De laatste paar honderd meter naar de snelwegoprit wandelden we.
‘Tot nu toe heb je niet veel geluk gehad met liften, Cal,’ zei Boges, die naast me liep te hijgen. ‘Weet je zeker dat je het nog eens wilt proberen?’
‘Volgens mij heb ik niet veel keus. Je zou zeggen dat ik inmiddels wel genoeg pech heb gehad, toch?’ zei ik met een nerveus lachje.
Boges gaf me een van zijn berenomhelzingen en sloeg me toen ten afscheid op mijn rug. ‘Niet in zeven sloten tegelijk lopen, oké?’ zei hij. Nu was hij het die nerveus klonk. ‘Ik blijf zoeken naar informatie en stuur je wel een sms als ik iets ontdek. Hou me op de hoogte.’



 20 mei
Nog 226 dagen te gaan…
 14.38 uur
Doorweekt en rillerig liep ik in de regen en probeerde te bedenken wat ik het best kon doen. Nadat Boges gisteren afscheid had genomen, was er zo’n hoosbui over me heen gekomen dat ik mijn plan om te liften had moeten opgeven. Ik was weggevlucht van de snelweg om een schuilplaats voor de nacht te zoeken. Uiteindelijk had ik onder de brandtrap van een oud flatgebouw geslapen. De pislucht had ik geprobeerd te negeren.
Vanochtend had ik een snelbus gepakt die me een paar uur dichter bij mijn doel had gebracht. Zodra de bus van de snelweg af was gedraaid, was ik uitgestapt en sindsdien liep ik een eindje van de weg af door de motregen.
Ik was blij dat paps tekeningen en het raadsel veilig in een plastic map in m’n nieuwe rugzak zaten. Boges had de beschermengel die ik van Paria had gekregen ook meegenomen. Ik had hem op de boord van m’n T-shirt gespeld, onder mijn sweater. Paria had gezegd dat de engel hem had geholpen; misschien kon hij mij helpen eindelijk in Mount Helicon te komen. De busreis scheelde me in ieder geval al uren en uren lopen.
Het begon harder te regenen. Ik wist eigenlijk niet eens of de automobilisten me wel konden zien, maar ze waren in elk geval niet van plan om te stoppen en me mee te nemen.

 18.51 uur
Het weer was een beetje opgeklaard, maar nu begon het al donker te worden. Ik ging op zoek naar een slaapplek. Hopelijk zou ik de volgende ochtend een lift kunnen krijgen.
Opeens kreeg ik een eigenaardig déjà vu.
Ik herkende de omgeving. Hier was ik eerder geweest.

 Het huis van Melba Snipe
Valley Heights
 19.38 uur
‘Tom!’ riep Melba opgetogen toen ze door de hordeur zag dat ik daar stond te bibberen.
‘Mevrouw Snipe,’ zei ik, minstens zo blij om haar vriendelijke gezicht te zien.
‘Kom binnen, kom binnen. Lieve deugd, je ziet eruit als een verzopen kat. Ga zitten, lieverd. Ik haal een deken en een kop thee.’
Ik was weer terug in het huis met de vele bloemen, de groene muren en de trots opgehangen foto’s. Heerlijk. Timmy, het bijtgrage hondje, kwam de gang door rennen om te zien wat er aan de hand was.
‘Alsjeblieft.’ Melba kwam terug met een wollen deken die ze uit de kast had gepakt. Ze legde hem over me heen. ‘O, ga toch weg, Timmy.’ Ze veegde de drukke klittenbaal aan de kant. ‘Ik heb vaak aan je gedacht, Tom, sinds je die dag bij me bent geweest. Hoe is het met je kleine zusje afgelopen?’
‘Het gaat goed met haar. Ik ben bij haar geweest in het ziekenhuis.’ Ik dacht weer aan de bizarre tocht die ik had gemaakt om bij Gabi te komen voor ze haar zouden loskoppelen van de apparatuur. ‘Ik was net op tijd om de eerste tekenen van herstel te zien. Ze is er nog niet bovenop, maar het gaat wel de goede kant uit.’
‘O, wat heerlijk. Wat fijn om te horen. En wat brengt jou voor de tweede keer hier, Tom?’
Mijn gedachten gingen terug naar een paar minuten geleden. In mijn hoofd had ik dit gesprek voorbereid om Melba een verklaring te kunnen geven voor mijn plotselinge verschijnen.
‘Ik ben op weg naar mijn oudoom,’ zei ik. ‘Ik weet dat het al laat is, maar ik dacht, ik ga even langs om gedag te zeggen en u te laten weten dat ik het pakje in de brievenbus heb gestopt bij uw vriendin Elvira, een paar weken geleden.’ Ik aarzelde even. Ik durfde deze vriendelijke oude dame toch niet zo goed om een gunst te vragen. ‘Zou ik vannacht hier mogen blijven? Ik vertrek morgenochtend heel vroeg.’
‘Natuurlijk.’ Melba straalde. ‘Je mag weer op de bank als je dat niet erg vindt. Ik zal water opzetten en dan zoek ik nog even tussen de spullen van mijn zoon naar wat droge kleren. Maak het je gemakkelijk. En denk erom, Timmy,’ ze hief haar wijsvinger, ‘jij laat Cal met rust.’
Cál? Noemde ze me nou Cal? Mijn hart sloeg op hol terwijl de oude dame neuriënd in de keuken rommelde en toen de gang door liep om kleren van haar zoon te zoeken. Wist ze wie ik was? Ik had het goed gehoord, dat wist ik vrij zeker.
‘Alsjeblieft,’ zei ze en ze overhandigde me een oud, grijs trainingspak. Langs de zijnaden liepen drie witte strepen. De kleren waren schoon, maar roken wel alsof ze jaren in de kast hadden gelegen. ‘Dit moet je wel passen.’
‘Bedankt,’ zei ik onzeker. Ik legde de kleren naast me op de bank.
Ze schonk in de keuken thee in en bracht die toen met wat boterhammen op een dienblad binnen.
Ik pakte mijn kopje en warmde mijn handen eraan. ‘Mevrouw Snipe?’ vroeg ik.
‘Ja, jongen?’
‘U noemde me net “Cal”.’
Ze schrok hoorbaar en sloeg een hand voor haar mond. ‘Oeps.’ Toen legde ze een hand op mijn knie. ‘Dat is waar. Ik ben dan misschien oud, liefje, en vergeetachtig,’ vervolgde ze met een ondeugende grijns, ‘maar ik weet heus wel wie je bent. Nadat je hier de afgelopen keer vertrokken was, was het niet zo moeilijk om een en een bij elkaar op te tellen. Maar je hoeft je geen zorgen te maken, ik ben absoluut niet van plan om je aan te geven.’ 
‘Echt niet?’ vroeg ik geschrokken en ook een beetje beschaamd omdat ik had gedacht dat ze zo onnozel was. Ik had allang kunnen weten dat ze geen gewoon oud dametje was. Al vanaf het moment dat ze me vorige maand in de achterbak van haar auto had aangetroffen en me vervolgens bij haar thuis had uitgenodigd.
Ze keek me diep in de ogen en knikte toen ernstig. ‘Ik beloof het. Ik geloof niet in al die verhalen.’ Melba maakte een weids gebaar met haar arm. ‘Jij bent niet in staat tot zulk vreselijk geweld, dat weet ik… en helaas weet ik ook maar al te goed wat een beetje pech en een paar verkeerde beslissingen kunnen aanrichten in een jongensleven. Het is belangrijk dat je op een dag zelf de touwtjes weer in handen neemt.’
Dankbaar knikte ik met haar mee.
‘Ik denk dat het wel goed komt met je, Cal. Je bent zo’n slimme jongen en je hebt een goed hart. Dat voel ik gewoon. O,’ zei ze en ineens klonk ze eerder verbaasd dan ernstig. ‘Zo eentje had ik er vroeger ook.’ Ze tikte op de beschermengel op mijn shirt. Toen leunde ze achterover; er stonden tranen in haar ogen. ‘Maar goed, maak je nou maar niet druk, oké? Fris je even lekker op en zorg dat je straks goed slaapt.’




 21 mei
Nog 225 dagen te gaan…
 13.52 uur
Kort na het ontbijt nam ik afscheid van Melba Snipe en ik beloofde haar dat ik nog eens terug zou komen.
Ik hoopte echt dat ik haar nog eens zou zien; op een vreemde manier voelde ik me met haar verbonden. Ik kon er nog steeds niet over uit dat ze wist wie ik was, maar het was oké. Had iedereen maar zo veel vertrouwen in me.
Het was gestopt met regenen, maar de gevolgen van de hoosbuien waren nog overal te zien. Mijn gympen raakten doorweekt door alle plassen.

 14.46 uur
Dankbaar stapte ik in een bestelbusje dat voor me gestopt was, nadat ik eerst achteruit was gesprongen om niet kletsnat te worden van het opspattende water. De chauffeur was een man van middelbare leeftijd met een herdershond achter in de auto. Hij stelde zichzelf voor als Brian en de hond als Dodger, en vroeg toen hoe ik heette.
‘Ben,’ antwoordde ik. Ik hoopte maar dat de identiteit van Ben Galloway me niet in de problemen zou brengen. Ik zette mijn rugzak voor me op de grond terwijl de hond in mijn nek snuffelde.
‘Waar moet je heen?’
‘Mount Helicon.’
‘Dan heb je mazzel, want daar woon ik vlakbij.’ Brian had een bakkie in zijn auto; zodra ik het portier had dichtgeslagen, reed hij door en vervolgde het radiogesprek dat hij had onderbroken om me op te pikken.
Uit de kisten achter in het busje en de sinaasappels en citroenen die op de grond lagen, leidde ik af dat hij een boomgaard had en citrusvruchten verbouwde. Hij had in elk geval het verweerde uiterlijk van iemand die veel tijd in de zon en de wind doorbrengt. Zijn huid had bijna dezelfde kleur als zijn bruine haar.
Nu ik in Brians bestelauto zat, moest ik meteen denken aan mijn lift met Lachlan. Hopelijk zou die nachtmerrie zich niet herhalen. Wantrouwig keek ik over mijn schouder, maar er was helemaal niets te zien.
Brian morrelde aan zijn radio, zocht verschillende frequenties af en mompelde in zichzelf. ‘Ik weet niet wat er mis is met dat ding. Het lijkt wel of er iets van storing in de buurt is. Jij hebt toch geen zender of zoiets bij je, of wel?’
‘Ik?’ vroeg ik verbaasd. ‘Ik heb niks elektrisch aanstaan. En mijn mobieltje ook niet.’
‘Nou, dat ding ligt om de een of andere reden dwars.’ Hij schakelde hem uit. ‘Misschien is er een ufo in de buurt,’ zei hij lachend.

 16.27 uur
‘Wat nou weer?’ zei Brian terwijl hij vaart minderde.
Ik keek een eindje vooruit en schrok me kapot. Er stond een politiewagen half over de weg en een agent wuifde naar ons met een rode lamp. Met de gedachte dat ik een vals legitimatiebewijs kon laten zien, probeerde ik mezelf tot kalmte te manen. Ik hoopte maar dat het ding goed genoeg was om de politie te overtuigen. En hopelijk had Sligo geen opsporingsbevel voor Ben Galloway geregeld. Al achtte ik die kans klein, want als ik in de gevangenis terechtkwam, had hij niet veel aan me.
De agent gebaarde dat we moesten stoppen. Hij deed een pas naar achteren en bestudeerde ons door de voorruit. Uiteindelijk kwam hij naar mijn kant van de bus lopen; ik deed mijn uiterste best om er ontspannen en nieuwsgierig uit te zien.
‘Wat is er aan de hand, agent?’ vroeg Brian.
‘Met u niets,’ zei hij. ‘Ik ben meer geïnteresseerd in uw passagier. Heb je legitimatie, jongen?’
Ik rommelde in mijn rugzak en haalde de buspas van Ben Galloway tevoorschijn. ‘Ik heb m’n buspas bij me,’ zei ik zo nonchalant als ik kon. Ik gaf hem de pas.
Hij bestudeerde hem en keek van de foto op naar mij en weer terug. ‘Even wachten,’ zei hij. ‘Ik moet iets controleren.’ Hij liep naar de politieauto.

 16.39 uur
Het leek een eeuwigheid te duren voordat hij terugkwam.
‘Wat doet hij nou?’ vroeg ik aan Brian. Ik hoopte maar dat ik klonk als een gewone nieuwsgierige tiener.
‘Waarschijnlijk checkt hij of je naam in de politie-bestanden voorkomt,’ zei hij onverschillig.
Eindelijk kwam de agent terug en gaf me mijn buspas. ‘Oké, chauffeur,’ zei hij en zijn ogen gingen al naar de auto die achter ons was gestopt. ‘Rijden maar.’

 16.55 uur
Brian keek me schuin aan. ‘Wat ga je doen in Mount Helicon?’
‘Ik hoop op een baantje op een boerderij daar,’ zei ik.
‘Een bepaalde boerderij? Hoe heten die mensen? De meeste lui daar ken ik wel.’
Als ik de waarheid sprak, liep ik het risico dat ik hem te veel vertelde. Maar als ik zou liegen, werd hij vast wantrouwig, zeker als hij inderdaad bijna iedereen in die buurt kende.
‘Je kent de boerderij vast niet, hij ligt een eind van het dorp vandaan.’
‘Nou, zeg dan,’ daagde hij me uit. ‘Ik wil wedden dat ik ze ken.’
Oké, iets verzinnen kon nu echt niet meer. ‘Het huis heet Kilkenny.’
Tot op dat moment had Brian zijn aandacht steeds op de weg gehad, maar nu draaide hij zijn hoofd helemaal opzij en keek me aan. ‘Van die ouwe Bart? Dat meen je niet!’
‘Hoezo?’ vroeg ik een beetje ongerust.
‘Ach jongen, weet je dat niet? Die oude kerel is echt helemaal de kluts kwijt. Hij loopt rond met een geweer en schiet lukraak op alles wat zich te dicht bij z’n huis waagt.’
‘Alles?’
‘Op iedereen,’ verbeterde Brian zich. ‘Ik zou maar uitkijken als je naar die ouwe gek gaat. Nou ja, we zijn er bijna,’ zei hij terwijl hij de afslag naar Mount Helicon nam. ‘Hopelijk schiet hij niet op jou!’

 Kilkenny
Mount Helicon
 18.09 uur
Huiverend bleef ik aan de kant van de weg staan. Ik ritste mijn trainingsjack dicht en hees de rugzak op mijn rug. De lucht achter de hoge bomen aan de horizon was gekleurd door de zonsonder-gang; even leek het een waarschuwing.
De achterlichten van Brians bus verdwenen langzaam in de verte en ik vroeg me af wat ik bij mijn oudoom zou aantreffen. Ik had niet veel zin om verwelkomd te worden met een schot hagel.
Ik zwaaide het grote hek open, sloot het achter me en begon over de lange oprit naar het huis te lopen, dat ik nog net kon zien liggen achter een groepje donkere bomen.
Toen ik dichterbij kwam, vroeg ik me af of ik vanaf hier al moest schreeuwen zodat oom Bartolomeus wist dat ik zijn neef was, of dat ik naar de deur moest lopen en daar pas moest roepen.
Ik was nog bezig om te besluiten wat ik moest doen, toen er iets uit de bomen op me afvloog. Geschrokken sprong ik naar achteren en zwaaide met mijn armen om wat het ook was wat me aanviel te verjagen. Maar opnieuw scheerde het over me heen. Een scherpe snavel en klauwen schampten mijn hoofd… het was een of andere grote vogel! Ik sloeg het beest van me af en wachtte of er nog een aanval kwam.
Ik wist niet waar de vogel gebleven was en stapte voorzichtig de veranda op. Het zag er niet erg veel-belovend uit allemaal. Het huis van oom Bartolomeus was in duisternis gehuld en leek verdedigd te worden door een gestoorde vechtvogel. Achter geen enkel raam zag ik licht. Misschien was het huis wel verlaten, bedacht ik. Oom Bartolomeus kon wel dood zijn.
De nachtwind die door de bomen naast het huis ritselde, maakte me aan het schrikken. Ik haalde diep adem, deed een stap naar voren en klopte op de deur.
‘Oom Bartolomeus!’ riep ik hard, maar toch vriendelijk. Tenminste: dat hoopte ik.
Ik wachtte. Binnen bewoog iets. Hij was dus niet dood.
‘Bartolomeus?’ probeerde ik nogmaals.
‘Maak dat je van m’n land komt! Als je niet binnen één seconde vertrekt, schiet ik. Ik heb twee geweren, dus als ik de eerste keer mis, heb ik nog een kans.’
Ik sprong weg van de deur. Oké, hij was dus niet dood. Nu moest ik er nog voor zorgen dat ík dat ook niet zou gaan.
‘Niet schieten! Ik ben het, Cal. Uw neef. De zoon van Tom. Ik wil met u praten.’
Vanuit het huis klonk een harde knal. Ik struikelde naar achteren, de veranda af, en viel tussen een paar struiken. Die oude gek had inderdaad geschoten.
‘Ik heb je gewaarschuwd! Van m’n land af, of ik schiet nog eens.’
Mijn oren tuitten door het schot. Verward bleef ik tussen de struiken liggen, terwijl mijn trommelvliezen nog natrilden. Mijn angst ebde snel weg en werd vervangen door woede. Ik was door een hel gegaan om hier te komen. Ik liet me écht niet door die vent wegjagen. Of doodschieten!
‘Luister, ouwe idioot!’ schreeuwde ik. ‘Ik ben uw nééf. Ik ben Cal. Cal Ormond.’ Ik krabbelde moeizaam overeind. ‘Al maanden proberen allerlei mensen me te vermoorden!’ ging ik verder. ‘Ik ben ontvoerd, bijna verdronken, net niet overreden door een trein. Ik heb verdomme in een gekkenhuis gezeten… Al bijna vijf maanden ben ik op de vlucht en nu ben ik hierheen gekomen in de hoop dat u het familielid bent dat me uit deze nachtmerrie kan verlossen. Dus als u per se uw eigen neef wilt doodschieten, ga dan vooral uw gang. Het is echt niet de eerste keer dat er op me wordt geschoten! Ik ben onschuldig en ik heb hulp nodig. Ik ga niet weg voor u me alles heeft verteld wat u weet over de Ormond-singulariteit en het Ormond-raadsel.’
Inmiddels was ik weer overeind gekomen en gespannen wachtte ik op het volgende schot.
Er gebeurde niets.
In het donker bleef ik staan wachten.
Ik wilde juist weer gaan schreeuwen, toen ik de voordeur hoorde rammelen. Ik zette me schrap.
Nadat er een aantal grendels waren teruggeschoven, ging de voordeur precies zo ver open dat oom Bartolomeus zijn neus naar buiten kon steken. ‘Zei je nou “Ormond-raadsel”?’
‘Ja, dat zei ik.’
‘En zei je “Ormond-singulariteit”?’
‘Ja.’
‘Jij bent de zoon van Winifred en Tom?’
‘Klopt.’
Weer een pauze.
‘Jij bent Callum?’
‘Ja.’
De deur ging piepend een eindje verder open.
‘Wat je zegt! Je bent het! Je bent flink veranderd sinds ik je voor het laatst heb gezien. Je lijkt precies op hoe Tom was op die leeftijd.’ Langzaam kwam Bartolomeus naar buiten om me te bekijken. Hij liet het licht van zijn zaklantaarn over me heen glijden.
Ik staarde naar het geweer in zijn andere hand.
‘O, sorry daarvoor.’ Hij beefde toen hij het geweer tegen de muur zette. ‘In deze contreien moet je jezelf weten te verdedigen, zeker als je zo oud bent als ik.’
Ik deed een poging om terug te lachen, maar het was lastig om er niet aan te denken dat die grijnzende oude man daarnet nog op me geschoten had.
‘Welkom op Kilkenny.’ Hij trok zijn slobberige broek op. ‘Ik wilde juist nog even bij de Ormond-Orka gaan kijken. Kom maar mee, dan kunnen jullie kennismaken.’
De Ormond-Orka? Was er nu ook al een Ormond-Orka?
‘De Orka is mijn levenswerk.’ Hij knipte een sterke lamp aan, die een schuur links van het huis bescheen.
Ik volgde mijn oudoom, op mijn hoede, en bekeek hem eens goed. Hij droeg een haast antiek leren jasje, gevoerd met wol, over een door motten aangevreten trui. Ik verwachtte half en half dat hij een pilotenbril op zou hebben, maar in plaats daarvan had hij een rode muts ver over zijn oren getrokken en een bijpassende roodgeruite sjaal om zijn nek. Het zag ernaar uit dat hij zich al dagen niet geschoren had; overal op zijn wangen en kin prikten witte stoppels tevoorschijn. Zijn gezicht vertoonde diepe lijnen en rimpels, maar zijn ogen schitterden van achter zijn brillenglazen.
‘Zo te horen heb je het aardig voor je kiezen gekregen de laatste tijd,’ zei hij droogjes.
‘Dat mag u wel zeggen. Het verbaast me dat u het niet op het nieuws heeft gehoord.’
‘Ik besteed niet veel aandacht meer aan het nieuws tegenwoordig,’ zei hij terwijl we over het knerpende grind naar de schuur liepen. ‘Kranten en televisie interesseren me niet, ik luister alleen naar mijn transistorradiootje. Ik ben te oud en mijn tijd is te kostbaar om me nog druk te maken over wat er zich buiten mijn hek afspeelt. Hier, help me eens met die deur. Ik controleer de orka elke dag, loop er een rondje omheen. Dat is essentieel voor de veiligheid.’
We duwden de deur open en de ruimte werd meteen fel verlicht.
Mijn adem stokte van verbazing. Ik stond te kijken naar een glanzend, zwart met wit vliegtuig. Elke lijn leek voorwaarts en naar boven gericht, alsof het toestel steigerde aan de ketting en popelde om op te stijgen. Aan het uiteinde van het vliegtuig zag ik, omlijst door de V-vormige staartstukken erachter, de onmiskenbare uitgerekte eivorm van een straalmotor.
‘Gaaf!’ riep ik uit en ik vergat zowaar even dat deze oude man me zojuist bijna overhoop had geschoten. ‘U heeft een straalvliegtuig gebouwd?!’
Mijn opgetogen verbazing deed de oude man zichtbaar plezier en trots stapte hij om het schitterende toestel heen.
‘Hé, cool registratienummer. 52 ORC, Oscar Romeo Charlie,’ zei ik. Ik herinnerde me de letters van het internationale alfabet van toen ik luchtcadet was.
Mijn oudoom glimlachte en klopte me op mijn rug. ‘Ja, het was een mazzeltje dat ik die letters kon krijgen.’ 
Voor de Ormond-Orka bevonden zich twee openstaande dubbele deuren, die uitkwamen op een groot weiland. In de verte kon ik net de schaduw van de heuvels onderscheiden.
‘En, wat vind je ervan?’ vroeg hij met zijn handen in zijn zakken. ‘Zelf gebouwd. Mijn eigen straalvliegtuig. En het systeem voor de lancering heb ik ook zo goed als zelf ontworpen. De RATO.’
‘RATO?’
‘Rocket Assisted Take-Off.’ Mijn oudoom streek over een slanke cilinder aan de onderkant van het vliegtuig, net boven de wielbakken. ‘Het duurt even voor zo’n straalmotor warm is. Als je snel van de grond wilt komen, heb je een beetje hulp nodig van raketten. Daarom staan de deuren van de schuur altijd open. Ik kan elk moment van de dag zo opstijgen.’
‘Te gek!’ Ik kreeg steeds meer bewondering voor hem. ‘Ik heb ook vliegles,’ zei ik, maar toen verbeterde ik mezelf: ‘Ik hád ook vliegles, tot pap ziek werd. Maar ik heb alleen in gewone vliegtuigjes gevlogen en in paragliders. Nooit in zoiets. Niet in een straalvliegtuig.’
‘Je bent echt een zoon van je vader. Tom was gek op vliegen.’
Buiten begon het harder te waaien; de wind floot door de kieren van de schuur en vulde de trieste stilte die was gevallen na de woorden van mijn oudoom.
Bartolomeus begon zijn inspectie van de Orka en wandelde om het slanke toestel heen. Hij bestudeerde alles zorgvuldig bij het licht van zijn zaklantaarn, hurkte om ook de onderkant te bekijken en controleerde de raketcilinders. Als laatste klom hij op een vleugel en inspecteerde de cockpit. Ik volgde hem op de voet.
‘Ik heb de console zo simpel mogelijk gehouden,’ zei Bartolomeus toen ik naar binnen tuurde naar de apparatuur, die me vertrouwd voorkwam. De stuurknuppel, het kompas met noord, oost, zuid en west, de twee gashendels in het midden van de console, de hoogtemeter met kunstmatige horizon en de snelheidsmeter, net als die van een auto.
Ik sprong op de grond; mijn oudoom klom voorzichtig naar beneden, kreunend van inspanning.
‘Sommige mensen doen elke avond de kippen op stok, of stoppen hun kinderen in… maar ik controleer mijn vliegtuig.’ Hij grijnsde en zijn ogen straalden. Hij legde de zaklantaarn terug op de plank en sloot de deur van de schuur, of beter gezegd: de hangar.
‘En vliegt u nog steeds?’ vroeg ik toen ik hem naar binnen volgde.
‘Al een poosje niet meer. Mijn rikketik is niet meer zo best. Ik heb het vliegtuig klaarstaan voor noodgevallen. Kunnen ze me naar de dichtstbijzijnde intensive care vliegen. Er zit altijd voldoende brandstof in de tank. En in het dorp woont een man die wel als copiloot wil fungeren als ik een keer moet vliegen. Ze vinden me te oud om alleen op te stijgen.’

 18.49 uur
Op de veranda pakte Bartolomeus het geweer, dat hij tegen de muur had gezet, en droeg het toen opengeklapt over zijn arm naar binnen. ‘Sorry voor de ontvangst,’ zei hij. ‘Er zit geen hagel in de patronen. Het is meer voor de show. Of liever gezegd: voor de herrie. Ik ben niet zoals de buurman, die schiet met scherp. Maar da’s weer een ander verhaal. Over verhalen gesproken: het is de hoogste tijd om iets te drinken en voor jouw verhaal.’

 19.02 uur
Zodra we binnen waren en door de smalle gang naar de woonkamer aan de achterkant van het huis liepen, begreep ik waarom ik vanaf de oprit geen licht had gezien. De enige verlichting werd gevormd door petroleumlampen en kaarsen, die niet meer verspreidden dan een zachte gloed. Het grootste deel van de kamer was in schaduw gehuld.
Ik bleef even staan en keek vol verbazing naar het plafond en de inrichting. Pap had altijd gezegd dat oudoom Bartolomeus een excentrieke piloot was, en daar bleek niets van gelogen. En niet alleen omdat hij zijn eigen straalvliegtuig had gebouwd. Zijn huis leek wel een werkplaats en een luchtvaartmuseum ineen. Overal lagen stukken vliegtuig. Niet overal werd aan gewerkt; sommige onderdelen waren omgetoverd tot meubelstuk.
Een propeller met kaarsen op de vier bladen hing als een gigantische kroonluchter aan het plafond. Er hingen stalactieten van gesmolten kaarsvet aan, sommige tot op het versleten tapijt, waar ze een fraaie X hadden gevormd. Aan de muren hingen platen en foto’s van oude vliegtuigen en de planken puilden uit van de luchtvaarttijdschriften. Delen van vliegtuigpanelen, oude sextanten en andere navigatieapparatuur lagen her en der verspreid. In een hoek stond een compleet motorblok op een paar stenen; er lag een kussen bovenop waardoor het als stoel kon fungeren. Iets wat leek op een deel van de cockpit en de romp van een toestel uit de Tweede Wereldoorlog stond naast een lange, smalle tafel die van de vleugel van weer een ander vliegtuig was gemaakt. Afgaande op de papieren, pennen en de koffiemok erbovenop moest het een bureau zijn. Vlak daarachter stond een antiek dressoir met daarop een model van de Ormond-Orka, compleet met twee kleine raketjes aan weerszijden van de onderkant.
Bartolomeus zag dat het model me interesseerde en kwam naast me staan. ‘Je zou moeten zien hoe het afschietsysteem werkt. Het enige wat je nodig hebt, is een beetje raketvloeistof. Hij kan bijna verticaal opstijgen.’ Hij legde zijn handen op mijn schouders en draaide mijn gezicht naar het licht van de kaarsen die op de propellerbladen stonden te flakkeren. ‘De zoon van Tom, hè? Laat me je eens even goed bekijken. Ik heb je niet meer gezien sinds je drie turven hoog was. Hoe oud ben je nu, Cal?’
‘Over een paar maanden word ik zestien,’ zei ik. Ik werd overvallen door verdriet toen het tot me doordrong dat mijn vader over een paar maanden al een jaar dood zou zijn. In juli, als ik jarig was.
Oom Bartolomeus bestudeerde me een poosje en knikte. ‘Ja, ik zie je vader in je ogen. God hebbe zijn ziel.’ Hij ging weer zitten, zijn onderlip trilde. ‘Ik wou dat ik mijn familie wat vaker had opgezocht, zeker nu Tom er niet meer is. Het ziet er waarschijnlijk niet zo uit, omdat ik hier zo afgelegen in m’n uppie woon, maar ik weet heus wel dat familie en vriendschap de echt belangrijke zaken in het leven zijn.’
‘Hm,’ knikte ik. ‘Ik weet niet wat ik had moeten beginnen zonder mijn vriend Boges. Of zonder de gedachte dat ik op een dag weer samen kan zijn met mam en Gabi.’
‘Je hebt heel snel volwassen moeten worden, Cal. Je hebt een oud hoofd op jonge schouders, zeiden we vroeger over mensen zoals jij. Weet je wat jij moet…’
Bartolomeus werd onderbroken door een eigenaardig gesuis en een beweging boven onze hoofden. In een reflex dook ik weg. Het was een enorme ekster. Hij kwam van boven aanvliegen, cirkelde door de kamer en fladderde toen naar het motorblok. De vechtvogel!
‘Dat is de vogel die me daarnet buiten aanviel,’ zei ik. ‘Toen ik naar het huis kwam lopen. Hij maakte een soort duikvlucht naar mijn hoofd.’
‘O, Ekko,’ grinnikte mijn oudoom. Er klonk bijna net zo veel trots in zijn stem als toen hij het over de Orka had. ‘Hij is gevechtsvlieger. Zodra hij een indringer ziet, duikt hij eropaf.’
De grote zwart met witte vogel vouwde zijn vleugels dicht en bekeek me met ogen die bruin gloeiden in het kaarslicht.
‘Ik heb mijn straalvliegtuig zijn kleuren gegeven,’ vertelde mijn oudoom, ‘maar op het vliegtuig deed dat zwart en wit me toch meer denken aan een orka. Daarom heb ik hem de Ormond-Orka genoemd. Wat mankeert jou, rare vogel?’ vroeg hij en hij streelde over de vleugels van de ekster. ‘Waarom slaap je niet? Het is allang bedtijd.’
Ekko sloot zijn ogen terwijl mijn oudoom in de veren van zijn nek kroelde. Daarna maakte de ekster een zacht, koerend geluid in zijn keel, vloog omhoog en bleef in een donkere hoek van de kamer zitten.
‘Ik heb hem na een storm op de grond gevonden en hem zelf grootgebracht. Het is een geweldig beest. Zelfs van het geknal van een geweer trekt hij zich niks aan.’
Ik hoorde het geritsel van zijn veren terwijl de ekster zich klaarmaakte om te gaan slapen.
We gingen bij de vleugeltafel zitten. Mijn oudoom stak nog een petroleumlamp aan, sneed wat brood en kaas en schonk thee in. ‘En nu jouw verhaal,’ zei hij om me aan te moedigen.
Ik aarzelde. Hij had gezegd dat het nieuws hem niet veel interesseerde, dus ik had geen idee van wat hij wel en niet wist. Ik zag nergens een televisie, maar hoorde wel gedempte stemmen uit een radio komen, zo nu en dan onderbroken door geruis.
‘Waar zal ik beginnen…’ zuchtte ik.
Ik begon met paps reis naar Ierland en de brief die hij me daarvandaan had geschreven, waarin hij zinspeelde op een groot geheim en me waarschuwde voor gevaar. Ik vertelde verder over zijn ziekte, de tekeningen die hij voor zijn dood had gemaakt… en zo kwam ik op een gedetailleerd verslag van alle vreselijke dingen die mij en m’n familie sindsdien waren overkomen. Toen ik hem eenmaal had verteld over de overval op ons huis, waardoor Gabi op de intensive care was beland, merkte ik dat het steeds gemakkelijker werd om door te gaan.
Het was een ongelooflijk gevoel om zo vrijuit tegen iemand te kunnen praten; te praten met familie, de oudere broer van mijn overleden opa Ormond. Bartolomeus luisterde zonder me te onder-breken, tot ik klaar was en al het brood en de kaas op waren.
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 10.19 uur
Na ons lange gesprek van gisteravond had oom Bartolomeus me geïnstalleerd op een luchtbed in een kamer waar verder alleen een ouderwetse kaptafel met een spiegel stond. Het was te zien dat ik hem veel langer dan hij gewend was wakker had gehouden: hij zag er doodmoe en oud uit. Zelf had ik een zere keel van het praten.
Nu zaten we weer aan de vleugeltafel en genoten van een uitgebreid ontbijt met worstjes en tomaten.
‘Je hebt het echt zwaar te verduren gehad, hè?’ merkte hij op met zijn mond vol worst. ‘Ik luister zo nu en dan naar de radio en ik had wel iets gehoord over een jonge kerel die Ormond heette en in de problemen was geraakt. Ik vroeg me al af of jij dat was. Zeker na die brief van Tom.’
‘Heeft u een brief gekregen van pap?’
‘Jazeker.’ Hij gooide onhandig wat barbecuesaus over zijn bord. ‘Na de begrafenis van Tom heb ik je moeder gebeld om uit te leggen waarom ik niet kon komen. Mijn rikketik speelde weer eens op. En begin dit jaar heb ik haar ook nog een keer gebeld – volgens mij had ik de naam Ormond op dat moment op de radio gehoord, maar pin me daar niet op vast – en toen klonk ze nogal vreemd…’
‘Ze heeft ook zo veel te verwerken gekregen.’
‘Ik maakte me zorgen over haar, dus een tijdje later heb ik nog eens gebeld. Maar toen was de telefoon afgesloten.’
‘Ja, ze is verhuisd naar het huis van oom Rafe. Of eigenlijk is het nu van haar. Rafe heeft het op haar naam gezet.’
‘Wat gul van hem,’ zei mijn oudoom en hij trok zijn witte, borstelige wenkbrauwen op.
‘U zei dat pap u een brief heeft geschreven,’ hielp ik hem weer op weg.
‘Ja ja, inderdaad. Ik weet eigenlijk niet waar ik hem heb, maar hij schreef dat hij bij toeval op de Ormond-engel was gestuit en op geruchten over een of ander eeuwenoud mysterie dat verbonden is met de familie. Hij wilde me komen opzoeken, want hij herinnerde zich dat ik hier nog oude documenten had die met de familie te maken hebben. Ik waarschuwde hem dat ik niet wist of ik hem kon helpen, maar dat ik inderdaad vroeger wel informatie had gehad over het testament van Piers. Als je zo oud wordt als ik, word je vanzelf een soort archivaris. Een archivaris die niet meer weet wat hij heeft!’
Dit was meer informatie dan ik in tijden had weten te vinden. ‘En? Heeft u die informatie over het testament van Piers inderdaad nog ergens?’
‘Kan zijn,’ zei oom Bartolomeus weifelend. ‘Ik zou al mijn papieren moeten doorzoeken.’
‘En daar heeft u er nogal wat van, papieren.’ Ik keek gelaten de kamer rond.
‘Het zal wel ergens tussen liggen.’
De bibliotheek van tijdschriften en kranten en de ongelooflijke verzameling vliegtuigonderdelen deden me denken aan het onderkomen van Paria.
‘En de Ormond-singulariteit?’ vroeg ik toen ik me weer naar hem terug had gedraaid. ‘Weet u daar iets van?’
‘De Ormond-singulariteit. Dat komt me wel enigszins bekend voor.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar daar heb ik al jaren en jaren niets meer over gehoord. Ik ben vast vergeten waar het over ging, als ik het ooit al heb geweten.’
‘Maar u heeft er wél van gehoord,’ zei ik. ‘En het Ormond-raadsel?’
‘Ja, absoluut. Het Ormond-raadsel.’ Hij knikte. ‘Ja ja, de familie Ormond hangt van geheimen aan elkaar. Alleen ben ik de meeste ervan vergeten.’
Ik wist dat ik het geheugen van de oude man kon opfrissen. Ik dook in mijn rugzak en pakte de plastic map met de tekeningen, het overtrekpapier met de twee namen erop en het zachte vel perkament waarop het raadsel was geschreven.
Mijn oudoom pakte het stuk perkament vol eerbied aan. ‘Niet te geloven!’ riep hij uit. ‘Waar heb je dat vandaan? Dit ziet eruit als het origineel. Ik had niet gedacht dat je dít uit het huis van Oriana hoe-ze-ook-mag-heten had gestolen. Goed gedaan, jongen, goed gedaan. Ik heb gehoord dat het raadsel in de tijd van mijn grootvader is verdwenen. Tot het werd gestolen, is het altijd in handen van de familie geweest; het werd van generatie op generatie doorgegeven. Ik weet niet hoe die vrouw eraan is gekomen, maar verzamelaars zijn er gek op. Er is een levendige handel in dit soort antiquiteiten.’
Oom Bartolomeus moest al dik in de tachtig zijn, dus iets wat in de tijd van zíjn grootvader was gebeurd, was echt lang geleden. Ik maakte snel een rekensommetje – was Boges, de menselijke rekenmachine, maar in de buurt – en kwam tot de conclusie dat de diefstal ergens rond 1850 plaatsgehad moest hebben. Meer dan honderdvijftig jaar geleden.
Ik keek toe terwijl de oude man de krullerige letters van het raadsel las.
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Ten slotte keek hij op. ‘Ik wist dat het een moeilijk raadsel was. Vooral ook doordat de laatste twee regels ontbreken.’
‘Daar wist u van?’
‘O ja. Het raadsel is eeuwen geleden beschadigd, opzettelijk, welteverstaan. In de achttiende eeuw of zelfs nog eerder heeft iemand de laatste twee regels eraf gesneden. Waarschijnlijk uit afgunst, zodat het onmogelijk werd om het op te lossen. Er is geen gebrek aan afgunst in de wereld.’ Voorzichtig legde hij het stuk perkament op de vleugeltafel en hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Waarom kraakt mijn radio toch zo?’ mopperde hij opeens en hij keek Ten slotte keek hij op ‘Ik wist dat het een moe Agt sijn de Blad’ren om de Vrouwlicke Gratie Schoon het Ovael om mijn Vrouwe haer Facie Dertien Traenen vander Sonne haer Poort Treedt regt in het Keel opde Vloer en gaet voort Tel Een noch erby voor haer Dwaling so soet En Al sal gesegt sijn, de Gifte bevroet chagrijnig om zich heen. ‘Die verdomde atmosferische storing ook.’
Voor mijn part mocht hij de knetterende en piepende radio uitzetten. Het ding stond al minuten-lang te ruisen.
‘Het is nogal een avontuur waarin je verzeild bent geraakt, Cal,’ ging hij verder. ‘En ik ben blij dat het nog niet te laat voor me is om je te leren kennen en je te helpen. Je mag hier zo lang onderduiken als je wilt, geen enkel probleem, graag zelfs. Het is hier geen paleis, maar ook geen Leechwood Lodge. Dwangbuizen vind je hier niet.’
Het was fijn dat hij aan mijn kant stond. Melba was ook verrassend vriendelijk geweest, maar het was nog prettiger om een familielid te hebben dat me steunde. Vooral omdat de rest van m’n familie me niet kon helpen.
‘Bedankt, oom,’ zei ik boven het geknetter van de radio uit.
Hij stond op, klopte me op de schouder en liep toen naar zijn radio om te proberen de afstemming te verbeteren. ‘Ik luister graag naar het weerkanaal,’ zei hij. ‘Dat doet me denken aan de tijd dat ik nog vloog. Al die berichten over het weer en de vliegbeperkingen voor piloten. Ik heb een generator die alles aan de praat houdt. Zo,’ zei hij en hij draaide zich weer naar me om. ‘Dat is beter, geloof ik. Waar waren we? O ja, het Ormond-raadsel. Er zijn mensen die zeggen dat het niet meer is dan een onzinnig rijmpje, maar volgens andere is het een waardevol stuk geschiedenis en een groot mysterie.’
‘Een vriendin van me,’ begon ik en ik dacht aan wat Winter had gezegd, ‘zei dat het misschien een getallenraadsel is.’
‘Zou kunnen. Zou kunnen.’ Mijn oudoom knikte. ‘Wie weet… Hoe dan ook, dit ís het Ormond-raadsel en ik ben blij dat het terug is in de familie.’ Hij keek weer op, afgeleid door het geruis dat opnieuw zijn ontvangst verstoorde. ‘Ik mag barsten als ik weet waar die storing vandaan komt. Wat is er toch mis met dat ding?’
Grappig, dacht ik. Brian had het ook over storing op zijn bakkie gehad voor hij dat grapje over ufo’s maakte. Misschien had het met het weer te maken.
Oom Bartolomeus richtte zijn aandacht op de tekeningen, die ik op de vleugeltafel had uitgespreid.
‘Zoals u kunt zien, heeft mijn vader de engel twee keer getekend. De tekeningen hebben ons naar het monument in Memorial Park geleid, naar een glas-in-loodraam ter ere van Piers Ormond.’
‘Die was al voor mijn geboorte overleden. Maar hoe zit het met die andere tekeningen? Heeft Tom ze allemaal gemaakt?’
‘Ja. Boges en ik proberen ze al sinds ik ze heb te ontcijferen. Oom Rafe heeft geprobeerd ze voor me achter te houden toen ze bezorgd werden, ook al waren ze aan mij geadresseerd.’
‘Rafe is een interessante figuur,’ zei mijn oom. ‘Misschien wilde hij je beschermen, ervoor zorgen dat je niet overstuur raakte. Ik moet zeggen dat het een aangename verrassing was om te horen dat hij zijn huis op naam van Win heeft gezet.’
‘Ja, dat vond ik ook.’
Bartolomeus kwam steunend op de tafel overeind. ‘Zin om samen een beetje aan de Orka te klooien?’
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Het liep tegen het einde van alweer een heerlijke dag van klussen aan de Orka. Ik leerde mijn oudoom steeds beter kennen. Inmiddels was ik ruim een week bij hem en op een vreemde manier was ik blij dat mijn vlucht me naar hem had geleid.
Bartolomeus legde zijn gereedschap neer en wreef in zijn handen. ‘Het wordt koud hier. Zullen we naar binnen gaan en nog eens naar die tekeningen kijken? Dan stook ik het vuur flink op en maak wat eten voor ons warm.’
‘Klinkt goed,’ stemde ik in.

 18.34 uur
Mijn oom sleepte een groot motoronderdeel opzij, waarachter een stapel aanmaakhoutjes en haard-blokken bleek te liggen. Hij legde wat hout op de gloeiende kolen en al snel werd de kamer verlicht door een vrolijk knappend vuur dat dansende schaduwen wierp op de muren en het plafond.
Hij richtte zich weer op de tekeningen, maar kon zijn aandacht er niet bij houden. ‘Die verrekte storingen ook!’ Hij liep naar de deur en riep over zijn schouder: ‘Ik zet die stomme radio wel uit.’
Ik ging naar het vuur om me te warmen. Ik wachtte tot hij terug was en tot de overgebleven aardappel-preisoep van gisteren heet genoeg was.
Hij kwam de kamer weer binnen met een verwonderde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Die storing hè, die is plaatselijk. Ik mag een biet zijn als ik begrijp waardoor die wordt veroorzaakt. Ik heb hier verder niets aanstaan. Heb jij soms een of ander elektronisch snufje in je rugzak zitten? Jullie jongelui hebben tegenwoordig allerlei onzinnige uitvindingen bij je.’
Brian met het bakkie had me dezelfde vraag gesteld.
‘Ik heb echt niets, hoor,’ zei ik. Mijn telefoon stond niet eens aan.
‘Ik begrijp er geen snars van.’ Hij krabde nadenkend tussen zijn witte stoppels. Zonder het gekraak en geruis van de radio was het ineens heel stil. Het enige wat we hoorden, was het geknisper van het brandende hout.
Hij schudde zijn hoofd en keek naar de tekeningen. ‘En, wat hebben je vriend en jij er tot nu toe van gemaakt?’ vroeg hij om van onderwerp te veranderen.
‘We denken dat we een paar ervan wel begrijpen.’ Ik legde uit wat we hadden bedacht over dingen die je kunt dragen.
‘Maar natuurlijk. Je kunt het dragen!’ riep mijn oudoom enthousiast uit.
‘Wat kun je dragen?’ Ik had geen idee waar hij het over had. ‘Hoe bedoelt u dat?’
Oom Bartolomeus keek me aan alsof ik gek was. ‘Dat lijkt me duidelijk. Daar zijn juwelen toch voor? Om gedragen te worden?’
‘Eh, ja? En over welke juwelen hebben we het dan?’
Mijn excentrieke oom knipperde langzaam met zijn ogen en zei toen met heldere stem: ‘Het Ormond-juweel!’ En toen nam hij een hapje soep.
Ik was sprakeloos. Het Ormond-juweel? Ik dacht aan het lege juwelenkistje dat mam en ik tussen paps spullen hadden gevonden.
‘Het Ormond-juweel,’ herhaalde oom Bartolomeus. ‘Daar gaat die tekening natuurlijk over. Iets wat je kunt dragen. En moet je hier zien.’ Hij wees op de borst van de Ormond-engel. ‘De Ormond-engel draagt het in beide tekeningen.’
Ik staarde naar de plekken die hij aanwees. Als je heel goed keek, was er inderdaad op beide tekeningen iets te zien wat een sieraad zou kunnen zijn, maar zeker was ik er niet van.
‘Kun je nagaan,’ zei mijn oom, ‘ik dacht altijd dat het Ormond-juweel een familielegende was. Of als het al bestond, dat het jaren geleden verdwenen was, in stukken gedeeld en verkocht. Waarschijnlijk zelfs al eeuwen geleden. Maar ik dacht dat jij er wel van gehoord zou hebben. Je wist ook van het Ormond-raadsel en die twee horen bij elkaar. Als paard en wagen.’
Eerst was er alleen een Ormond-engel, toen een Ormond-raadsel en de Ormond-singulariteit. En nu had Bartolomeus het weer over een Ormond-juweel, dat hoorde bij het raadsel. Als een paard bij een wagen nog wel.
‘Na de inbraak in Richmond vonden we in mijn vaders koffer een leeg juwelenkistje. We vermoedden dat er iets uit gestolen was,’ zei ik. Ik begon ervan overtuigd te raken dat het Ormond-juweel ooit in het bezit van mijn vader was geweest. ‘Wat weet u er nog meer van?’
Mijn oudoom lette niet meer op mij. In plaats daarvan stond hij doodstil en met z’n hoofd scheef ingespannen te luisteren. ‘Er is iemand buiten,’ zei hij. ‘Ik hoor een auto. Ik hoor auto’s al van kilometers afstand. Waar is mijn geweer?’
‘Alstublieft,’ zei ik. ‘Vertel me over het Ormond-juweel. Ik denk dat pap het misschien had gevonden. Het zo heel goed kunnen dat hij het in zijn koffer had.’
Maar oom Bartolomeus had even geen zin in een gesprek over een verloren geraakt juweel. Hij stopte twee patronen in de loop van zijn geweer. Met het geweer opengeklapt over zijn arm liep hij naar boven.
Ik baalde ervan dat hij zich zo snel liet afleiden. Dat hij meteen zijn geweer ging pakken, alleen maar omdat er ergens in de verte een auto langs-reed. Op dit moment was niets belangrijker dan meer informatie te krijgen over het Ormond-juweel. Ik moest dit aan Boges vertellen.
Uit de schaduwen bij het plafond liet Ekko een onheilspellende waarschuwingskreet horen. Mijn opwinding maakte plaats voor angst. Stel je voor dat in de auto die mijn oom hoorde, mensen zaten die het hadden voorzien op al mijn spullen die uitgestald lagen op de vleugeltafel?
De schaduwen die door de vlammen op de muren en het plafond werden geworpen, zagen er plotseling lelijk en gevaarlijk uit, en van het gloeiende vuur, dat zojuist nog gezellig was geweest, leek nu dreiging uit te gaan.
Met bonkend hart haastte ik me de trap op, achter mijn oom aan.
Net als beneden stonden op de eerste verdieping overal vliegtuigonderdelen en ook zag ik vreemde vormen onder stoflakens. Ik had het gevoel dat onder al die doeken het gevaar naar me loerde terwijl ik in de richting liep waarin Bartolomeus was verdwenen. Ik trof hem aan in een kamertje aan de voorkant van het huis met zijn oog tegen een telescoop, die op de vensterbank was vastgezet. Hij tuurde door de lens terwijl hij de kijker van links naar rechts bewoog.
Opeens sprong hij naar achteren en schreeuwde triomfantelijk: ‘Ik zei het toch! Er rijdt iemand heen en weer over de weg langs mijn land. Kijk zelf maar.’
En jawel, door de lens zag ik een auto. Toen het maanlicht eroverheen streek, herkende ik de blauwe Mercedes.
Hoe had Oriana me hierheen kunnen volgen?
‘Zij zijn het!’ riep ik tegen mijn oom. Mijn ogen flitsten in het rond en ik checkte snel de overloop en de trap, alsof de vijand al in huis was. ‘Dat is de auto van Oriana de la Force.’
‘Als die schurken ook maar één stap op mijn land zetten…’ zei oom Bartolomeus. ‘Ik pomp ze vol met lood!’ Toen draaide hij zich naar mij om en greep me bij mijn schouders. ‘Hoe kunnen ze weten dat je hier bent? Hoe kan dat?’
‘Ik weet het niet. Ze moeten me gevolgd zijn. Op de een of andere manier weten ze me overal te vinden.’
‘Maar je hebt gelift. Hoe konden ze dan weten in welke auto je zat?’
‘Ik weet het niet,’ zei ik nog eens. ‘En trouwens, dat was dagen geleden!’
‘Op de een of andere manier zijn ze dus rechtstreeks hierheen komen rijden… Het lijkt wel of ze je op hun radar hebben.’
‘Maar dat kan niet, behalve…’ Mijn stem stierf weg. Ik moest denken aan de storing op Brians radio. En op die van oom Bartolomeus. ‘Behalve als…’
Mijn oudoom haalde me de woorden uit de mond. ‘Behalve als jij iets uitzendt!’
‘En als ik iets uitzend, hebben ze dus…’
‘Een zender bij je verstopt. Ze hebben verdomme een zender bij je verstopt, jongen.’

 18.56 uur
Ik rende naar beneden, propte alle papieren in mijn rugzak en sleepte hem weer mee naar boven. ‘Ik ga alles wat ik heb controleren,’ riep ik op weg naar de badkamer.
Hij knikte driftig en bracht me een petroleum-lamp.
Ik deed de stop in het bad en gooide alles uit de rugzak erin. Snel onderzocht ik mijn bezittingen en daarna de rugzak zelf. Met mijn vingers voelde ik in alle hoekjes en gaatjes. Ik wist eigenlijk niet wat ik precies zocht. Ik had nog nooit een zendertje gezien, maar het moest in ieder geval iets piepkleins zijn.
Daarna trok ik al mijn kleren uit en onderzocht die. Ook dat leverde niks op; ik kon nergens iets vinden. Trouwens, die kleren had Boges me gegeven. Net als de nieuwe rugzak, die was ook van Boges. Het was onmogelijk; niemand kon een zender tussen mijn spullen hebben verstopt. En toch stond de blauwe Mercedes op de weg, op minder dan een kilometer hiervandaan. Ik kleedde me weer aan. Toen ik mijn sweater over mijn hoofd trok, stootte ik mijn zere schouder tegen een haak aan de muur. Ik vloekte.
‘Gaat het wel?’ vroeg mijn oom, die in de deuropening verscheen. ‘Heb je het gevonden?’
‘Ik kan helemaal niets vinden,’ zei ik. Stel je voor dat ze een of ander hypermodern nanozendertje hadden gebruikt, zo klein als een zandkorrel.
‘Wat is dat bloed op je schouder?’
‘Welk bloed?’ Ik trok mijn sweater naar één kant en draaide mijn nek om te zien waar hij het over had.
De stof op mijn rechterschouder kleurde lang-zaam rood.
‘Laat me eens kijken. Kom snel hier, hier is meer licht,’ zei oom Bartolomeus. ‘Zo te zien heb je daar een puist of een nare infectie zitten.’ Hij liet zijn zaklantaarn erop schijnen. ‘Een steenpuist.’
‘Een steenpuist?’
‘Ik zal er wat ontsmettingsmiddel op doen. Je hebt hem zeker gestoten of hij is nu rijp. Er is in elk geval iets gebeurd waardoor hij is gaan bloeden.’
‘Ik heb me gestoten tegen een handdoekenhaak. Ik weet niet wat u ermee van plan bent, maar schiet alstublieft op.’
Terwijl ik voorzichtig aan de verhitte ontstoken huid van mijn schouder voelde en lichtjes op de zwelling drukte, doorzocht oom Bartolomeus een mandje. Hij haalde watten en een klein flesje tevoorschijn. Voorzichtig depte hij wat van de vloeistof uit het flesje op de plek.
‘Au!’ Ik kromp in elkaar. ‘Voorzichtig! Wat zit daarin? Zwavelzuur?’
Bartolomeus stopte met deppen en bekeek de infectie aandachtig. ‘Dit bevalt me niks. Het lijkt wel of er iets onder je huid zit.’
‘Misschien is de plek waar ze me hebben verdoofd ontstoken geraakt?’
‘Dat kan niet. Dit zit helemaal niet in de buurt van je nek. Het ziet er gemeen uit. Overal pus en bloed.’ Hij begon weer te deppen, tot hij een heel pijnlijk plekje raakte en ik mijn schouder in een reflex wegtrok.
Oom Bartolomeus werd helemaal opgewonden. ‘Er zit echt iets in!’
Heel voorzichtig streek ik met mijn vingers over de ontsteking. Ik kromp in elkaar van de pijn toen ik in het ontstoken weefsel iets kleins en hards voelde zitten.
‘Niet eruit trekken!’ beval mijn oom. ‘Daar heb je een pincet voor nodig.’ Hij opende een la en haalde een glimmend pincet tevoorschijn. Ik zette mijn tanden op elkaar toen hij het ding in mijn schouder stak en voorzichtig rond bewoog. Eindelijk had hij iets hards te pakken.
Ik vloekte uit de grond van mijn hart toen hij het ding naar buiten trok; het bloed liep langs mijn rug.
‘Wat is dat in godsnaam?!’ vroeg ik en ik keek naar het weerzinwekkende, bloederige klompje dat hij in het licht hield.

 19.18 uur
Bartolomeus liet het klompje in de wastafel vallen en zette de kraan aan tot het schoon lag te glimmen. ‘Daar heb je je steenpuist.’ Hij legde het ding in de palm van mijn hand.
Samen staarden we naar een voorwerp; het was niet groter dan een klein spijkertje en had een ronde, dikke kop.
Hoewel ik er nooit eerder een had gezien, wist ik precies waar ik naar stond te kijken. ‘De zender,’ fluisterde ik. ‘Een heel klein zendertje. Wanneer hebben ze dat gedaan?’ Ik pijnigde mijn hersenen. ‘O nee,’ zei ik toen ik besefte wat er moest zijn gebeurd. ‘Toen ze me ontvoerd hebben, in januari! Ze sloegen me bewusteloos en toen ik bijkwam, deed mijn schouder pijn. Die is sindsdien steeds blijven opspelen.’ Vol ongeloof keek ik naar mijn oudoom. ‘Dus zo weten ze altijd waar ik ben. Zo kunnen ze me al maanden volgen. En zo heeft die rat van een Kelvin informatie doorgespeeld naar Sligo. Daarom staat de auto van Oriana nu op Mount Helicon Road!’
Bartolomeus rechtte zijn rug. ‘En dat is wat mijn radio-ontvangst stoorde! Het zendt uit waar je je bevindt. Nog steeds.’ Hij greep het geweer. ‘Die vuile schurken. Ze hebben er een onder je huid geplaatst! Een implantaat. Wie het ook zijn, nu hebben ze met mij te maken,’ zei Bartolomeus en hij laadde het geweer. ‘En deze keer schiet ik met scherp.’
‘Ik moet hier weg,’ zei ik. ‘Ze kunnen elk moment binnen komen stormen!’
Oom Bartolomeus greep mijn arm. ‘Nee! Jíj moet hier blijven. Maar we zullen net doen alsof je bent vertrokken.’ Het gezicht van de oude man straalde van opwinding.
Hij is gek geworden, dacht ik. Ik probeerde op hem in te praten. ‘Oom Bartolomeus,’ zei ik. ‘Als die mensen mij hier komen zoeken, pakken ze echt niet alleen mij, begrijpt u dat? U verkeert ook in gevaar. We moeten hier weg. Maar eerst zal ik dit rotding vernietigen!’
Oom Bartolomeus greep me bij mijn arm en hield me tegen. ‘Ik heb een veel beter idee,’ zei hij.

 19.26 uur
Hij zette zijn geweer tegen de muur, pakte het zendertje uit mijn hand en liep toen snel naar beneden. Hij ging naar de koelkast en haalde er een handvol gehakt uit.
‘Alstublieft,’ probeerde ik opnieuw, want ik dacht dat hij nu echt knettergek geworden was. ‘Ik moet hier weg. Snapt u dat niet? U verkeert ook in gevaar.’
Bartolomeus gaf geen antwoord. In plaats daarvan keek hij naar de donkere hoek boven in de kamer waar Ekko op een stok zat. Hij floot. Vervolgens drukte hij het zendertje in het malse gehakt en floot nog eens.
Deze keer hoorde ik gefladder. Ekko landde met een plof op de tafel, sloeg even met zijn vleugels om zijn evenwicht te vinden en vouwde ze toen op zijn rug. Hij keek met zijn kopje scheef naar het vlees en begon toen gulzig te eten. Het meeste hapte hij snel weg, mét het zendertje. Ik bleef me over mijn oudoom verbazen. Die ouwe was niet gek. Hij was domweg geniaal!
‘Ekko houdt er niet van om ’s nachts gestoord te worden,’ zei mijn oudoom. ‘Maar het moet maar. Hij heeft een belangrijke missie te vervullen.’
Ik vroeg me af hoe het de ekster zou vergaan met een zendertje in zijn ingewanden, maar mijn oom kon zeker gedachten lezen.
‘Maak je over Ekko maar geen zorgen,’ zei hij. ‘Ik heb het over het proces van voedselverwerking bij vogels. Simpeler gezegd: over vogelpoep. De natuur regelt het wel. Heb je wel eens gezien hoe groot de zaden van sommige planten zijn? Die ouwe Ekko merkt het niet eens.’ Oom Bartolomeus pakte de vogel, streelde over zijn kop en nam hem mee naar boven.
Bij het raam aan het einde van de gang gooide hij Ekko de nachtlucht in.
De vogel kraste een paar keer verontwaardigd, fladderde met zijn zwart-witte vleugels en verdween toen met forse vleugelslag in de richting van het dichte bos dat achter de weiden lag die het huis omgaven.
‘Wat een piloot!’ Oom Bartolomeus keek hem met bewondering na. ‘’s Nachts tussen bomen door vliegen zonder navigatie-instrumenten. Dat houdt ze wel een poosje bezig,’ zei hij grinnikend.
Ik keek uit het raam, maar Ekko was al verdwenen, opgeslokt door de duisternis. Om de beurt keken we door de telescoop. Opgelucht zag ik de blauwe Mercedes, die met gedoofde lichten in de berm geparkeerd stond, tot leven komen en het pad volgen naar het bos, in de richting waarin Ekko was weggevlogen.
Ze waren erin getrapt. Ekko had me uitstel van executie gegeven.

 19.37 uur
We gingen weer naar beneden en omdat we niet wisten hoe lang Ekko hen bezig zou kunnen houden, barricadeerden we het huis zo goed als we konden. We duwden tafels, zware stoelen en kasten voor de deuren en sloten alle ramen. Ik wist dat het een kwestie van tijd was voordat Oriana de la Force en haar kleerkasten weer in mijn nek zouden hijgen, maar op dit moment had ik rust.
Oom Bartolomeus had een pleister op mijn schouder geplakt en theewater opgezet. De nacht was doodstil. De gedachte dat Oriana’s mannen door het bos liepen op zoek naar mij, beviel me uitstekend. Ik hoopte dat Ekko hen ver weg zou leiden.
Plotseling greep oom Bartolomeus naar zijn borst.
‘Gaat het?’ vroeg ik ongerust.
‘Ach, het is niets. Maak je geen zorgen.’
‘Hoe lang denkt u dat het duurt voordat ze in de gaten hebben dat ik de zender niet meer draag?’ vroeg ik.
‘Ach, dat kan wel dagen duren,’ zei hij. ‘Hoop ik tenminste.’
Ik was minder optimistisch.

 20.31 uur
‘Oom,’ zei ik terwijl ik in mijn rugzak rommelde. ‘Ik denk dat mijn vader het Ormond-juweel had. Het heeft vast in zijn koffer gezeten. De koffer die hem door zijn hospita uit Ierland is nagestuurd. Toen we zijn kleren opruimden, vond ik dit.’ Ik hield het stuk overtrekpapier met de twee namen omhoog. ‘En een leeg juwelenkistje. Mam en ik hadden het nooit eerder gezien, we ontdekten het pas toen we de rotzooi opruimden na de inbraak.’ 
‘Dus jij denkt dat de bende die bij jullie heeft ingebroken het Ormond-juweel heeft?’
Ik knikte. ‘Iemand heeft het meegenomen. Weet u er iets van? Hoe het eruitziet bijvoorbeeld?’
Bartolomeus zette onze lege soepkommen in de gootsteen. ‘Ik wil je niet teleurstellen, Cal, maar de kans dat het Ormond-juweel tegenwoordig nog bestaat, is erg klein.’
Opeens kreeg ik een ingeving. ‘Daar is al het geld heen gegaan!’
‘Welk geld?’
Na alle gevaarlijke en idiote gebeurtenissen van de afgelopen vijf maanden was ik bijna vergeten hoe boos en gekwetst mam was geweest over het feit dat mijn vader hun spaargeld tot de laatste cent had opgemaakt.
‘Toen mijn vader in Ierland was, heeft hij meer dan honderdduizend dollar opgenomen. We dachten dat hij gek was geworden, dat het bij zijn ziekte hoorde. Maar stel je nou eens voor dat hij het Ormond-juweel op het spoor is gekomen en het van iemand heeft gekocht?’
Mijn oom keek me heel serieus aan. ‘Nou ja, er bestaat natuurlijk een kleine kans dat hij het ergens heeft gevonden. Als je dat zeker wilt weten, zou je eigenlijk naar Ierland moeten gaan om te achterhalen waar hij het heeft gekocht. Maar ik kan je misschien ook wel helpen. Volgens mij heb ik ergens een boek waarin het juweel beschreven staat.’
Was dit de grote prijs waar Vulkan Sligo en Oriana de la Force achteraan zaten? Op de een of andere manier leek er iets niet te kloppen.
‘Ik moet het boek hier ergens hebben…’ De oude man doorzocht de ene stapel boeken en tijdschriften na de andere. ‘Maar het kan even duren voor ik het gevonden heb.’

 20.55 uur
‘Boges!’ riep ik zodra hij opnam. ‘Ik ben het.’ Oom Bartolomeus was nog steeds bezig met zoeken, dus had ik mijn telefoon aangezet om hem te bellen.
‘Cal, hoe gaat het met je, man? Je bent in Kilkenny aangekomen?’
‘Ja, en alles is oké. Behalve dan dat ze een zender onder mijn huid hadden gestopt, maar daar bel ik niet voor. Moet je horen! Mijn oudoom heeft me van alles verteld over iets wat het Ormond-juweel heet. Het Ormond-juwéél,’ herhaalde ik. ‘En volgens mij had mijn vader dat.’
‘Het lege juwelenkistje,’ zei Boges opgewonden. ‘Denk je dat ze daarom in januari bij jullie hebben ingebroken?’
‘Ik weet het wel zeker. Iemand moet hebben geweten dat hij het had en diegene heeft het gestolen.’
‘Natuurlijk. Dus dat was die enorme rijkdom waar je vader het over had. De grote prijs waar iedereen op uit is.’
‘Dat dacht ik eerst ook,’ zei ik, ‘maar toen kwam de tweede inbraak, die keer dat Gabi gewond is geraakt en ik moest vluchten. Dan is dus de grote vraag…’ Mijn gedachten maakten overuren. ‘Als het Ormond-juweel de grote prijs is waar ze allemaal op uit zijn, waarom zitten die twee bendes dan nog steeds achter me aan?’
Aan de andere kant van de lijn klonk gebrom. ‘Daar zeg je wat, Cal.’
‘Het klopt gewoon niet. Of Sligo, óf Oriana kan denken dat ik het juweel heb, maar niet allebei. Een van hen heeft het namelijk zelf!’
‘Je hebt helemaal gelijk. Vertel eens wat je ervan weet.’
‘Mijn oom heeft ergens een boek met een beschrijving. Dat is hij nu aan het zoeken. En hij heeft informatie over het testament van Piers Ormond. Het is nogal een rommel hier in zijn huis, dus het kan nog wel even duren voordat hij heeft gevonden wat hij zoekt. Ik bel je als ik meer weet.’
‘Wat zei je nou over een zender?’
‘Dat is een lang verhaal. Het begint en eindigt met een ekster, zeg maar.’
‘Jongen, nu sla je echt wartaal uit. Moet ik me zorgen maken?’
‘Nee hoor. En hoe is het eigenlijk…’
‘Hier is het!’ hoorde ik mijn oudoom roepen vanaf de plek waar hij geknield zat.
‘Ik moet ophangen, Boges. Ik bel je zo snel mogelijk.’

 21.12 uur
Oom Bartolomeus kwam overeind, klopte zijn kleren af en droeg het oude boek voorzichtig naar de vleugeltafel.
Het zag er echt antiek uit; het was in rafelig bruin leer gebonden en op de rug stonden verbleekte, gouden letters. De bladzijden waren stug en geel van ouderdom.
Voorzichtig haalde mijn oom ze van elkaar, op zoek naar een bepaald fragment. ‘Dit is een beschrijving van hoe het juweel er toen uitzag,’ zei hij, ‘opgetekend door een hoveling.’
 [image: ]
‘Ik zie het wel voor me, geloof ik, ondanks die rare spelling. Het klinkt wel cool. Een medaillon van goud, met voorop een grote smaragd, robijnen en parels en binnenin een afbeelding van een vrouw… en achterop geëmailleerde rozen.’
‘Niet zomaar een vrouw,’ onderbrak oom Bartolomeus me, ‘de soevereine vrouwe. De koningin zelf. Waarschijnlijk een miniatuur. Die waren in de tijd van de Tudors heel populair. Toen gaven ze elkaar een miniatuur cadeau in plaats van een foto van zichzelf.’
‘Dus het Ormond-juweel is door de koningin aan de familie Ormond geschonken?’
‘Zo gaat het verhaal, ja. De maagdelijke koningin – ze is nooit getrouwd geweest – schonk sieraden aan mensen om wie ze gaf, of die haar een dienst hadden bewezen. Je zou eens met mijn zuster Milly moeten praten, die is de geschiedkundige van de familie. Zij heeft alle familiepapieren en -documenten. Ik had altijd meer interesse in vliegtuigen.’
‘Milly?’ Natuurlijk wilde ik met haar praten; ik wilde iedereen spreken die meer licht kon werpen op het geheim van mijn familie. ‘Zou ze ook meer weten over de Ormond-singulariteit?’ vroeg ik.
Maar mijn oudoom gaf geen antwoord. In plaats daarvan zat hij recht overeind met een blik van verbijstering op zijn gezicht. Hij wees naar de tekeningen. ‘Moet je dát zien!’
Toen ik keek, zag ik dat hij wees op de tekening van de ober met het blad en de winnende kaart-combinatie.
‘Die butler met het blad,’ zei hij, ‘hij heeft black-jack. Eenentwintig.’
‘Ja,’ zei ik. ‘Daar waren wij inmiddels ook achter. Alleen wij noemden hem geen butler, we dachten dat het een ober was,’ zei ik, maar meteen herinnerde ik me dat Winter het wel over een butler had gehad.
De ogen van mijn oom verzachtten toen hij naar me keek. ‘Toms hersenen deden misschien wel raar, maar hij probeerde je hiermee iets heel belangrijks te vertellen.’ Hij tikte op de tekening. ‘Zie je wat hij heeft gedaan? Misschien weet je het niet, maar de familienaam Ormond komt bij een van de belangrijkste families van Ierland vandaan: de Butlers. De Butlers waren de graven en later de hertogen van Ormond. Van hen stam jij uiteindelijk af.’
Ik staarde naar de butler met zijn blad met kaarten. Weer een aanwijzing die ineens duidelijk werd.
‘En ik vraag me af,’ zei mijn oudoom, ‘of je vader je met de kaarten, de winnende combinatie van eenentwintig punten, iets probeerde te vertellen over één bepaalde graaf van de Ierse Ormonds.’
Het bleef even stil, en toen nam oom Bartolomeus opnieuw het woord. ‘Wat zou je zeggen,’ zei hij, ‘als ik je vertelde dat de bijnaam van de tiende graaf Black Tom was. Oftewel Black Tom Butler, de tiende graaf van Ormond.’
Ik knipperde met mijn ogen. De tekening waar ik minstens honderd keer naar had gekeken en ongeveer net zo vaak mijn hoofd over had gebroken, kreeg ineens een heel andere betekenis. Black Jack. Black Tom Butler. Was dat wat mijn vader had bedoeld?
‘Toch is het vreemd dat dingen die zich honderden jaren geleden in Ierland hebben afgespeeld, iets te maken lijken te hebben met iets wat pap vorig jaar in Ierland heeft ontdekt,’ merkte ik op.
‘Er zijn dingen die nooit vergaan,’ zei mijn oom. ‘Sommige dingen blijven rustig liggen wachten tot ze worden ontdekt. Mensen graven voortdurend dingen uit het verleden op. Het verstrijken van de tijd verandert daar niets aan.’
Was de Ormond-singulariteit dan misschien zoiets? Iets wat zich vierhonderd jaar geleden had afgespeeld en nog steeds lag te wachten tot het ontdekt werd? Ik keek weer naar mijn oom.
‘Dat doet me ergens aan denken,’ zei hij. ‘Het verhaal dat in de familie verteld wordt, is dat Black Tom het Ormond-juweel heeft gekregen van zijn nicht, de koningin.’
‘Was Black Tom een neef van de koningin?’ vroeg ik. ‘Die soevereine vrouwe?’
‘Inderdaad. En het Ormond-raadsel heeft ook iets te maken met Black Tom.’
Die nieuwe informatie moest ik even verwerken. Het Ormond-raadsel en het Ormond-juweel waren dus verbonden met een man die vierhonderd jaar geleden leefde en Black Tom Butler heette. Het leek wel een piratennaam. Op de een of andere manier beviel hij me wel.
‘Als je vader inderdaad het Ormond-juweel in zijn bezit had en ook wist van het Ormond-raadsel, was hij al een heel eind met… tja, wie zal het zeggen? In de familie heeft altijd een vaag verhaal de ronde gedaan dat het raadsel en het juweel bij elkaar gebracht moeten worden. Als een paard en wagen. Dat ze samen nodig zijn voor… Waarvoor? Ik weet het niet. Dat is het grote mysterie.’ Hij haalde zijn schouders op.
‘Zou het kunnen zijn dat je ze allebei nodig hebt om het grote mysterie van de Ormond-singulariteit op te lossen? Wat dat dan ook mag zijn.’
Mijn oudoom schudde zijn hoofd. ‘Wat ik in elk geval wél weet,’ ging hij verder, ‘is dat zelfs wanneer je het Ormond-raadsel oplost, wat nog niet zal meevallen zonder de laatste twee regels, je er niks aan hebt zonder het Ormond-juweel.’
Mijn gedachten maakten een sprongetje en ik herinnerde me dat Winter het had gehad over een gesprek dat ze had afgeluisterd. Ze had iets opgevangen over een dubbele sleutelcode.
‘Je moet ze allebei hebben,’ zei ik langzaam, ‘omdat ze elk de helft zijn van een dubbele sleutelcode. Het Ormond-raadsel is de halve code en het Ormond-juweel is de andere helft. Misschien onthullen ze samen wat de Ormond-singulariteit is!’
‘Volgens mij zou je daar wel eens gelijk in kunnen hebben, Cal.’ Mijn oom knikte.
‘U zegt dat Black Tom de tiende graaf was. Dat betekent dat er negen voor hem zijn geweest en misschien nog wel meer na hem. Wat was er zo bijzonder aan hem?’
‘Hij stond bekend om de forten en kastelen die hij bouwde,’ zei hij.
De USB-stick die Jennifer Smith me had willen geven in het laboratorium. Volgens haar stonden er foto’s van kastelen en ruïnes op.
‘Hij heeft heel wat nagelaten. Een paar van zijn kastelen bestaan nog en zijn te bezichtigen. Maar het belangrijkste is dat hij in verband wordt gebracht met het raadsel en het juweel. Toen ik klein was, heeft mijn zus Milly me wel eens verteld dat sommige mensen denken dat Black Tom het raadsel heeft geschreven. Zijn tijd stond bol van de intriges. Wanneer je plannen had die niet iedereen mocht weten, was het noodzakelijk om geheime codes te gebruiken. In die tijd kon het je letterlijk de kop kosten als je aan de verkeerde kant stond.’
‘Dus misschien verbergt het Ormond-raadsel een groot geheim?’ opperde ik.
‘Dat zou kunnen,’ zei mijn oom.
Ik schrok op door het geluid van een knappend houtje in de kachel. Al dit geschiedenisgedoe was zo ingewikkeld… Maar één ding was wel duidelijk: als ik achter het geheim van pap wilde komen, was het niet genoeg om het Ormond-raadsel in mijn bezit te hebben, zelfs niet met de twee laatste regels. Ik moest het Ormond-juweel zien te vinden. Maar wie had dat op dit moment in zijn bezit?

 23.55 uur
Ik bleef lang wakker en lag op mijn luchtbed te luisteren naar het gekraak van het dovende vuur. Ik hoopte maar dat ik de auto van Oriana niet zou horen terugkomen.



 31 mei
Nog 215 dagen te gaan…
 16.50 uur
Al de hele dag was er geen teken geweest van Ekko of de blauwe Mercedes. Ik vroeg me af waar de ekster mijn achtervolgers met z’n territoriumdrift naartoe had geleid.
Oom Bartolomeus zat weer tussen zijn boeken en papieren, op zoek naar de spullen over Piers Ormond, die ‘ergens’ in de vele stapels moesten liggen.
‘Hoe zien ze eruit?’ vroeg ik in een poging hem te helpen. ‘Wat zoeken we precies?’
Mijn oom kwam uit zijn knielende houding overeind. ‘Ik heb ze in een envelop gestopt en tussen de bladzijden van een boek geschoven, dat weet ik nog. Het was een grote envelop met de naam van een advocaat erop. Maar ik weet niet meer in welk boek.’ Hij keek nogal schaapachtig om zich heen. ‘Misschien was het geen boek, maar een tijdschrift.’
Wanhopig keek ik de kamer rond. Het lag hier vol met vliegtuigboeken en -tijdschriften. En ergens tussen al die boeken en tijdschriften lag misschíén een envelop. Er zat maar één ding op: we moesten ze stuk voor stuk controleren.

 18.34 uur
We waren bijna klaar met de bladen en boeken die op de benedenverdieping lagen. Ik had nog één doos voor me die ik moest doorzoeken, met oude jaargangen van vliegtuigtijdschriften. Het kostte moeite om me niet te laten afleiden door alle foto’s en verhalen. Ze deden me denken aan toen ik nog klein was en paps tijdschriften zat door te bladeren. Vliegtuigen die ik mooi vond, knipte ik uit en plakte ik in een plakboek, dromend van de dag waarop ik in mijn eigen vliegtuig zou vliegen.
Ik was bijna op de bodem van de doos toen ik een stukje vergeeld krantenpapier uit een van de tijdschriften zag steken. De kop trok onmiddelijk mijn aandacht:
 [image: ]
Ik schoof wat dichter bij de lamp naast me en begon te lezen, toen ik merkte dat er iemand achter me stond. Geschrokken draaide ik me om en zag dat oom Bartolomeus zich over me heen had gebogen.
Hij griste het stukje krantenpapier uit mijn hand. ‘Je moet je tijd niet verdoen met het lezen van oude rommel,’ zei hij kortaf. ‘Ik dacht dat je die documenten van Piers Ormond wilde vinden.’
Ik schrok van de vreemde blik in zijn ogen. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn. Ik zag alleen…’
‘Het maakt me niet uit wat je zag. We zijn klaar hier beneden. Kom, we gaan naar boven en zoeken daar verder. Opschieten nou.’
Enigszins verward door de uitval van mijn oom stond ik op. Hoe erg was het dat ik even een oud krantenartikeltje had zitten lezen? Gewoon een zielig verhaal. Hij deed net alsof ik iets stiekems had gedaan. Ik ging naar boven en probeerde het uit mijn hoofd te zetten.

 21.03 uur
Ik had me boven net weer door een hele doos heen gewerkt toen ik een bekend geluid hoorde. Ik keek de gang in en zag Ekko voor een van de ramen fladderen.
Mijn oudoom zag hem ook. Hij rende de gang door en maakte het raam open. ‘Nee nee, Ekko,’ schreeuwde hij. ‘Ga weg. Maak dat je wegkomt. Kssst, wegwezen!’
Maar dat was Ekko niet van plan. In plaats van op te vliegen en in de nacht te verdwijnen, kwam hij naar binnen, scheerde door de gang, vloog langs de trap naar beneden en ging verwachtingsvol op de vleugeltafel op ons zitten wachten.
We renden achter hem aan. Opnieuw probeerde oom Bartolomeus hem naar buiten te werken, maar het had geen zin. De vogel verroerde zich niet.
‘Hij heeft honger,’ zei oom Bartolomeus en hij pakte het gehakt uit de koelkast. ‘Waarschijnlijk is hij vergeten hoe hij zelf naar eten moet zoeken. Ik zal hem wat vlees geven en hem dan weer wegsturen. Anders hebben we zo je vrienden op ons dak.’ Plotseling hield oom Bartolomeus op met waar hij mee bezig was. Hij zette de schaal neer en keek me met grote ogen aan. ‘Allemachtig, ik weet het weer. Ik heb die documenten in het trouwalbum gestopt. Mijn ex-vrouw heeft ze. Zij heeft alle albums meegenomen. Ik weet het zeker.’
Ik slaakte een diepe, gefrustreerde zucht. ‘En waar is uw ex-vrouw?’
‘Weg. Maar niet ver genoeg,’ mopperde hij.
Ekko had inmiddels het grootste deel van het gehakt naar binnen gewerkt. Ik hoopte maar dat hij er zo snel mogelijk weer vandoor ging. Hoe verder weg hij vloog, hoe beter.
‘Als u me vertelt waar ze woont, ga ik er direct heen,’ zei ik.
‘Weet je nog dat ik vertelde dat de buurman met scherp schiet?’
Ik knikte.
‘Ze woont met hem samen. Aan de andere kant van dat weiland daar.’ Oom Bartolomeus wees uit het keukenraam.
Ik ging achter hem staan en keek langs zijn vinger.
‘Zie je die bomen daar rechts? Bij die glooiing in de heuvel? Daar staat zijn huis. Met die oranje dakpannen en die grote windmolen naast de watertank. Zijn pick-uptruck staat er niet, zo te zien.’
‘Met tien minuten moet ik er kunnen zijn,’ zei ik. ‘Snel in dat album kijken, de documenten eruit halen en dan weer terug. Binnen een half uur ben ik weer hier.’
Mijn oudoom staarde uit het keukenraam zonder iets te zien, alsof hij geen woord had gehoord van wat ik gezegd had. ‘Ze was me d’r eentje, mijn exvrouw. Nadat ze ervandoor was gegaan met de buurman, ontdekte ik dat ze van alles had meegenomen. Onder andere de fotoalbums dus. De mensen hier vinden me een chagrijnige oude gek omdat ik niet van bezoek hou. Maar ik heb nog nooit echt op iemand geschoten. Dat geweer is puur voor de show. Bij Barney Helstrom is dat een heel ander verhaal. Als hij z’n geweer tevoorschijn haalt, is hij doodserieus. Perfecte partner voor mijn ex-vrouw. Maar dat is weer een ander verhaal.’ Het gezicht van mijn oom was inmiddels rood geworden. ‘En dan heeft hij ook nog twee honden. Kruisingen van een dingo met een rottweiler,’ vervolgde hij. ‘Het gemeenste stel beesten dat je ooit bent tegengekomen. Echte hellehonden.’
‘Ik ga proberen binnen te komen en dat album te vinden,’ zei ik. ‘Ik moet die papieren over Piers Ormond hebben.’
‘Dat is levensgevaarlijk,’ zei mijn oudoom. ‘En niet alleen vanwege de honden. Als Barney je in zijn huis aantreft…’
‘Ik schrijf het nummer van mijn mobiel voor u op.’ Ik krabbelde het vlug op een papiertje. ‘Bel me als u ziet dat hij eraan komt, dan maak ik dat ik zo snel mogelijk wegkom.’ Mijn stem klonk flink, maar inwendig bibberde ik.
‘Maar die honden…’ begon mijn oudoom.
‘Oriana is pas echt gevaarlijk,’ kapte ik zijn bezwaren af. ‘Zorg voor voldoende munitie voor het geval ze opduikt.’
‘Maak je over mij maar geen zorgen, Cal. Ik kan ze dagenlang uit de buurt houden. Ik maak me meer zorgen om jou. Ik zou niet willen dat jou iets overkomt.’
Een geluid van buiten maakte dat hij stopte. Ik spitste mijn oren en hoopte dat het niet was wat ik dacht dat het was.
Het was het geluid van een auto.
Ze waren Ekko gevolgd.
Ik rende naar de voordeur en gluurde naar buiten. Het glas-in-lood vertekende het beeld, maar de blauwe Mercedes was duidelijk te zien. De koplampen verlichtten de weg.

 21.51 uur
Meer aansporing had ik niet nodig. Ik rende de achterdeur uit, sprong over het hek dat de verwaarloosde tuin scheidde van de weilanden en racete door het hoge gras. Mijn rugzak danste op en neer op mijn nog steeds pijnlijke schouder.
Tijdens het rennen bleef ik zo laag mogelijk, in de hoop dat mijn silhouet niet al te erg tegen de lucht zou afsteken, en gebruikte ik alle dekking die ik kon vinden: struikjes en kleine boompjes die niet al te ver van de hekken stonden. Ik hoopte maar dat oom Bartolomeus veilig was, met zijn geweer en de stapel munitie in zijn gebarricadeerde huis. En als ze al binnen zouden komen, zouden ze geen spoor van mij aantreffen.
Heel even schoot de eigenaardige reactie van mijn oom op het krantenartikel over de ontvoering van de twee baby’s door mijn gedachten. Op dit moment had ik echter belangrijker zaken aan mijn hoofd. Ik was bijna bij de bomenrij die mijn oom me door het raam had aangewezen.
De haartjes in mijn nek gingen recht overeind staan. Nu al kon ik het gejank en gegrom van de twee honden horen. Ze hadden mijn geur opgepikt! Ik verstijfde. Als er iemand in het huis was, wist die nu dat er bezoek aan kwam. Even had ik geen idee wat ik moest doen. Het agressieve gegrom werd steeds luider.
Naarmate ik dichter bij het twee verdiepingen tellende, hoge, houten huis kwam, ging het grommen over in blaffen. Opgelucht zag ik dat er een hoog hek om de tuin stond. Twee enorme honden wierpen zich woedend tegen het gaas. De ene was geel, net als de dingo waar hij van afstamde, terwijl de andere het zwart met bruine masker van een rottweiler had. Zelfs van een afstandje en in het donker kon ik hun blikkerende tanden goed zien.
Er kwam echter niemand naar buiten om te kijken waarom ze zo tekeergingen. Blijkbaar waren de ex-vrouw van oom Bartolomeus en buurman Helstrom inderdaad niet thuis.
Ik moest een manier vinden om langs de honden te komen. Over mijn schouder keek ik even naar het huis van mijn oudoom, hiervandaan niet meer dan een vage vorm aan de andere zijde van het weiland. Ik vroeg me af hoe het er daar voor stond, maar het geblaf maakte dat ik mijn aandacht direct weer op mijn eigen situatie richtte.
‘Langzaamaan en goed om je heen kijken,’ zei mijn vader altijd wanneer we in het bootje zaten te vissen. ‘Na een poosje begin je te zien waar de vissen zwemmen. Je ziet de beweging van het water, waar de warme stromingen zijn. Je ontdekt de kleine visjes die de grote lokken. Als je stil blijft zitten, laten de dingen zich vanzelf aan je zien.’ Ik had het altijd een beetje zweverige onzin gevonden. Maar nu kregen zijn woorden ineens betekenis.
Al snel zag ik de enige manier om bij het huis te komen: via de bomen die eromheen stonden. Sinds ik op de vlucht was, had ik al heel wat bomen gebruikt om te ontsnappen, of als uitkijkpunt. Een oude eik met bruin verkleurde bladeren stond zo dicht bij het hek dat ik er misschien net bij zou kunnen komen. Daarna hoopte ik van boom tot boom te kunnen springen en zo buiten het bereik van de kaken van de twee woeste honden te blijven. Als een soort Tarzan, zeg maar.
Ik stond op, haalde diep adem en sprong toen met een enorme snoekduik tegen het hek op.
De twee waanzinnige honden doken op me af en probeerden in mijn voeten en handen te bijten terwijl ik me optrok aan de bovenkant van het hek. Ik greep de dichtstbijzijnde tak van de eik en liet het hek los. Even dacht ik dat de tak zou breken en dat de honden me levend zouden verslinden zodra ik op de grond viel, maar gelukkig hield hij mijn gewicht.
Hand over hand werkte ik me langs de tak, als een soort mensaap. Met een zucht van verlichting bereikte ik de stam en ik kroop op de middelste vertakking.
Ik zat niet hoog genoeg! Een van de springende honden hapte naar mijn schoen, beet zich erin vast en probeerde me naar beneden te trekken. Het was verbazingwekkend hoeveel kracht en felheid dat beest in zich had. Ik klemde mijn armen om de dikke stam van de eik en hield me uit alle macht vast terwijl de twee honden hun best deden om me van mijn plaats te krijgen. Ik voelde hoe de tanden steeds dieper in mijn voet drongen.
Angstig keek ik omlaag naar de gele hond, die mijn voet in zijn bek had. Net op het moment dat hij opnieuw zijn beet wilde verstevigen, schopte ik met al mijn kracht van me af. Heel even liet de hond los, maar meer had ik niet nodig. Ik vloog bijna omhoog de boom in en reikte naar een van de takken van een kleinere boom die door de eik heen groeide. Terwijl de honden hun uiterste best deden om me weer te pakken te krijgen, trok ik mezelf de volgende boom in. Hun nagels maakten diepe krassen in de stammen en het schuim uit hun bek vormde een spoor op de stoffige grond.
Ik had geen tijd om nog langer naar ze te kijken. Nu moest ik omhoog springen en de balustrade van een balkonnetje op de eerste verdieping te pakken zien te krijgen. Zonder erover na te denken zette ik me met alle kracht die ik in me had af.

 22.06 uur
Ik had het gehaald! Met mijn handen greep ik de houten balustrade beet en ik trok me zo ver op dat ik mijn voeten in de goot die er voorlangs liep, kon neerzetten. Ik klom over de balustrade heen, buiten het bereik van de honden. Hopelijk bleven Barney Helstrom en zijn vrouw zo lang weg dat ik alles op mijn gemak kon doorzoeken.
De openslaande deuren, die uitkwamen op het balkon, zaten op slot, maar toen ik ertegenaan duwde, voelde ik dat er speling in zat. Met de honden woest blaffend en bijtend onder me, en een schietgrage Barney Helstrom die elk moment kon verschijnen, maakte ik me niet al te druk om andermans eigendom. Ik schopte tegen de deuren. Bij de derde poging vlogen ze open en struikelde ik naar binnen.
Ik was in een slaapkamer. Snel keek ik in laden en kasten, maar zonder resultaat. Ik haastte me naar de kamer ernaast, een werkkamer. Er bleek niet veel meer te liggen dan oude rekeningen, boeken over het boerenbedrijf en wat romans. Ik begon onrustig te worden.
Ik holde de trap af naar de woonkamer, waar ik op een laag tafeltje bij het raam een stapel albums zag liggen. Snel sloeg ik het bovenste open. Het eerste album zat vol oude foto’s die op Kilkenny waren genomen, van de ex van mijn oudoom, een aardig uitziende vrouw met donker haar, die ik nooit eerder gezien had, en oom Bartolomeus zelf. Tenminste: ik ging ervan uit dat het mijn oom was, want op alle foto’s was zijn gezicht zwart gemaakt of weggekrast.
Op het moment dat ik het tweede album pakte, ging mijn mobiel. Ik schrok en greep naar het toestel.
‘De auto van Barney Helstrom zie ik over de weg aan komen rijden,’ zei mijn oom buiten adem. ‘Met een paar minuten staan ze voor het huis.’ Zijn stem klonk gespannen en hees en de adem raspte door zijn keel.
‘Wat is er?’ vroeg ik. ‘Wat is er aan de hand?’
‘Niks om je zorgen over te maken. Mijn rikketik speelt weer eens op. Komt door alle opwinding.’ Een donderend geraas klonk in mijn oor toen hij de hoorn liet vallen. Het enige wat ik nog hoorde, was gekreun.
‘Oom Bart!’ riep ik. ‘Zeg iets.’
Het bleef stil. Ik schoof mijn mobiel in mijn zak, greep het volgende album, schudde ermee, hield het ondersteboven en bladerde het door. Ik moest maken dat ik wegkwam. Het ging niet goed met mijn oudoom en elk moment kon Barney Helstrom binnenkomen. Toen ik het derde album optilde, gleed er een zware envelop op de grond, precies zoals mijn oom had beschreven. Ik griste hem van de vloer, propte hem in de achterzak van mijn spijkerbroek en rende als de bliksem de trap op, de slaapkamer in en door de openstaande deuren het balkon op.
Meteen sloegen de honden weer aan. Ik klom op de balustrade en sprong daarvandaan de boom in. Als dit allemaal voorbij was, bedacht ik, zou ik bij het circus kunnen solliciteren als acrobaat. Als ik tenminste lang genoeg in leven wist te blijven.
Onder me sprongen de honden zo hoog als ze konden, met het schuim om hun bek en hun oren tegen hun kop aan gedrukt. Hoe moest ik me hier nu weer uit zien te redden? Mijn hart sloeg op hol en het zweet stond in mijn handen. Zonder me druk te maken over krassen en sneden in mijn gezicht en handen greep ik me vast in de bladeren. Het enige waar ik aan kon denken, was zo snel mogelijk buiten het bereik van die scherpe tanden te raken.
Maar het volgende probleem diende zich al aan. Ik hoorde de auto deze kant op rijden. Barney Helstrom was bijna thuis en dat betekende ellende, en niet zo’n beetje ook. Ik werkte me naar de andere kant van de boom en boog me voorover om een tak van de eik te pakken te krijgen, de plek waar ik de tuin binnengekomen was. Het geluid van de naderende auto maakte dat de honden er nog een schepje bovenop deden.
Ik leunde naar voren en probeerde een tak beet te pakken, toen de gele hond omhoog sprong en zowat zijn snuit in mijn gezicht duwde. Ik verloor mijn evenwicht en viel.
Razendsnel rolde ik me om en stond op. Op de grond zou ik geen schijn van kans hebben tegen die twee beesten. Zo hard ik kon, rende ik naar de windmolen.
Ik vloog bijna en toen ik bij de molen was, nam ik een enorme sprong naar het onderste deel van de stellage. Maar terwijl ik sprong, deden de honden precies hetzelfde, hun bek wijdopen en klaar om me te grijpen. Voor ik wist wat er gebeurde, hing ik aan de windmolen met aan elk been een hond.
Er klonk een scheurend geluid; één broekspijp scheurde af net onder de knie, waardoor de gele hond achterover duikelde. De andere hond leek dat te willen goedmaken door twee keer zo hard te trekken. Binnen een paar seconden hingen ze weer samen aan mijn benen.
Het kostte me de grootste moeite om vast te houden. Ik hoorde dat de auto met draaiende motor bleef staan terwijl iemand het hek openmaakte. Het gewicht van de honden trok me naar beneden en hoewel ik met alle kracht die ik in me had probeerde vol te houden, voelde ik mijn energie wegstromen.
Het zou niet lang meer duren voordat ik van de windmolen werd getrokken en als hondenvoer zou dienen. Barney Helstrom zou alleen nog maar de restjes hoeven op te ruimen.
Mijn vingers werden gevoelloos, verloren hun grip, alle kracht vloeide uit me weg. Maar toen gebeurde er een wonder. Beide honden lieten los!
Ik liet me op het gras vallen en klom over het hek. Ik waagde een snelle blik achterom en zag wat er was gebeurd. Zodra hun baasje door het hek was gekomen, waren de honden hun aandacht voor mij kwijtgeraakt. Ze renden naar hem toe om hem te begroeten.
Met mijn hoofd omlaag spurtte ik door het weiland.

 22.23 uur
Ik was bijna terug op het land van oom Bartolomeus, toen er een schot klonk. Ik dook meteen naar de grond. Barney Helstrom had op me geschoten! Ik tijgerde de rest van de weg, mijn hart bonkend en mijn benen slap van vermoeidheid en angst.
Ik wurmde me onder het hek door en wilde net gaan staan toen ik iets zag waardoor ik bevroor. De blauwe Mercedes stond met de achterkant naar mij toe naast het huis van oom Bartolomeus geparkeerd. De inzittenden waren in een verhitte discussie verwikkeld. Sumo had zijn arm in een mitella, waarschijnlijk was hij nog herstellende van het schot van vorige maand. Zo te zien had hij ruzie met Kelvin, de jongen met de getatoeëerde traan, die achter het stuur zat.
Ik durfde nauwelijks naar hen te kijken en kroop zo laag als ik kon naar de keukendeur aan de achterkant. Voorzichtig maakte ik die open en snel deed ik hem weer achter me dicht. Ik draaide de deur op slot en sleepte de zware keukentafel ervoor. Hoewel ik het liefst eerst was gaan kijken hoe het met mijn oudoom ging, was het voor ons allebei belangrijker dat het huis weer veilig was. Toen de achterdeur naar mijn idee potdicht zat, stormde ik tussen de dozen, vliegtuigonderdelen en stapels tijdschriften door naar de voordeur. Ik controleerde of alle drie de grendels dichtzaten. Met alle kracht die ik bij elkaar kon rapen gaf ik de oude kapstok die we er eerder al voor hadden geschoven een laatste duw, zodat hij nog dichter bij de deur kwam te staan.
Inmiddels stond ik te hijgen van inspanning. Ik liet me langs de muur glijden en bleef even op de grond zitten om op adem te komen. Ik bekeek mijn handen. Mijn vingers waren geschaafd en bloederig en er zaten diepe rode afdrukken op de plek waar het hout van de windmolen in mijn huid had gesneden. Daarna sprong ik weer overeind en rende naar boven. Ik riep mijn oudoom.

 22.34 uur
Hij gaf geen antwoord. Op de overloop bleef ik even staan, me bewust van de doodse stilte in het huis. Het voelde niet goed.
‘Oom Bart?’ riep ik nogmaals. Ik schopte een voor een de deuren naar de kamers open.
Er was iets mis. Ernstig mis. Ik wist het.
Toen ik hem bij de telescoop op de grond zag liggen, vreesde ik het ergste. Ik rende op hem af en knielde naast zijn uitgestrekte lichaam. ‘Oom Bartolomeus! Wat is er gebeurd? Gaat het?’
Hij ademde nog. Voorzichtig tilde ik zijn hoofd en schouders op en legde hem op een paar oude leren pilotenjasjes.
Hij opende zijn ogen. ‘Mijn hart… Heb je… de documenten van de advocaat gevonden?’ vroeg hij langzaam met een zachte stem.
‘Ja, die heb ik.’
‘Lees,’ zei hij tussen het snakken naar adem door, ‘me de brief voor.’
‘Nee oom, u heeft hulp nodig. Ik ga eerst een ambulance bellen.’
Ik was bang. Voor het eerst dit jaar had ik een familielid gevonden dat niet alleen voor honderd procent achter me stond, maar me bovendien graag wilde helpen. En nu lag hij met een hartaanval op de grond. Aan het gevaar dat ik zelf liep, dacht ik niet meer. Ik moest hem helpen.
‘Ik bel een ambulance, goed?’
‘Het is te laat, Cal,’ zei de oude man. ‘Daar is het al te laat voor.’
‘Dat moet u niet zeggen.’ De tranen sprongen me in de ogen.
Mijn oom probeerde met veel moeite zijn hoofd op te tillen. Zijn gezicht was wasbleek. ‘Wat is dat… voor lawaai beneden?’ Zijn stem was niet meer dan een rauw gefluister. ‘Waar is mijn geweer?’
‘Doe niet zo idioot. U blijft hier rustig liggen.’ Ik bedacht dat ik beter zelf snel het geweer kon gaan halen.
Maar daar was het zeker te laat voor. Ik hoorde de herrie beneden nu ook. De handlangers van Oriana de la Force deden hun best om de deur te forceren.
‘Het zijn die mensen die achter me aan zitten,’ zei ik. Ik keek in zijn bezorgde ogen. ‘Ze zijn hier. Ze proberen binnen te komen.’
‘Maak de envelop open. Lees me de brief voor.’
‘Maar u…’
‘Doe wat ik je vraag.’
Ik scheurde de envelop open en haalde er een brief uit van Tweedle, Makepeace & Associés, een bekend advocatenkantoor. Ik liet mijn ogen snel over de letters gaan en probeerde te begrijpen wat er stond. Ik kon er in elk geval uit opmaken dat het testament van Piers Ormond niet langer in hun bezit was. Dat was, na ondertekening van een ontvangstbewijs, overgedragen aan de advocaat van de familie Ormond. Een kopie van het ontvangstbewijs was bijgevoegd, waarschijnlijk getekend door degene die het Ormond-testament had opgehaald, maar dat was onleesbaar.
Beneden klonk het gebonk op de voordeur steeds luider en ik hoorde krakend hout en brekend glas. Over een paar minuten zouden Kelvin en Sumo binnen staan. Mijn oudoom en ik waren absoluut geen partij voor ze.
Bartolomeus begon op een vreselijk raspende manier te hoesten. Ik liet de brief vallen en probeerde het hem gemakkelijker te maken. Ik hees hem een beetje overeind zodat hij vrijer kon ademen.
Er waaide een prikkende geur naar boven. Ik snoof. Brand!
Hadden ze het huis in brand gestoken?
Ik rende naar de overloop. Dunne rookslierten zochten hun weg naar de eerste verdieping. Ik zag nergens vlammen, maar de rook werd steeds dikker. Wilden ze me  uitroken?
Plotseling kwam er een zwarte kolom van rook door het trapgat omhoog en ik realiseerde me dat ik het vuur al kon horen knetteren, ergens daar beneden.
‘Oom Bartolomeus…’ Ik ging weer naast hem zitten. ‘We moeten u hier weg zien te krijgen. Het huis staat in brand!’
Maar de oude man had zijn ogen gesloten en ademde met korte, onregelmatige stoten. Hij zag er breekbaar en oud uit, zijn kleren hingen om zijn lijf. De huid van zijn gezicht leek droog en strak, als perkament. Met een uiterste krachtsinspanning opende hij zijn ogen weer en probeerde te praten. ‘Heb je de naam?’ vroeg hij. ‘De naam van de advocaat die het testament van Piers Ormond heeft?’
‘Daar is geen tijd voor,’ zei ik dringend. ‘We moeten hier weg. Het huis staat in brand! We moeten hier weg en naar het ziekenhuis.’ Ik rende naar het trapgat en keek naar beneden.
Wat ik zag, bezorgde me de rillingen. De hal stond in lichterlaaie en het vuur kroop in de richting van de woonkamer. Onze laatste kans was de trap af te gaan voordat ook die door de vlammen werd verteerd.

 22.56 uur
‘Ze zeggen dat je je hele leven voor je ziet als je doodgaat,’ fluisterde mijn oudoom toen ik bij hem terug was en probeerde te bedenken hoe ik hem het best kon verplaatsen. ‘Ik heb niet veel tijd meer. Ik hoor de grote pilotenbaas al roepen.’
In de dagen die ik bij oom Bartolomeus had doorgebracht, waren we erg op elkaar gesteld geraakt. Hij geloofde mijn verhaal, hij wilde me helpen. Ik weigerde onder ogen te zien dat ik op het punt stond hem kwijt te raken.
‘Dat mag u niet zeggen. U moet me helpen, zodat ik u hier weg kan krijgen!’ riep ik. ‘Kom op nou! Ik zal u de trap af helpen. Het komt allemaal goed.’
Ik moest mijn rechteroor op zijn mond leggen om te kunnen horen wat hij zei.
‘Maak dat je hier wegkomt, Cal,’ zei hij. ‘Maar voordat je gaat, wil ik… wil ik je iets zeggen. De ontvoering van die baby’s… wat je aan het lezen was. Een van hen… een van hen ben jij… jij… je moet nu gaan. Ga weg. Toe! Er is geen tijd meer om je alles te vertellen… Ik denk dat ik de naam van die advocaat weer weet… Zo moeilijk… zo moeilijk om te praten… Een jonge vent uit Mount Helicon.’ Hij slikte, heel langzaam. ‘Maar nu… nu moet je weggaan. Laat me alleen.’
Het vuur laaide steeds verder op. Het trapgat fungeerde als een schoorsteen voor de rook en de vlammen. Hete asrestjes dwarrelden langs ons heen in een duivelse dans.
‘Ik kan u hier niet achterlaten!’ riep ik verontwaardigd.
‘Ik ben al op weg naar boven,’ zei mijn oom met moeite. ‘Ik heb nog kracht voor een paar ademtochten. Die wil ik niet verknoeien aan… ruzie met jou. Neem de Orka. Alsjeblieft. Ik denk dat ze wel zal vliegen.’
‘De Orka?’ Ik, een straalvliegtuig besturen?
‘Maar één hendel,’ zei hij. ‘De stuurknuppel.’
Het zicht om ons heen werd steeds slechter. De bovenverdieping stond vol rook en ik begon de hitte van het vuur te voelen.
‘Niet de raketten gebruiken… die heb ik niet getest… misschien te krachtig voor het vliegtuig. Ga naar het vliegveld van Dimityville. Zeventig kilometer hiervandaan. Bijna recht naar het noorden.’ Hij greep mijn hand. ‘Ga nu, toe. Voor het te laat is.’
Ik legde mijn handen onder zijn schouders en begon hem op te tillen.
‘Hou op,’ kreunde hij en hij begon opnieuw te hoesten en te piepen. ‘Vergeet de naam van de advocaat niet,’ beval hij. ‘Die móét je onthouden. Hij heeft het testament van Piers Ormond.’ Hij fluisterde de naam telkens opnieuw en stond erop dat ik hem herhaalde.
Ik zei zijn woorden na zonder er met mijn gedachten bij te zijn. Nu begon ook ik te hoesten en mijn keel en longen vulden zich langzaam met giftige rook.
Weer rende ik naar de trap. Ik zag hoe de vlammen beneden aan de vloer onder mijn voeten likten. De vleugeltafel stond in lichterlaaie en het vuur had de gordijnen bereikt. Elk moment kon de trap zelf in brand vliegen en dan zouden de vlammen de eerste verdieping bereiken. De hitte was al bijna ondraaglijk en werd met de seconde erger.
Ik rende terug naar mijn oom. ‘Oom Bartolomeus!’ riep ik en ik pakte hem weer onder zijn schouders, klaar om hem mee te slepen. ‘Kom, we gaan.’
‘Hou op!’ riep hij weer. Hij drukte iets in mijn hand en kneep hem dicht zo hard hij kon.
Toen ik keek, zag ik dat het de sleutels van de Orka waren.
‘Alsjeblieft,’ ging hij verder, ‘het is te laat… voor mij. Ik moet nu gaan,’ fluisterde hij. ‘Dag, Cal… Tom zou zo… trots op je zijn… Veel geluk op je reis naar huis.’
En na die woorden viel hij achterover.

 23.05 uur
Pas na een paar seconden besefte ik dat oom Bartolomeus dood was. Er was geen hartslag meer. Zijn borst ging niet meer op en neer. Hij lag er stil en vredig bij. Het was net als toen pap doodging. Er was iets veranderd in zijn gezicht. Ik herinnerde me dat ik had gedacht dat degene die in het lichaam van mijn vader had geleefd daar niet meer was. Hetzelfde zag ik nu gebeuren bij mijn oudoom. Zijn gezicht was nog wel hetzelfde, maar de echte persoon, de excentrieke vliegenier, was overduidelijk gevlogen.
Ik hield de bos sleutels die hij me had gegeven stevig vast en veegde een traan van mijn wang. ‘U ook veel geluk op uw reis, oom Bartolomeus,’ fluisterde ik.

 23.08 uur
Ik stond op, trok een van de leren pilotenjacks aan, pakte er nog eentje als bescherming, gooide de rugzak over mijn schouder en rende naar de trap.
De Ormond-Orka had nog nooit gevlogen. Aan mij de eer om de testpiloot te zijn. Stel je voor dat Bartolomeus iets niet goed had gedaan en dat de Ormond-Orka ontplofte zodra ik de startknop indrukte?
Ik moest hoe dan ook het huis uit zien te komen. Als ik nu niet wegging, zou ik nergens meer heen vliegen. Met moeite wist ik de paniek die de hitte van het vuur in me losmaakte te onderdrukken. Kilkenny was een levensgevaarlijke val geworden. Ik stommelde door de verstikkende rook naar beneden, wegduikend voor gloeiende stukjes as, sprong over de vlammen die aan de vloerdelen likten en zocht zigzaggend mijn weg tussen de spullen die ik nog maar nauwelijks kon onderscheiden.
Ik had nooit geweten dat brand zo’n herrie maakte. Het gebrul van het vuur leek het huis op zijn grondvesten te doen trillen. Ik liet me op handen en knieën vallen en kroop over de vloer, waar ik iets beter kon ademen. Op de tast vond ik de keuken, waar het vuur tot nu toe nog niet volledig was doorgedrongen.
Ik stopte even om te bedenken wat ik nu moest doen. Ik had geen idee waar Sumo en Kelvin waren. Als ze hierachter buiten op me stonden te wachten, moest ik langs hen heen zien te komen.
De rook drong in mijn longen en als ik niet wilde stikken, moest ik nu naar buiten. Ik schopte de brandende tafel aan de kant en deed de achterdeur open. Achter me laaide een enorme vuurbal op. Ik had voor nieuwe toevoer van zuurstof gezorgd! Met een klap sloot ik de deur achter me en ik rende razendsnel naar de schuur.
Ik hoorde brekend glas en een hartverscheurende schreeuw. Ik draaide me om en zag Kelvin bloedend als een rund tussen de glasscherven op de grond liggen. De ramen aan de voorkant van het huis waren door de extreme hitte gesprongen en Kelvin was geraakt door het rondvliegende glas. Ik kon Sumo horen vloeken, maar zag niet waar hij was.
Kelvin kwam wankelend overeind, het bloed gutste over zijn voorhoofd. Door een rode waas zag hij mij staan. ‘Daar is hij! Pak hem!’ schreeuwde hij.
Sumo rende op me af terwijl ik de deur van de schuur opentrok. Net op tijd gooide ik de deur achter me dicht en sloot hem af. Ik klemde de sleutels van het vliegtuig in mijn hand, klauterde op de vleugel en opende de cockpit van de Ormond-Orka. Mijn rugzak smeet ik op de stoel van de copiloot en zelf ging ik achter de stuurknuppel zitten.
Mijn eerste ervaring als piloot van een straalvliegtuig, en ik kreeg maar één kans. Als ik nu aarzelde, was ook die kans verkeken. Kelvin en Sumo zouden om de schuur heen lopen, me met veel geweld uit de Orka slepen en naar hun baas brengen.
Mijn ogen vlogen over het bedieningspaneel. Razendsnel nam ik alle details in me op. Sommige dingen herkende ik: de brandstofmeter, de snelheidsmeter, de kunstmatige horizon… maar het enige toestel waarmee ik wat ervaring had, was een Cessna 172 en dan had pap altijd naast me gezeten.
Naast de stuurknuppel waar mijn oom het over had gehad, bevond zich een hele rij schakelaars. Een was voor de accu en die zette ik om. Daarnaast zat er een voor de motor en de brandstof, die ik ook omzette. Ook zag ik de knop waarvoor mijn oom me had gewaarschuwd, de RATO: Rocket Assisted Take-Off. Van die knop zou ik afblijven.
Ik startte en de turbine begon te zoemen. Buiten hoorde ik Sumo en Kelvin op de deur van de schuur bonken. Blijkbaar hadden ze nog niet in de gaten dat de deuren aan de andere kant openstonden!
Het duurde een tijd voor het straalvliegtuig was warmgedraaid, en toen ik door de open deuren naar buiten taxiede over het hobbelige weiland, zag ik achter me Sumo en Kelvin naar de Mercedes rennen.
Het kleine straalvliegtuigje bonkte over de oneffen startbaan.
‘Schiet nou op!’ moedigde ik de Orka aan. Ik trok aan de stuurknuppel, maar het duurde veel te lang voor ik voldoende snelheid had om op te stijgen.
De Mercedes kwam inmiddels in een grote stofwolk achter me aan.
‘Kom op nou, Orka,’ smeekte ik.
Langzaam kreeg het vliegtuig meer vaart.
De wind blies langs mijn gezicht. Ik was vergeten de koepel dicht te doen! Er was geen tijd meer om die vergissing te herstellen. De Mercedes liep snel op het vliegtuig in en zat al bijna naast me!
Als een van hen op de vleugel zou klimmen, kon hij me gemakkelijk van mijn stoel trekken. Ik wist zeker dat ze dat van plan waren. Ze waren er gek genoeg voor. Sumo hing aan zijn kant uit de auto en graaide woest met zijn dikke worstarmen in mijn richting.
Plotseling zag ik vanuit mijn ooghoek links van me iets bewegen en ik keek opzij. Het was Ekko, die als een beschermengel boven me vloog. Hij liet één vleugel zakken en scheerde weg.
Ik draaide me snel terug naar de Mercedes en zag nog net hoe Sumo uit de auto sprong en de rechtervleugel vastgreep.
Hij hees zichzelf omhoog. Door zijn gewicht kwam het straalvliegtuig scheef te hangen en verloor het snelheid.
Ik ging nog lang niet snel genoeg om te kunnen opstijgen. Ik moest hem zien af te schudden. Sumo kwam dichterbij en grijnsde vals naar me.
Er zat maar één ding op, ondanks de waarschuwing van mijn oudoom.
Precies op het moment dat Sumo zijn enorme hand naar me uitstrekte, boog ik opzij en rukte de koepel dicht. Hij kroop voor de cockpit langs en begon als een gek op het glas te bonken in een poging het te breken. Maar ik wist dat hij daar niet lang meer zou zitten.
Ik haalde diep adem, trok aan de stuurknuppel en drukte op de RATO-knop.
Plotseling schoot de Orka met een geweldige snelheid naar voren en binnen een paar seconden waren we los van de grond. Sumo’s gezicht vertrok van verbijstering en afschuw toen zijn lichaam van het vliegtuig af werd gerukt en tollend omlaag viel.
Door de lancering werd ik in mijn stoel gedrukt.
Ik klapte het landingsgestel op. Bij de hendel stond aangegeven wat de aanbevolen snelheid was om het bij de landing weer uit te klappen: honderdvijftig kilometer per uur.
De Ormond-Orka vloog naar voren en omhoog, net als mijn adrenalinegehalte, terwijl de raketten raasden. Het opwaartse stuwvermogen was ongelooflijk. Ik bad in stilte dat hij niet zou ontploffen, maar het toestel weerstond de enorme krachten schijnbaar moeiteloos.
Ik keek op mijn meters en zag dat het vliegtuig steeg in een hoek van dertig graden! Onwaarschijnlijk. Wat een geweldige machine!
‘Dag, oom Bartolomeus,’ zei ik binnensmonds. ‘Een veilige reis en een goede landing. Ik zal u nooit vergeten.’

 23.39 uur
Het was niet te geloven. Een blik op de metertjes vertelde me dat ik al tot vijfduizend voet was geklommen. De Ormond-Orka schoot door de lucht als een engel met heimwee.
Ik bleef maar klimmen. Het gebrul van de motor, die op volle kracht draaide, vulde mijn oren. Voor ik het in de gaten had, zat ik al op zevenduizend voet, achtduizend, negenduizend. En dat allemaal binnen een minuut.
De hoek waaronder ik de wereld zag, veranderde toen het raketsysteem zichzelf uitschakelde. Ik legde het toestel recht en vloog met vijfhonderdvijftig kilometer per uur door. Onder me, zo’n drie kilometer lager, stond Kilkenny in lichterlaaie.

 23.41 uur
Opnieuw was ik aan de handlangers van Oriana ontsnapt, maar tegen welke prijs? Ik gruwde bij de gedachte dat het lichaam van oom Bartolomeus nog in het brandende huis lag. Het vuur verteerde zijn hele bestaan: zijn thuis, zijn werk, zijn boeken en tijdschriften… zijn leven. Iets meer dan een week geleden had ik hem leren kennen en nu was hij dood. Als Oriana’s mannen niet bij Kilkenny waren opgedoken, had hij nu nog gewoon geleefd. Of als ík nooit bij hem was opgedoken.
Ik dacht aan Ekko. Die was nu helemaal alleen en ook nog eens dakloos. Op een dag, nam ik me voor, zou ik teruggaan naar Kilkenny, of wat ervan over was. Dan zou ik uitzoeken of er iemand was die goed voor Ekko zorgde.
Ik probeerde al te donkere gedachten aan de kant te schuiven door me te concentreren op het vliegen. Ga naar het vliegveld van Dimityville, had oom Bartolomeus gezegd. Waar lag dat eigenlijk? Ik had niet bepaald een vluchtplan opgesteld voor ik was opgestegen, maar recht naar het noorden zag ik de lichten van een stadje. Hoog boven de aarde draaide ik aan de knoppen van de radio tot ik het weerbericht had gevonden. Het was de eerste keer dat ik in het donker vloog, maar de omstandigheden waren gelukkig gunstig. De maan was vol en stond helder aan de hemel, als een stralend lucht-baken.

 23.45 uur
In gedachten zette ik de informatie die ik bij oom Bartolomeus had gekregen op een rijtje. De weg naar de oplossing van het geheim van mijn vader had meer kronkels en bochten dan ik me had kunnen voorstellen. Ik moest contact opnemen met Boges en op zoek gaan naar het Ormond-juweel, dat samen met het Ormond-raadsel een dubbele sleutelcode vormde. Maar eerst was het zaak om dit vliegtuig veilig aan de grond te krijgen.
Mijn herinnering ging terug naar de laatste keer dat ik met pap had gevlogen, meer dan een jaar geleden. En opeens werd ik onzeker. Ik had nog nooit alleen gevlogen. Ik had nog nooit in het donker gevlogen. En ik had zeker nog nooit in een straalvliegtuig gevlogen.
Een vliegtuig de lucht in krijgen is niet zo moeilijk, maar het veilig laten landen is een heel ander verhaal. De Cessna had ik een paar keer zelf aan de grond gezet, maar dan had ik er nooit alleen voor gestaan. Pap had altijd naast me gezeten, klaar om zo nodig de stuurknuppel over te nemen. Shit, ik had geen idee hoe een straalvliegtuig zou aanvoelen, hoe het zou reageren op de aanvliegroute… ik had zelfs nog nooit met een inklapbaar landingsgestel gewerkt. De realiteit van de toestand waarin ik me bevond, begon nu pas echt tot me door te dringen: dit was de allereerste testvlucht van een experimenteel zelfbouwtoestel! Op dat moment ging er naast de brandstofmeter een rood lampje branden. Ik kon mijn ogen niet geloven. De tank was leeg!
Nu sloeg de paniek echt toe. Om de een of andere reden zat ik al zowat zonder brandstof.
Ik hoef het toestel alleen maar veilig aan de grond te zetten, hield ik mezelf voor in een poging te kalmeren. Net als mijn vader gedaan zou hebben als hij naast me had gezeten.
Ik zette koers naar de stad en begon te dalen. Toen ik dichterbij kwam, zag ik tot mijn opluchting dat het inderdaad Dimityville was. De naam stond in grote verlichte letters op het dak van een opslagloods.
De naald van het brandstofmetertje bleef hardnekkig LEEG aanwijzen. Volgens de instrumenten zat er niets meer in de tank, maar de Ormond-Orka bleef wel vliegen. Misschien zou ik het redden. Heel misschien.
De Orka bleef dalen. Ik naderde het vliegveld van Dimityville, toen al het bloed uit mijn gezicht wegtrok. Naast de helder verlichte landingsbaan zag ik de blauwe zwaailichten van een lange colonne politieauto’s. Een welkomstcomité voor wanneer ik was geland, áls ik zou landen. Kelvin en Sumo moesten me hebben verlinkt.
Ik vloog boven een laaghangende wolk en hoopte dat die me aan het zicht zou onttrekken. Ik moest aan de andere kant ervan zien te komen, op het oog een klein stukje. Maar terwijl ik eromheen vloog, sloot de wolk me compleet in. Het enige wat ik nog zag, was een witte deken. Naast, boven en onder me. Dit was wat piloten bedoelen als ze zeggen dat ze in een melkfles zitten.
Ik wist niet wat ik moest doen. Ondanks al mijn pogingen om rustig te blijven, raakte ik nu echt in paniek. Ik had nog nooit puur op instrumenten gevlogen. In de Cessna had ik altijd op mijn zicht vertrouwd tijdens het landen. Maar ik zag niets meer! Ik was verloren. Het was onmogelijk om dit ding aan de grond te krijgen zonder enig herkenningspunt aan de horizon.
Overal waar ik keek, zag ik alleen dichte wolken. Ik raakte mijn oriëntatie kwijt. Ik staarde naar het instrumentarium en zag dat de kunstmatige horizon scheef was komen te staan, terwijl mijn gevoel zei dat het vliegtuig recht hing. Ik probeerde de hoogte aan te passen, maar voor mijn gevoel gaf de hoogtemeter niet de juiste gegevens aan. Ik moest toch aan mijn eigen lijf kunnen voelen of ik naar links of naar rechts hing? Of ik recht vloog of scheef? Pap had me eens verteld over een proef met ervaren piloten waarbij ze zonder zicht en zonder instrumenten in een simulator moesten vliegen. Stuk voor stuk waren ze in een oncontroleerbare spin geraakt en dat betekende heel simpel drie dingen: neerstorten, in brand vliegen, sterven.
Het zweet brak me aan alle kanten uit. Opnieuw hoorde ik de stem van mijn vader: ‘Als je in een wolk zit, vertrouw dan niet op je gevoel. Vertrouw op je instrumenten. Misschien doen ze het niet goed, maar ze zijn je enige hoop.’
Ik paste de stand van het toestel aan op wat de kunstmatige horizon aangaf. Een golf van opluchting stroomde door me heen toen ik de lucht voor me zag opklaren.
Ik vloog de wolk uit. De hoogtemeter vertelde me dat ik me op duizend voet boven het vliegveld van Dimityville bevond, waar het wemelde van de politieauto’s.
In een opwelling nam ik een beslissing. Een eind verder achter het vliegveld, voorbij een bosachtig gebied en een enorme dam, zag ik een verlicht voetbalveld. Ik moest de politie zien af te schudden, in elk geval lang genoeg om weg te komen.
Maar eerst moest ik een noodlanding zien te overleven.
Ik trok de hendel naar me toe om de Orka af te remmen en vloog een rondje boven het vliegveld. Daarna liet ik de neus zakken. Ik vloog nu nog ongeveer honderdvijftig kilometer per uur. Honderdvijftig! Dat was de aanbevolen snelheid om het landingsgestel uit te klappen! Ik zette de schakelaar om en voelde aan de toenemende luchtweerstand dat het zware landingsgestel naar buiten kwam. Opnieuw draaide ik in de richting van de landingsbaan van Dimityville en ik experimenteerde wat met de vleugelkleppen.
Tot nu toe ging het goed.
De agenten stonden er waarschijnlijk handenwrijvend bij en verheugden zich er al op dat ik over een paar minuten zou landen. Hoewel ik niet gelovig was, bad ik dat er nog net genoeg brandstof in de tank zat. Ik mocht nu niet in een glijvlucht raken. Voor wat ik in gedachten had, was een enorme voorwaartse kracht nodig.
Met zo’n honderdvijftig kilometer per uur en op een hoogte van vijfhonderd voet vloog ik op de landingslichten af. Ik zette de daling in alsof ik wilde landen. Plotseling trok ik hard aan de stuurknuppel, waardoor het kleine straalvliegtuigje met een gillend geluid omhoogschoot en over de hoofden van de wachtende agenten heen raasde.
Ik klom door naar tweeduizend voet en zette koers naar mijn eigenlijke doel.
Achter me zag ik de mierenhoop in beweging komen en in hun speelgoedauto’s springen.
De bewolking hing nu lager dan zojuist en ik vloog er zo doorheen. Mijn ontsnapping werd door de dikke flarden aan het zicht onttrokken.
Ik drukte de stuurknuppel naar beneden en verloor hoogte. Het gebrul van het straalvliegtuig veranderde in een gierend geluid. Een dalende fluittoon die maar één ding kon betekenen: de motor was uitgevallen. De laatste druppels brandstof die nog in de leidingen hadden gezeten, waren nu ook op.
Snel trok ik de stuurknuppel naar me toe. Het enige wat nog telde, was dat ik deze landing overleefde. Als ik het niet haalde, hield alles op.
Ik moest het straalvliegtuig zonder aandrijving zien te besturen. De combinatie van angst en adrenaline maakte mijn hoofd helder en gaf me een onwrikbare vastbeslotenheid. Ik zou de Orka aan de grond zetten!
Ik mocht nu niet alsnog alles verliezen. Ik was al te ver gekomen, had al te veel doorstaan. Alles wat Boges voor me had gedaan, en zelfs Winter… Het mocht niet verloren gaan. Het moest voor Gabi… en mijn moeder. En mijn vader en oom Bartolomeus kon ik al helemaal niet teleurstellen.

 23.52 uur
Onder me was een dicht bos. Ik liet de neus zakken en mikte op het vlakke stuk dat ik aan het eind van het voetbalveld zag liggen. Ik hield de vleugels van de Orka zo horizontaal mogelijk en zette de flappen helemaal naar beneden.
Boven de toppen van de bomen daalde ik nu snel van tweehonderd naar honderd voet. Ik naderde een hek. Alles schoot in een waas aan me voorbij. Ik vloog nog steeds veel te snel!
Elk moment nu kon ik de grond raken. Alle spieren in mijn lichaam spanden zich en ik hield mijn adem in.
Ik wist het hek nog net te ontwijken, maar toen kwam de Orka hard op de grond terecht. We stuiterden één, twee keer. Bij de derde klap boorde het neuswiel zich in de aarde en scheurde de grond open. De Orka maakte slagzij en ik werd hard tegen de zijkant gedrukt.
Ik schoot door in de richting van de dam!
Weer stuiterde ik, maar deze keer sloeg de Ormond-Orka over de kop en klapte hij onder een vreemde hoek tegen de grond.
Stilte. Alles werd wazig. Ik merkte dat ik af en toe het bewustzijn verloor, maar mijn neus waarschuwde me dat de cockpit zich met rook vulde. Wanhopig trok ik aan mijn veiligheidsriem. De gesp was door de klap vervormd en sprong niet open…
Neerstorten, in brand vliegen, sterven. Neerstorten, in brand vliegen, sterven. De woorden maalden door mijn hoofd als een kwade bezwering.
Ik moest eruit. De rook verblindde me al, maakte me aan het hoesten en brandde in mijn keel.
Als het vliegtuig zou ontploffen, was het gebeurd met me. En als het niet zou ontploffen, zou ik elk moment kunnen bezwijken door de rook. Ik snakte naar adem.
Met mijn vingers voelde ik om me heen over de vloer; ik herinnerde me ineens dat ik ergens een zakmes van oom Bartolomeus in een klemmetje had zien zitten toen ik de eerste keer in de cockpit keek.
Zodra ik het mes eindelijk te pakken had, klapte ik het open. Wild sneed ik in de veiligheidsriemen tot ik los was.
Nu moest ik de hendel zien te vinden waarmee de koepel openging.
Ik zag hem niet. Ik zag zo goed als niets meer.
De rook en de hitte werden ondraaglijk. Ik zat in de val!
Wordt vervolgd…
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Beste Alstai,

Zools we hebben aigesproken, zal ik ale Kosten van de behan-
eing van Ben Galoway voor min rekering nemen. Dat v zeg-
gen, ot hi genezen is van zin waandenkbeeiden en bered s de
‘documenten te overhandigen die hf nu nog voor mj achterhouct.

K heb groot respect voor fo werk en hecht vee! betang aan de
insteting waar jo werki, zoals bikt uit min financiéle ondersteu-
ning. Ik heb er all vertrouwen in cat je er met jouw eskundigheid
voor kunt zorgen dat Ben de waarheid zal aanvaarden. Zoals
gezeqd waren zin vader en i jareniang zakenpariners. Zodra Ben
weer b zin verstand s, zin idenieit acoepteert en bered is i
‘de documenten te overancigen die zin vader, moge i rusten in
vrede, aan mi heeft toeverirouwd, zal Kk met fede nog een groot
bedrag schenken aan Leectwood Lodge. Natuurk zal K door-
gaan met het steunen van Ben i alles wat i wil ondememen. Tot
i tid komen afe kosten voor mif rekening, dat ben ik zin vader
Verschuidigd,

Het was me een genoegen je vorige week te treflen bi de pre-
midre van Het zwanenmee.

Met hartelke groeten,

Vo Sye

Wlkan Sigo
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HEeT ORMOND SIERAET

Het Ormond Sieract... cen bevallig
| sieract van goud. Aenden voorsijde besit
het medaillon cenen grooten smaragd,
omgheven van robeynen ende roode en
witte paerien. In het medaillon siet
men cene beeltenis van den Souvereijne
( Vrouwe, den achtersyde is bedeckt met

¢ rosen van Emaille..
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HeET ORMOND RAEDSEL

Dyt sijn. do Bllcl'ren om do Viuwlicho (Gratie
@eloon het Ovact om mjin Visuwo huer Facio
Dertion Traenen vandor Gonne huev Poort
heedi 1egt in bt Rooel qpde Vv en gaet voort
ot “Eon noch erby voor huer Divaling so soet
En M sal gesegt sign. do (Gt beoroet
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Benjamin Galloway
15 Oakland Dr
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DR MANFRED OPPENHEIMER (3ibis)

Beste Alstoir,

Ren Gollowoy is noor miy dosrvervesen vomsese tin
sevelddodize woedeoonvolen, die cen soor van 1
roasten o in gevoor hebhen sebrocht, om oy moor

te wiggen von een oontol willeearize vreemden

Vilgens min informotie wos Ben vooe de dood von
s voder een stige en meesponde ongen, wonder
enige seschiedens von ogessie of geweld Mip
cecdere ontmactingen met Ren v ol sositied
verlopen. T ben ervon wertuigh dot sin onthenning
von de dood von i voder ten gondsiog ligt oon
2 wedeoomolen en dot wdro hiy occepteert
wot er gebeurd is en i verdeiet eckent, tin

woede w0l ofnemen

y /.

e, NMonfred Oppenheimer
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Vieb Saareh

Hallo, Callum

Vi

‘Sohifop Callums Muur | Berichten voor Gal. |

Sluit-hen-op:

Jij bent echt ziek. man- Een beetje
hier een blog beginnen alsof je een

beroendheid bent. Je moest je schamen.
net als al die zogenaamde fans van je.

Callun Ormond is een moordenaar.
Hoe kunnen jullie hem dan steunen?
Stel je voor dat het jouw kleine zusje
was dat hij in coma had geslagen.

En dat het jouw oom was die hij had
neergeschoten- Zou je hem dan ook
steunen? Hij loopt dwars over
onschuldige mensen heen om uit handen
van de politie te blijven. Hensen die
hen alleen maar wilden helpen- Zoals
die vent, Drysdales die bijna uas
verdronken in Blackuattle Creek. Die
heeft hem alleen maar uit vriendelijk-
heid een 1ift aangeboden.

Cals jij hoort achter de tralies!





images/pa00001aeg127001.png
066 Now Hessage o

O @ @ @ @D

Send  Chat Attach Address Fonts _Colowrs _SavesDrat

From: [admin@leechwoodiodge.com ]

oz [bogesy@gmail.com ]

Bec:| ]
‘Subject: [HELP!

signature:

Tk ben het! Ik 2it opgesloten in Leechwood Lodge. Het gekkenhuis! Ze
denken dat ik BEN GALLOWAY heet. Heb net het nieuws gehoord over mam.
Tk weet niet wat ik moet doen. Help me alsjeblieft. HAAL ME HIERUIT! |
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Hallo, Callum

15 jaar oud
Richmond

Bedankt voor al ulf steun, mensen. Ik kan et iedereen
‘persoonlik terugschrijven, maar julie weten hoe dat komt.

Het gaat goed met me en ik zal proberen julie z0 vaak als ik kan
op de hoogle te houden van de gebeurtenissen. Biif alsjeblieftin
‘me geloven, wat e 0ok te horen krijgt. En als er ets is, hoe Kiein
ook, wat me kan helpen om mijn naam te zuiveren, laat dan eon
reactie achter of stuur me een privéberichi,

POSTED BY TEENFUGITIVE AT 523 P
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Wb Sorch

Hallo, Callum

‘it op Callum's Muur | Berehton voor Cal

J@s en T@sh:
hical,
wat i er met je gebeurd? je hebt 2o lang et

. geschreven...we hopen dat alles oké is met je en
dat je volhoudt. let iet op shit-hem-0p en die
andere sukkels met lulige berichten.wij stoan oan
Jouw kont en geloven dat je de woarheid vertelt.
Wi geloven in jou. je bent onschuldig.
xx

Wb Seaeh

Hallo, Callum

. Sluit-hen-of

Deze gast zou achter slot en grendel
moeten zitten. Net als jullie: ondat
jullie hem zo veel aandacht gaven-
Belacheli jk-
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3. Incekken van oude statuten

IXB. e Donis (ewefende gschenken) Teede Sttt
van Westmimier. 13 1285
s soor Ormmond singuli

iegeven in Grecnwich, 15 und 1573






